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இந்திய: பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மன்றம்‌ 
அண்ண மலைநகர்‌ 
1989 


பப்பு: ஐன்‌ 1089 


ட்‌ ர ட தட தக்‌ அத 
உரிமை: இந்தியப்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மன்வத்திற்கே 


முதல்‌ தொகுதி: ர. 1285-00 
இரண்டாம்‌ தொகுதி: ரூ. 90-00 
மூன்றாம்‌ தொகுதி: ரூ, 1082-00 
நான்காம்‌ தொகுதி: ரூ. 23-00 


கிடைக்குமிடங்கள்‌: 


்‌... பாரி நிலையம்‌ 

29, பிராட்லே, சென்என-600 (007 
2. மினாட்சி புத்தக நிலையம்‌ 

00, மேலக்கோபுரக்‌ தெரு, மதுரை-625 001 
3. செயலாளர்‌ 


இந்தியப்‌ பல்சலைக்சழகக்‌ தமிழாசிரியர்‌ பன்ப 
மொழியியல்‌ துறை, அஷ்‌ லாமலலநகா-608 0202 


அச்சிட்டோர்‌; 
சிவகாமி அச்சகம்‌ 


அண்ணாரமலைநகர்‌-008 002 


மூதறிஞர்‌, செம்மல்‌ 
டாக்டர்‌ வ. சுப. மாணிக்கம்‌ 
(/217 - /989) 
(தலைவர்‌, இந்தியம்‌ பல்கலைக்கழகத்‌ தமிழாசிரியர்‌ 
மன்றம்‌, /98/ - 1999) 
அவர்கராக்குக்‌ 


முன்னுரை 


தில்லை என எல்லையிலாப்‌ புகழ்‌ டெற்ற சிதம்பரத்திற்கே 
அணியாகத்‌ திசுழ்வது அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, “தமிழ்‌ 
வளர்த்த பல்கலைக்‌ சழகம்‌' அடைமெ ழி பெறுவதிலிருந்தே 
இதற்கும்‌ தமிழுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பு புலனாகின்றது. 


இப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ பெரும்‌ கொடைவள்ளல்‌ அமரர்‌ 
அண்ணாமலை அரசரால்‌ நிறுவப்பட்டுப்‌ பின்னா்‌ டாக்டர்‌, 
எம்‌. ஏ. முத்தையா செட்டியார்‌ அவர்களாலும்‌ இன்று டாக்டர்‌ 
எம்‌. ஏ. எம்‌, இராமசாமி அவர்களாலும்‌ பேணிப்‌ பாதுகாக்கப்‌ 
பட்டு வருகின்றது. 


இந்தப்‌ பல்கலைக்சழகத்திற்குப்‌ பெருமை சேர்க்கும்‌ வகை 
யில்‌ இங்கு பணியாற்றிய பெரும்‌ தமிழ்ப்‌ பேராசிரியர்கள்‌ பலர்‌ 
பலவகையாலும்‌ தமிழுக்கு பெருந்தொண்டு புரிந்துள்ளார்கள்‌, 
எனவே இந்தியப்‌ பல்சு௪ லக்கழகத்‌ தமிழாசிரியர்‌ மன்றத்தின்‌ 
217 ஆவது சருக்துரங்க மாநாடு இங்கு நடைபெறுவது மிசவம்‌ 
பொருத்தமே, இம்மன்றத்தின்‌ மூன்றாவது மாநாடு நடை 
பெற்றதும்‌, ஆய்வுக்‌ கோவை முதன்‌ முதலாக நூல்‌ வடிவில்‌ 
அச்சிடப்‌ பெற்று வெளீமீடப்பட்டதும்‌ ஆகிய பெருமைகளும்‌ 
உடையது. இரண்டாவது முறையாக 1989 ஆம்‌ ஆண்டு சூன்‌ 
திங்கள்‌ 2,8 அகிய இரு தினங்களில்‌ சிரப்பான முறையில்‌ இங்கு 
நடைபெற உள்ளது. இக்கருத்தரட்கில்‌ படிப்பதற்காகப்‌ 
பேராளர்கள்‌ எழுதியுள்ள அம்வுக்கட்டுரைகளின்‌ தொரசுட்பே 
இவ்வாய்வுக்‌ கோவையாகும்‌. 


இவ்வாண்டும்‌ இவ்வாய்வுக்‌ கோவை நான்கு தொகுதி 
களாக வெளிவந்துள்ளது. முதல்‌ தொகுதியில்‌ இலக்கியம்‌ பற்றிய 
ஆய்வுக்‌ கட்டுரைகளும்‌, இரண்டாம்‌ தொகுதியில்‌ இலக்கணம்‌, 
மொழியியல்‌ பற்றிய ஆய்வு கட்டுரைகளும்‌ மூன்றாம்‌ தொகுதி 


மில்‌ நாட்டுப்‌ புமவியல்‌, வரலாறு, தொல்லிடல்‌, மானிடவியல்‌, 


அறிவியல்‌, பற்றிய ஆய்வுக்கட்டுரைகளும்‌, நான்காம்‌ 


தொருஇயில்‌ படைப்பிலக்மயெங்களும்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 


இவ்வாய்வுக்‌ கோவையில்‌ இடம்‌ பெற்றுள்ள கட்டுரை 
களம்‌,  படைப்பிலக்யெங்களாகிய பாட ல்களும்‌, சிறுகதை, 
ரடகங்களும்‌ வளர்‌ தமிழின்‌ பல்வேறு கூறுகளைக்‌ காட்டுவன 
வாசவும்‌ கமிரியலோடு இணைந்த பல்துறை ஆய்வினைக்‌ 
காட்டுவனவகவும்‌ அமைந்துள்ளன. அனைத்துக்‌ துழைகளைப்‌ 
பற்றியும்‌ ௮அழிஞர்‌ பெருமக்களாலும்‌, இய்வாளர்களாலும்‌, 
எழுதப்பெற்ற ஆய்வுக்கட்டுரைகள்‌ டுவ்வாய்வுக்‌ கோவைத்‌ 
ககொகுஇகளை அலங்கரிக்கின்றன. தமிரியல்‌ ஆய்வுப்போக்‌ 
கனை வெளிப்படுத்தும்‌ வகையில்‌ நூற்றுக்கணக்கான ஆப்வுக்‌ 
கட்டுரைகள்‌ ஓவ்வொரு ஆண்டு ஐய்வுக்‌ கோவையிலும்‌ இடம்‌ 


பெற்று வருவநு மூழ்ச்ிக்குரிய செய்தி ஆகும்‌. 

இல்வாய்வுக்‌. கோவையினைச்‌ இறப்பான முழையில்‌ 
உருவாக்கும்‌ முயற்ரியில்‌ உறுதுணையாக இருந்தோர்‌ பலர்‌. 
அவர்களில்‌ அச்சுப்பிழை இருத்தியுதவிய புலவர்‌ இரா. சணபதி 
குறிப்பிடத்கக்கவர்‌. ஆய்வுக்‌ கோவையின்‌ இரண்டாம்‌ தொகுதி 
யினைக்‌ இருத்தும்‌ பணியில்‌ ஈடுபட்ட அண்ணாமலைப்‌ 
பல்கலைக்கழக மொழியயல்‌ துறை ஆய்வாளர்‌ திரு.ம, சிவ 
ஈஎண்முலம்‌ குறிப்பிடத்‌ தகுந்தவர்‌. மூன்றாம்‌ தொகுதி அச்சுப்‌ 
பிழை இருக்தங்களையும்‌, பிற பணிகளையும்‌ செவ்வனே செய்கு 
இரு, ஆ.ஃகோ. நடராசன்‌ பாராட்டுக்குரியவர்‌. இவ்வாய்வுக்‌ 
கோவையின்‌ இரண்டாம்‌ தொகுதியைக்‌ குறித்த காலத்தில்‌ 
சிறப்பான முறையில்‌ அச்சேற்றித்‌ தந்துள்ள பெருமை 
அண்ணாமலை நகர்‌ சிவகாமி ௮ச்சகத்தாரைச்‌ சாரும்‌, இவர்கள்‌ 
அனைவரும்கும்‌ எங்கள்‌ நன்றியை உரித்தாக்குவதில்‌ பெரு 
மடூழ்வெய்துூமோம்‌. 


அண்ணாமலைநகர்‌ ௪. அகத்தியலிங்கம்‌. 
20--5...1989 தா. ஏ. ஞானமூர்த்தி 
செ. வை. சண்முகம்‌ 

சு. சக்திவேல்‌ 


உள்ளுறை 


வரிசை 
எண்‌ 


1. திருமண அழைப்பிதழ்களில்‌ மொழிப்‌ பயன்பாடு 
சா. அங்கயற்‌ கண்ணி 


[1] 


*“அலை வாய்க்‌ சுரையில்‌'' - நாவலில்‌ வழக்கி 
யல்‌ ஓலிமாற்றங்கள்‌. 
௬. அழகேசன்‌ 


3. ]$ ௨ற100]11(0%8] ௨ 0010100பாம்‌ 1௩ 1கா!2 
இ. கறிய்ரம்வாமா 


4, விளம்பரங்களும்‌ - மொழியும்‌ 
கி, ஆதிநாராயணன்‌ 


(1 


இக்காலத்‌ தமிழில்‌ தொழிற்பெயரமைப்பு 
த. இரமணி 


6, தமிழில்‌ ஆங்கிலத்தின்‌ தாக்கம்‌, 
நா. இராசகோபாலன்‌ 


7... நான்காம்‌ வேற்றுமை 
கு. இராமகிருட்டினன்‌ 


8. சார்பெழுத்துகள்‌ 
வி. இராமலிங்கம்‌ 


9. அறிவியல்‌ மற்றும்‌ தொழில்‌ நுட்பத்‌ துறைகளில்‌ 
தமிழ்ப்‌ பயன்பாடு 
கி. கருணாகரன்‌ 


பக்கம்‌ 


13 
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29 


த] 


டதா 


87 


20, 
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2ம்‌, 


16. 


18. 


39. 


20, 


ப] 
1119௦ மர்ம 11௦”: ள்‌ 
பெ 53 


பக்கொள்பதாம்‌ நூற்றாண்டு இலக்கியங்களில்‌ 
மொழியுணர்வு 
ப. இருஷ்ணன்‌ 68 


தேம்பாவணி மொழியியல்‌ பின்னணி 
இ. யோ. குழந்தையாசடி.கள்‌ [2 


பொருள்‌ மருட்சி 
ப. கொழந்தசாமி த] 


அண்ணாவின்‌ மொழிக்‌ கோட்பாடு 
௮. சக்கரவர்த்தி 10 


ம யாதயயஜ6 1] யரர 17௦0 ட ரய 14௦ 1 ருர்நத 1 
பிபி வாடு ப்‌ 


18, $ர1ொரமய ஜயா 82 
சந்திப்பிழை 
மு. சந்தானம்‌ 88 


தமிழ்‌ நிகண்டுகளின்‌ யாப்பு 
மா, சற்குணம்‌ 04 


நெடுநெல்‌ வாடையில்‌ தொடரமைப்பு 
இரா. சாந்தி 100 


1000றடு:005 1௨ 011 
11. போம்ர்கறயபிர்கற 106 


வேழ நிய! இர்ப்ளகா165: (ஹார்‌! 
கிரே 211) 30700 ர௦191 01௨ 112 
ஒயிவ-ர்வ௨வம்‌ 


20. 


27, 


28. 


29. 


30. 


91, 


கட்ட 
111 


டெ ோம ஈத உறய்்ஜவ 1100400௨0௫ 
ஃய/81௨ ௦8 


இளம்பூரணரின்‌ உரைத்திறன்‌-பிறப்பியல்‌ 
சி. சுப்ரமணிய பிள்ளை 


அறிவியல்‌ பாடநூலாக்கத்தில்‌ ப்த்தியும்‌ பத்தி 
யாக்கமும்‌ 
ப. டேவிட்‌ பிரபாகர்‌, 


1 ஹஜஹக26 180 01 7௦005, க்‌ 80010112111511௦ 
கறறாகம்‌5ய] 
37. ரஜ விக 


கேரளபானினீயம்‌-தமிழாக்க உத்திகள்‌, 
தே. தேவதாஸ்‌ 


020810-]ி(ம்றர்‌ வறம்‌ 101801121௨: 
க, 0, ]]வவவ/க., 


யம 101810௦016 
பப்பா படத 


வினையெச்சம்‌ எதிர்மறையில்‌ முடிதல்‌ பற்றிய 
இலக்கண ஆய்வுகள்‌ 
கி. நாச்சிமுத்து 


சார்பெழுத்துக்‌ கோட்பாடு 
ச. ௮. இரெ. பரதராஜ்‌ 


801010 83௨71௦ (127205 1 1112017ற110081 ஹய்‌! 
7, மிகு வ]216ஸ்ரார்‌ 


தமிழ்‌ எழுத்து எண்ணிக்கைக்கான. விளக்கம்‌ 
18. மணிவண்ணன்‌ 


12ம்‌ 


490 


2242 


246 


157 


ரர 


162 


767 


மம்‌, 


30. 


37, 
08, 
89. 
40. 


கழ, 


ப்பு 
இருக்குறளின்‌ உண்மைப்‌ பொருளில்‌ இலக்கணக்‌ 


குறிப்புகள்‌ 


இரா, மணிவண்ணன்‌ 


லின்சுலோ தமிழ்‌-ஆங்கில அகராதியின்‌ 
இலக்கணக்‌ ருறிப்பீட்டு நெறி 
பெ, மாதையன்‌ 


டுலக்கணமும்‌ சமூசுமும்‌'” 
மீனாட்ரி முருகரத்தனம்‌ 


க்பி0ம்டவ1 100 11 நிகாம்‌! 
1, யத யாமு 


$00000ம 1. 80ஜப806 “ச மீரத நரி 011௦05 வர்‌(1௩ 
10(00100 10 131194 
றி. 1300ம்‌, 


116105 1ந நிரிகம்மாகர்‌ 1/0 005? 161 ய ஜய 
1. நீத ஜயம்பவரு 


கடவுளின்‌ நகரமும்‌ தேம்பாவணியும்‌ 
பா. வளன்‌ அரசு 


தாமத வந்தார்‌ சில சிக்கல்களும்‌ தீர்வுகளும்‌ 
ஆர்‌. மனுவேல்‌ 


யேயா6 ௨ம்‌ 1 கற௦121710௩ 
1, ந, பஹு 


இடைச்சொற்களும்‌ சொல்‌ வகைப்பாடும்‌ 
செ. வை. சண்முகம்‌ 


185 


189 


204 


210 


216 


222 


திருமண அழைப்பிதழ்களில்‌ மொழிப்‌ பயன்பாடு 
சா. அங்கயற்கண்ணி 


மதுரை காமராசர்‌ பல்கலைக்‌ சமகம்‌. 


0. முன்னுரை? 


ஓவ்வொருவர்‌ வாழ்விலும்‌: மிசச்‌ இறந்த நிகழ்ச்சியாக 
அமைவது இருமணம்‌. திருமண நிகழ்ச்சியைப்‌ பலருக்கும்‌ தெரி 
வித்தல்‌ பொதுவான மரபாகும்‌. “திருமண அழைப்பிதழ்‌" களை 
அச்சடித்து இதனைத்‌ தெரிவிக்கனர்‌ இதன்‌ வாயிலாகத்‌ தமிழ்‌ 
மொழியின்‌ பயன்பாட்டையும்‌ ஓரளவு அறிதல்‌ கூடும்‌, 


1. மரபு முறைகள்‌: 


சமயத்தொடர்பு, விளித்தல்‌, ' முற்பகுதி, மணமக்கள்‌ அறி 
முகமும்‌ அழைக்கும்‌ முழையும்‌, பிற்பகுதி, பிற குறிப்புகள்‌ 
எனும்‌ ஆறு நிலைகளில்‌ இம்மரபு முறைகள்‌ சையாளப்‌ 
படுகின்றன. ்‌ 


பொதுவாக, எல்லா அழைப்பிதழ்களிலும்‌ சமயத்திற்கு 
முதலிடம்‌ கொடுக்கப்படுகிறத. முருகன்‌ துணை, சிவமயம்‌, ஓம்‌ 
சக்தி, ஸ்ரீராமஜெயம்‌, பிள்ளையார்‌ சுழி (௨) ஆகியன இந்துக்கள்‌ 
அழைப்பிதழ்களில்‌ காணப்படுகிறது. “இந்தக்‌ காரியம்‌ கர்த்த 
ரால்‌ நடத்தப்படுகிறது'- எனக்‌ இறித்தவர்சளின்‌ அழைப்பிதழ்‌ 
களிலும்‌, “பிஸ்மில்லா”, “நபிகள்‌ நாயகம்‌ (ஸல்‌) அருளாலும்‌” 
என முகமதியர்களின்‌ அழைப்பிதழ்களிலும்‌ இத்தகு சமயத்‌ 
தொடர்கள்‌ காணப்படுகின்றன. 


“அன்புடையீர்‌', பேரன்புடையீர்‌” ...... என்று தொடங்கும்‌ 
விளிநிலைத்‌ தொடர்கள்‌ இரண்டாம்‌ பகுதியில்‌ இடம்பெறுகின்‌ 


ச) 


றன. இருமணம்‌ நிகழவிருக்கும்‌ ஆண்டு, திங்கள்‌, நாள்‌, சி மமை, 
இலக்கினம்‌, நேரம்‌... பிறவும்‌ மூன்றாம்‌ பகுியான -முற்பகுஇ! 
யில்‌ இடம்பெறுகின்றன. 


இன்னாரின்‌ பெயரன்‌ (பேரன்‌ )/பெயர்த்தி (01 .த்தி)/மகள்‌,) 
பாகன்‌ என்னும்‌ உறவுமுறைகளைச்‌ சுட்டி, மணமக்களைப்‌ பற்றிய 
செய்திகளும்‌, சாதிக்‌ குறிப்புகளும்‌, திருமணம்‌ நடக்கும்‌ இடம்‌ 
பற்றிய செய்திகளும்‌, மணமக்களை வாழ்த்த வேண்டிய 
அழைப்பு முறையும்‌ நான்காம்‌ பகுதியில்‌ இடம்பெறும்‌. 


அடுத்த, இறுஇப்பருஇியில்‌, அழைப்பவரது பெயர்‌, தொழில்‌, 
கல்வித்தருகி முரலாயினவும்‌, வீட்டு முகவரியும்‌ (வல துபுழம்‌) 
இடம்பெறும்‌, இதற்கசைவு தந்தவர்‌ பற்றிய அதே போன்ற 
செய்திகள்‌ அடங்கியவையும்‌ (இடதுபுறம்‌) அமையும்‌. 


இவை தவி, இரு வீட்டாரமழைப்பு, நகர்‌, உந்துத்தடம்‌ 
எண்கள்‌, தந்தி, தொலைபேசி எண்‌, அஞ்சற்பெட்டி எண்‌, 
அச்சக முகவரி, மருவீடு, வரவேற்பு பற்றிய செய்திகள்‌ பிற 
ருறிப்புகள்‌ என்பதில்‌ அடங்கும்‌, 


இம்மரபு முமழைகள்‌ இத்தகு நிலைகளில்‌ அமைூன் ழன. 


ஃ... மொழிப்‌ பயன்பாடு: 

௮. தமிழ்‌ அழைப்பிதழ்கள்‌ 

ஆ. தமிழும்‌ ல்கிலமூம்‌ கலந்த அழைப்பிதழ்கள்‌ 

இ. தமிழும்‌ வடமொழியும்‌ கலந்த அழைப்பிதழ்கள்‌ 
என்டு அடிப்படையில்‌ இவற்றின்‌ மொழிப்‌ பயன்பாட்டைக்‌ 
காணலாம்‌. 
௮. தமிழ்‌ அழைப்பிதழ்கள்‌: 


“தமிழ்‌ அழைப்பிதழ்கள்‌” எனும்போது தனித்தமிழ்‌ என்றூ 
கொண்டுவிடல்‌ ஆகாநு பிற மொழியும்‌ ௮ங்காங்குக்‌ கலந்து வரும்‌. 
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அழைப்பிகரில்‌ காணப்படும்‌ சிவமயம்‌, அன்பினீர்‌, * 
அன்புடையீர்‌, நிகழும்‌, நாளது, எல்லாம்வல்ல, இருவளா்‌4 
செல்வன்‌, நம்பி, நங்கை, தங்களன்புள்ள, நிறைந்த அன்புடன்‌, 
வழித்தடம்‌, உற்றாரும்‌ உறவினரும்‌” என்பன போன்ற சொற்கள்‌ 
இடம்பெறுவதை இதன்‌ மொழிப்பயன்பாடாகக்‌ குறிப்பிடலாம்‌. 


ஆ. தமிழும்‌ ஆங்கிலமும்‌ கலந்த அழைப்பிதழ்கள்‌: 

அழைப்பிதழின்‌ ஒருபுறம்‌ தமிழாக இருந்தால்‌, அதன்‌ 
எதிர்ப்புறம்‌ முழுதும்‌ ஆங்லைமாசு இருக்கும்‌, தமிமுடன்‌ ஆங்கில 
சொற்களும்‌ கலந்து எழுதப்படுவதுமுண்டு. மற்றும்‌ முன்‌ 
னெழுத்து, பட்டம்‌, பதவி போல்வனவும்‌ ஆங்கிலத்திலேயே 
குறிப்பிடப்‌ பெற்றிருக்கும்‌. 

(எ-டு): 5. உமாமசேஸ்வரி, 19 8௦.,க்கும்‌ 
1₹. சிவசங்கரன்‌, ]4.&.,க்கும்‌ 

என்பதாக அமையலாம்‌. மேலும்‌, அச்சகப்பெயர்‌, வழித்‌ தடங்கல்‌ 
முதலானவையும்‌ ஆங்கிலத்திலேயே குறிப்பிடலாம்‌. “அன்றியும்‌, 


“திருமண அழைப்பிதழ்‌' என்பதற்கு மாறாக *9/0ம0102* என்று 
அ௮ச்டப்‌ பெற்றிருக்கும்‌. ஆ 


இ. தமிழும்‌ வடமொழியும்‌ கலந்த திட்டித்‌ 


இவற்றின்‌ 'கொடக்கம்‌' முதல்‌ *இறுதிவரை” பெரும்‌ 
பாலும்‌ வட சொற்களே காணப்படும்‌. ஸ்ரீராமஜெயம்‌, வீவாஹ 
சுபமுஹுரர்த்தப்‌ பத்திரிகை, மகாளளஞஸ்ரீ, சிரஞ்சீவி, 
ஸெளபாக்யவதி, சிரேஷ்ட குமாரன்‌, சுபயோக சுபதினத்தில்‌, 
பிரார்த்திக்கிறேன்‌' முதலிய தொடர்களைக்‌ குறிக்கலாம்‌. 
9. நிறைகுறைகள்‌: ்‌ 
மொழிப்பயன்பாட்டில்‌ சில நிறைகுறைகள்‌ உண்டு. 
நிறைகள்‌: 
3. நல்ல தூய தமிழ்ச்‌ சொற்களைப்‌ பலரும்‌ அறியும்‌ 
வாய்ப்பு ஏற்படுகிறது. மன்றல்‌” மடல்‌, இளவல்‌, 


ழ்‌ 


இவண்‌, அதுபோழ்து” என்பன போ ன்று சொற்களைக்‌ 
ருறிக்கலாம்‌. 
2. சமயத்‌ தொடர்பான இருக்குழள்‌, தேவாரம்‌ போன்ற 
பாட _ல்சுளை, அச்ரிடிவதால்‌ பலரும்‌ அவற்றைப்‌ 
படிக்கும்‌ வாய்ப்பு ஏற்படுவநு॥ ன்‌ இலக்கை வளர்ச்‌ யும்‌ 


உண்டாகிறது எனலாம்‌. 


3. பதவிகளைக்‌ தமிழில்‌ எழுதுவதால்‌ அச்சொற்களைக்‌ 
கையாள வேண்டுமென்று படிப்பவர்க்கு ஓர்‌ எண்ணத்‌ 


தைக்‌ தோற்றுவித்தல்‌. 


(எ-ஐ): *முறைகாண்‌ ஆயமுசகவர்‌' போல்வன. 
4, தொன்றுதொட்டு வருகின்ற மரபுமுறை பின்பற்றப்‌ 
படுகின்றது. 


குறைகள்‌; 
1, தமிழ்‌ இலக்கணத்திற்கு மாறுபட்ட வகையில்‌ சந்திப்‌ 
பிமைகள்‌ மிகுதியாகக்‌ காணப்படுகின்றன. 
(எ-டு); சங்க கட்டிடம்‌” 


2. தமிழோடு ஆங்கிலச்‌ சொற்களைக்‌ கலந்து எழுதுதல்‌. 
(எ-ட௫9: மதுரை 71௦ புதுப்பட்டி. 
147. கடிரேசன்‌, 114.மோட, போல்வன. 


8... ஆங்லைச்‌ சொற்களை அப்படியே எடுத்தாளுதல்‌. 
(எஃடு)2 கல, 1010௨, 
ஒயபியிுமபிம & 06., போல்வன. 


4. ஆங்கிலச்‌ சொற்களைத்‌ தமிழ்‌ எழுத்துக்களில்‌ எழுதுதல்‌ 
(எ-டு): 'ரிட்டயர்டு இன்ஸ்பெக்டர்‌, லேட்‌, 
கேஷியர்‌” போல்வன. 

5. தமிழில்‌ வடசொற்களைக்‌ கலந்து மணிப்பிரவாள 
நடையில்‌ எழுதுதல்‌. (எ-டு): பாத்தியப்பட்ட, பஜார்‌, 
ஆஸிர்வடுக்க, இஷ்டமித்து, பந்துஜன குடும்ப 
சமேதராய்‌, இருமாங்கல்யதார்ண முகூர்த்தம்‌. 
இவற்றால்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்‌? குன்றும்‌ என்பது ஒருதலை. 


கீ 


மேற்காட்டியவாறு இருமண அழைப்பிதழ்களில்‌ மரபுகள்‌ 
பின்பற்றப்‌ பட்டுவரினும்‌, அண்மைக்காலக்தில்‌ அச்ிடப்படும்‌ 
லை புநுமை முறையிலான இல திருமண அமழைப்பிதகழ்களில்‌ 
பாபு மீறல்களும்‌ காணப்படுகின்றன. பொதுக்‌ கூட்டங்களின்‌ 
மிகழ்ச்சிரிரல்‌ அமைப்புப்‌ போலக்‌ திருமண அழமைப்பிதமும்‌ 
அமைகின்றது. 


இவற்றில்‌ திருமண அழைப்பிதழில்‌ மணமக்கள்‌ பெயர்கள்‌, 
மண நாள்‌, நிகழுமிடம்‌ மற்றும்‌ மணநேரம்‌ போன்ற செய்திகள்‌ 
மட்டுமே குறிக்கப்படுகின்றன. இது அழைப்பிதழ்‌ போன்‌ 
ல்லாமல்‌, வெறும்‌ 'அறிலிப்பு அட்டை” போன்று காட்சி 
தருகிறது. புதுமையாக அச்சிடுவகாச எண்ணிப்‌ பல்வேறு மரபுத்‌ 
தொடர்பான சொற்களை விட்டுச்‌ செல்வதனால்‌ அழைப்பிதழ்‌ 
அமைப்பும்‌ கூட மாறுபடத்‌ தொடங்கிவிட்டதெனலாம்‌. 
இதனால்‌ முன்னர்ச்‌ சுட்டப்பட்ட தமிழ்‌ மரபுகள்‌ பலவற்றை 
இப்புதுமை அழைப்பிதழ்களிற்‌ காண இயலவில்லை, 


4.முடிவகள்‌: 


இக்கட்டுரை வாயிலாசப்‌ .பின்சண்ட முடி.புகளைக்‌ கூறலாம்‌: 


1. திருமண அழைப்பிதழ்களில்‌ பெரும்பாலும்‌ “மரபுமுறை” 
பின்பற்றப்பட்டு வருகிறது. 


தமிழ்த்‌ திருமண அழைப்பிதழ்களில்‌ . வடமொழி, 


ம்‌ 
ஆங்கிலம்‌ கலந்த பிறமொழிச்‌ சொற்கள்‌ காணப்படு 
கின்றன. இவற்றைத்‌ தவிர்த்தல்‌ வேண்டும்‌. 

3. பிறமொழிச்‌ சொற்களைக்‌ சண்டிப்பாசப்‌ பயன்‌ 


படுத்தியே ஆக வேண்டும்‌ என்றவிடத்து மட்டுமே 
அவற்றைச்கையாளலாம்‌. அப்போதும்‌ தமிழ்ச்சொல்லை 
“அமைத்துப்‌ பிறைக்குள்‌ பிறமொழிச்‌ சொல்லைப்‌ 
பயன்படுத்துதல்‌ நலம்‌, 

4. முன்‌ எழுத்துக்களையும்‌, பட்டம்‌ பதவிகளையும்‌ 
தமிழிலேயே ௮ச்சிடலாம்‌. ப்‌ 


ம்‌ 


10. 


“புதுமைத்‌ திருமண அழைப்பிதழ்‌' ஒருவாறு வரவேற்‌ 
கத்தக்கநு என்றாலும்‌ மணமக்களைப்‌ பற்றியோ, 
அவர்தம்‌ களரைப்பற்றியோ செம்மையாகத்‌ தெரிந்து 
கொள்ள இயலாது இடர்ப்படவும்‌ நேரிடுகிறது. 


மரபுமுறைத்‌ இருமண அழைப்பிதழ்களில்‌, இருமணம்‌, 
நகமும்‌ நாள்‌, நேரம்‌, இழமை, ஓரை, இலக்கினம்‌ 
முகலான விவரங்கள்‌ தரப்படுசின்றனவாதலின்‌, அவை 
பின்னொருகால்‌ வரலாற்றுக்‌ ருறிப்புக்கும்‌ பயன்தரக்‌ 
ஈடும்‌, 


இநஇருமண  அழைப்பிதழையும்‌ ஓரு சுருவியாகச்‌ 
கொள்ளலாம்‌. காலப்போக்கில்‌ அ௮ச்சொற்பொருளை 
உணர்ந்து கொள்வர்‌: மொழியும்‌ வளரும்‌. 


*ஓருவனுக்கு ஒருத்தி' என்பதே ஓல்வொருவரின்‌ 
வாழ்விலும்‌ குறிக்கோளாக இன்றும்‌ கொள்ளப்படுவ 
கால்‌ இருமணத்திற்கும்‌, அது தொடர்பான ஓவ்வொரு 
செயலுக்கும்‌ முக்கியத்துவம்‌ தரப்படுகிறது. அதன்‌ 
வெளிப்பாடாகவே இத்தகு திருமண அழைப்பிதழ்கள்‌ 
அமைகின்றன. 


இவற்றிற்கெல்லாம்‌ அ௮ச்சசத்தாரின்‌ ஒத்துழைப்பும்‌ 
தேவை. 


இலக்யை வளர்ச்சிக்கும்‌ திருமண அழைப்பிதழ்கள்‌ 
அடிகோலுகன்றன. 


“அலைவாய்ச்‌ கரையில்‌''-நாவலில்‌ வழக்கியல்‌ 
ஒலிமாற்றங்கள்‌ 


சு. அழகேசன்‌ 


அய்ய நாடார்‌ சானகியம்மாள்‌ சல்லூரி, 
சிவகாசி. 


இருமதி. இராஜம்கிருஷணனின்‌ “அலைவாய்க்‌ சுரையில்‌” 
என்ற நாவல்‌, தூத்துக்குடிப்‌ பகுதியின்‌ கடற்கரையில்‌ வாழும்‌ 
பரதவ மக்களின்‌ வாழ்க்கைமுறை, பண்பாடு போன்றனவற்றை 
மையமாசக்‌ கொண்டு எழுதப்பட்ட “வட்டார வழக்கு நாவல்‌!” 
(1*62100ய] 140801) ஆகும்‌. இந்நாவல்‌ சித்தரிக்கும்‌ பரதவர்களின்‌ 
பேச்சுவழக்கில்‌ காணப்படும்‌ ஓலிமாற்றங்களை மட்டும்‌ சுட்டுவ 
தாய்‌ இக்கட்டுரை அமை௫ன்றது. ர 


இப்பேச்சு வழக்கில்‌ ஓலி மாற்றங்கள்‌ (7) ஓலித்திரிபு (2) 
ஒலி கெடல்‌ (8) பிறழ ஓலிகளை ஏற்றல்‌ (4) பல மாற்றங்களைப்‌ 
பெறுதல்‌ என்ற நிலைசளில்‌ அமைகின்றன. 


1. ஒலித்திரிபு:- 

இக்கிளைமொழிப்‌ பேச்சுவழக்கில்‌ பல்வேறு வகை ஓலித்‌ 
திரிபுகள்‌ காணப்படுகின்றன. உயிர்‌, மெய்‌, உயிர்மெய்‌, ஆகிய 
ஓலிகள்‌ இம்மாற்றங்களை ஏற்கின்றன. 
(௮) உயிரொலித்‌ திரிபுகள்‌ :- 

இப்பேச்சு வழக்கில்‌ 75 வகை ஒலித்திரிபுகள்‌ காணப்படு 
கின்றன்‌. 


* வெளியீடு: பாரிபுத்தகப்பண்ணை, சென்னை, மே, 7978. 


ர்‌ 


10) ௮5 எ 2 பலம்‌.- பெலம்‌ (பக்‌. 18) 
நல்ல - நெல்ல (பக்‌. 49) 


்‌[ பி 
(2) ஆ 5 ௮3 கனா, - கெனா (பக்‌. 2848) 
கம்மா - சொம்மா (பச்‌. 86) 


(2) ஆ$ எ: அப்பாஃ- அப்பெ (பக்‌. 18) 
(0) இ. ஆ: மன்னிப்பு மன்னாப்பு (பக்‌. 107) 
(8))இ. 5 ௩: அறிவு - அறுவு (பக்‌. 1489) 


(6) இ 5 ௭3 இடம்‌ - எடம்‌ (பச்‌. 9) 
பிரசாதம்‌ - பெரசாதம்‌ (பல்‌. 827) 


ஓ. 3 இறந்து - தொறந்து (பக்‌. 94) 
பிழந்த - பொறந்த (பக்‌. 78) 


ட 
ன்‌ 

ண்‌ 
ட்‌ 


(8) ௬. ஊஊ: விட்டுக்கு - வூட்டுக்கு (பக்‌. 174) 


(9) ௨. 2 இ: பட்டிருக்கு - பட்டிருக்கி (பக்‌. 11) 
இருக்கட்டும்‌ - இரிக்கட்டும்‌ (பக்‌, 80) 
இருந்து - இரிந்து (பக்‌. 98) : 
(20)௨ ” ஓ: உடம்பு - ஓடம்பு (பக்‌. 98) 

உலகம்‌ - ஓலகம்‌ (பக்‌, 57) 

குரல்‌ - கொரல்‌ (பக்‌. 142) 
மம ஊ2 ஓ : பள்ளிக்கூடம்‌ - பள்ளிக்‌ கொடம்‌(பக்‌.1 1) 
(22. டுய : உள்ளே - உள்ளிய (பக்‌. 14) 


எங்கே - எங்கிய (பக்‌. 48) 


(19) ஐ2 ௮ : உண்மை - உண்ம (பக்‌. 24) 
தலைய - தலய (பக்‌. 28) 


(122) ஐஇ : இற்றைக்கு - இன்னிக்கு (பக்‌. 75) 
என்னையும்‌ - என்னியும்‌ (பக்‌. 39) 
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(15) ஐ எ: சுரைக்கு - கரெக்கு (பக்‌. 81) 
உன்னை - உன்னெ (பக்‌. 84) 


இவற்றுள்‌ இள, உ. இ, ௯2 ஓ.,ஐ 2௮, போன்ற 
மாற்றங்கள்‌. அதிகமாகவும்‌, ஆ ௨௮, ஐ.உள, இத ஆ, 
இ 5 இ: இய ஈர இ ஊஊ ஆ போன்ற மாற்றங்கள்‌ 
குறைவாகவும்‌ வழக்கில்‌ காணப்படுகிஇறன, 
(ஆ) மெய்யொலித்‌ திரிபுகள்‌: 


இவ்வகைத்‌ இரிபுகளாகப்‌ பேச்சுவழக்கில்‌ 9 வகைத்‌ திரிபு 
கள்‌ அமைகின்றன. 


(1) ண்ண்‌ 5 நீநீ : வெண்ணீர்‌ - வெத்நி (பக்‌. 85) 
(3) த்த்‌ ௫டச்ச்‌ ்‌ வைத்தேன்‌ - வைச்சேன்‌ (பக்‌. 75) 


புடித்த - புடிச்ச (பக்‌. 82) 
(9) ந்த்‌ 2 ஞ்ச்‌ : சுலைந்து - கலைஞ்சி (பக்‌. 25) 
எறிந்திருக்கிமார்கள்‌ - எறிஞ்சருக்‌ 
யானுவ (பக்‌. 21) 
(6) ல்உள்‌ : தொழிலாளி - தொள்ளாலி (பக்‌, 88) 
(5) ம்‌ ள்‌ : வருசமுமுக்சு - வருசமுளுக்க (பக்‌, 28) 
தொழில்‌ - தொலில்‌ (பக்‌, 22) 
பொழுது - பொளுது (பக்‌, 95) 
(6) றல்‌ ? கற்பிக்க வேண்டும்‌ - கல்பிக்கணும்‌ 
(பக்‌ 209) 
(79 றன்‌ : இன்று- இன்னு (பக்‌. 17) ்‌ 
(8) நற்‌ ச்ச்‌ : போயிற்று - போச்சி (பக்‌, 35) 
ச நேரமாயிற்று - நேரமாச்சி (பக்‌. 21) 
(9) ற்ற்‌ 2 த்த்‌ : வெற்றிலை - வெத்தில (பச்‌, 87) 
நேற்றைக்கு - நேத்தக்கி (பச்‌. 24) 
இவற்றுள்‌ த்த்‌£ச்ச்‌, ழ்‌ள்‌ திரிபுகள்‌ அதிகமாகவும்‌ ண்ண்‌ 
உந்ந்‌, றல்‌, றன்‌ இரிபுகள்‌ மிக அருகியும்‌ காணப்படுகின்றன 


(1 


(இ) யிர்‌ மெய்யொலித்‌ திரிபுகள்‌: 


இவ்வகைக்‌ திரிபுகளாக ஓன்பது வகைகள்‌ அமைகின்றன. 


(1) க2வ : போக ஃ போவ (பக்‌ 71) 
2. நுமோகம்‌ - துரோவம்‌ (பக்‌. 124) 


(3). கா? வா ்‌ போகாது- போவாது (பக்‌. 288) 
முமுகாமல்‌ - முழுவாம (பக்‌. 35) 

(0) பவ ்‌ விபரம்‌ - வெவரம்‌ (பக்‌. 85) 

அபராதம்‌ - அவுராதம்‌ (பக்‌. 104) 


(4) 


(0) பாவா 3 ரூபாய்‌ - ரூவா (பச்‌, 15) 
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ட்‌: 


(0) யச உயர்ந்த - கசந்த (பக்‌, 25) 

(0) யூ$?வ ்‌ தயக்கம்‌ - தவக்கம்‌ (பகி. 204) 

(60 ஙா... யாரோடு ு ஆரோரடு (பக்‌. 15) 

(9) வயா 2: கூம்டிவர - கூட்டியார (பக்‌. 84) ” 
இத்திரிபுகள்‌ இப்பேச்சு வழக்குகளில்‌ குறைவாகவே 

காணப்படுகின்றன. 


௨. ஒலிகெடல்‌:- 


பரதவர்‌ பேச்சு வழக்குசுளில்‌ ஓலிகள்‌ கெடுதலும்‌, காணப்‌ 
பழிகின்றன. க,யா, லி,ல்‌,ள்‌,ன்‌ போன்ற ஓலிகளே வழக்கு 
களில்‌ கெடுகின்றன. 


(1) “க: கெடல்‌ : போடற - போற (பக்‌. 49) 
போகிறான்‌ - போறான்‌ (பக்‌. 69): 


(2 :யா? கெடல்‌ : நியாயம்‌ - நாயம்‌ (பக்‌. 80) 
(8) “வி” கெடல்‌ : விரோதம்‌ - ரோதம்‌ (பக்‌. 24) 
(4) ல்‌” கெடல்‌ : தெரியாமல்‌ - தெரியாம (பக்‌, 16) 
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ப 


10 பத ்‌ ௫. ௩. ௩. ௬. 
(9) ள்‌! கெடல்‌ ; வந்தவள்‌ - வந்தவ (பக்‌. 885) 
மக்கள்‌ - மக்க (பக்‌. 111) 
நாங்கள்‌ - நாங்க (பக்‌. 17) 


(6) ன்‌' கெடல்‌ : சொன்னேன்‌ - சொன்னே ப்பக்‌. 40) 


வந்துதான்‌ - வந்துகா (பக்‌, 275) 


இவற்றுள்‌ ள்‌” கெடுதலே பேச்சு வழக்கில்‌ ௮திசமாசக்‌ 
காணப்படுகின்‌ றது. ்‌ 


3. பிற ஒலிகளை ஏற்றல்‌:- 


இப்பேச்சு வழக்குகளில்‌ சொற்களை உச்சரிக்கும்‌ பொழுது 
பிற ஓலிசுளை ஏற்கும்‌ இயல்பும்‌ காணப்படுகின்றது. 


(1) “இ: பெறல்‌ : போய்‌ - போயி (பக்‌. 889) 


சல்யாணம்‌ - கலியாணம்‌ (பக்‌. 1828) 


(2) ௨! பெறல்‌ ; பேர்‌ - பேரு (பக்‌, 287) 


சர்க்கார்‌ - சருக்கார்‌ (பக்‌. 23) 
4. பல மாற்றங்களை ஒன்றாகப்‌ பெறல்‌:- 


ஒன்றிற்கு மேற்பட்ட மாற்றங்களைக்‌ கொண்டும்‌ வழக்குச்‌ 
சொற்கள்‌ அமைகின்றன. கீழ்க்கண்ட சொல்மாற்றங்கள்‌ 
இதனை உணர்த்துகின்றன. 


பண்ணிரெண்டு - பன்னண்டு (பக்‌. 71) 
எவ்வளவு - எம்புட்டு (பக்‌. 21) 
இடைத்தது என்று - கடைச்‌சண்டு (பக்‌. 76) 
வைத்துவிட்டாய்‌ - வச்சிட்ட (பக்‌. 76) 
பார்க்கிறீர்கள்‌ - பாக்குறீங்க (பக்‌ 16) 
என்னுடைய - எண்ட (பக்‌ 76) 

பெரிய - பெரீ (பக்‌ 99) 

எப்படியிருக்கிறார்‌ - எப்படியிருக்யா (பக்‌. 18) 
வாங்க வேண்டும்‌ - வாங்கணும்‌ (பக்‌. 28) 
சுணங்குகிறாய்‌ - சொணங்குத (பக்‌. 25) 
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உங்களுடைய - ஓங்கக்க (பக்‌, 84) 
காட்டுிறாய்‌ - காட்டுறிம்‌ (பக்‌. 96) 
ஐன்றாகத்தான்‌ - நெல்லாத்தாம்‌ (பக்‌, 89) 
வாங்கவருறோம்‌ - வா௩்கியாழோம்‌ (பக்‌, 48) 
மேன்மையாக - மேம்மயா (பக்‌. 07) 


கொளன்றுவிட்மீர்‌ - கொனனிீட்மீரகு (பக்‌. 81) 
இழுத்து வந்தால்‌ - இளுத்தாந்தே (பக்‌. 88) 
இருநீர்‌ - நுண்ணூறு (பக்‌. 296) 
யககிறான்‌ - பூசுறானுவ (பக்‌. 286) 


இவ்வாறாக, பரதவர்‌ பேச்சவழச்குசளில்‌ ஒலீசள்‌ தீரிந்தம்‌, 
செட்டும்‌, பிற ஒலிசளை ஏற்றும்‌ ஒலிமாற்றங்களைப்‌ பெறு 
லை “*களலலாம்சீசலரயில்‌'' நாவல்‌ உணர்த்துகிறது என 
லாம்‌. 
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விளம்பரங்களும்‌-மொழியும்‌ 


கி. ஆதிநாரயணன்‌ 


சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ சுழகம்‌. 


மனிதர்களுடைய உள்ளத்து உணர்வுகளை வெளிப்படுத்தும்‌ 
நிலையில்‌ மொழி” என்ற சாதனம்‌ பயன்படுகின்றது. மனிதர்‌ 
களுடைய. வளர்ச்சி நிலைக்கு ஏற்பவும்‌ கால வளர்ச்சி நிலைக்கு 
ஏற்பவும்‌ மொழியும்‌ வளர்ந்து வந்துள்ளமையை அறிய முடி. 
கின்றது. 


்‌. சைகை மொழி - குழந்தைப்‌ பருவறிலையில்‌ ஆரம்ப 
மாகின்றது. ்‌ 
8. பேச்சுமொழி ] குழத்தைப்‌ பருவறிலையில்‌ அம்ப 
| மாகின்றது. ்‌ 
3. எழுத்துமொழி ்‌ மனிதனுடைய வளர்நிலைக்கேற்‌ 
1 பவும்‌, சூழ்நிலை 
4. ஓவியமொழி) | கால நிலைக்கேற்பவும்‌ இவை 
2 வெளிப்படுகின்றன. 
என்ற நான்கு நிலையில்‌ மொழியின்‌ வளர்ச்சியை அறியமுடி. 
கின்றன. இவை ஒவ்வொன்றும்‌ கால வளர்ச்சிக்கேற்பவும்‌, மனித 
இனவளர்ச்சிக்கு ஏற்பவும்‌ பல்வேறு மாற்றங்களைப்‌ பெற்று 
வளர்ந்துள்ளமையையும்‌, வளர்கின்றமையையும்‌ காணமுடிகின்‌ 
றது. மேலும்‌ சைகை, பேச்சு, எழுத்து, ஓவியம்‌ என்ற நான்கும்‌ 
மொழியின்‌ வளர்ச்சிக்குச்‌ சாதனங்களாக அமைந்துள்ளமை 


யையும்‌ அறிய முடிகின்றது. 


இந்நூற்றாண்டில்‌ சிறப்பாகவும்‌, செம்மையாகவும்‌, புதுமை 
யாகவும்‌ வளர்ந்து வரக்கூடியவை விளம்பரங்கள்‌. இவை மொழி 
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யோடு தொடர்‌ பட்டும்‌, மொழி வளர்ச்சிக்கு ஓரு 21. கமா கவும்‌ 
ன்‌ ன்‌ உ க்ஷ ன்‌ ரூ 

அமைத்து இலக்யைமொழி, அறிவியல்‌? மாமி என்பதுபோல 

"விளம்பரமொழி' என்ற பெயரையும்‌ பெறுகின்றது. 


விளம்பரம்‌ - விளக்கம்‌. 


ஒரு புதிய செ ய்இியையோ அல்லது புதிய ஓரு பொருளைப்‌ 
பற்றிய செய்தியையோ மக்‌ ளுக்கு அறிமுகப்படுத்தும்‌ நிலையில்‌ 
விளம்பரங்கள்‌ செயல்படுகின்றன. பொருள்‌ உற்ப, ந்‌இயாளரும்‌, 
பொருவினை விற்பனை செய்பவரும்‌ தம்முடைய பொருட்களை 
மக்களுக்கு அறிமுகம்‌ செய்யும்‌ நிலைக்கு. 'விளம்பரம்‌' என்று 


வழங்கப்படுகின்றது. வணிகத்தின்‌ அடிப்படையிலும்‌, கருத்து 


களை வெளிப்படுத்தும்‌ நிலையிலும்‌ விளம்பர ங்கள்‌ மேற்கொள்‌ 
ளப்படுின்றன. மக்களின்‌ தேவைகளைப்‌ பூர்த்சி செய்நு கொள்‌ 
வகருற்ரு விளம்பரங்கள்‌ பயன்படுகின்றன. மக்கள்‌ தொடர்புக்‌ 
கருவியாக, கருத்துப்பரப்பல்‌ கருவியாக, வணிகக்‌ கருவியாக, 
தேவைகளைப்‌ பூர்த்தி செய்து கொள்ளும்‌ கழுவியாக, நாகரிக 
வளர்ச்சி மக்களைக்‌ சுவரும்‌ மொழி வளர்ச்சிக்‌ கருவியாக, 
விளம்பரங்கள்‌ விளங்குகின்றன. 


விளம்பர வகைகள்‌: 
1) பொருட்கள்‌ பற்றிய விளம்பரங்கள்‌ 


2) புதிய செய்திகள்‌ (௮) கருத்துகள்‌ பற்றிய விளம்பரங்கள்‌ 
என்ற இரண்டு நிலைகளில்‌ மேற்கொள்ளப்படும்‌ விளம்பரங்கள்‌ 


1) மொழி வழி விளம்பரங்கள்‌ . 


ப ॥ 


எழுத்துவழி விளம்பரங்கள்‌ சொல்வழி (பேச்சுவழி) 
விளம்பரங்கள்‌ 
2) காட்9வழி விளபரங்கள்‌ (௮) விளம்பரம்பொருள்‌ வழி 
விளம்பரங்கள்‌ என்ற இரண்டு நிலைகளில்‌ வெளிப்படுத்தப்‌ 
படுகின்றன. ்‌. 
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பொருள்கள்பற்றிய விளம்பரங்களை (1) ஆடம்பரப்பொருட்‌ 
க்ள்‌ (3) உணவுப்‌ பொருட்கள்‌ (8) வாழ்க்கையோடு தெடர்‌ 
புடையனவும்‌, மக்கள்‌ தேவைகளைப்‌ பூர்த்திச்‌ செய்யக்‌ கூடியது 
மான. பொருட்கள்‌ என்ற மூன்று நிலைகளில்‌ பிரித்துக்‌ 
காணலாம்‌. புதிய செய்திகள்‌ (அ) கருத்துகள்‌ பற்றிய விளம்‌ 
பரங்கள்‌ புதுப்புது செய்திகளை அறிந்து கொள்வதற்கும்‌, இடம்‌ 
சுடந்தும்‌, காலம்‌ கடந்தும்‌ நடந்த செய்திகளைத்‌ தெரிந்து 
கொள்வதற்கும்‌ என்ற இரண்டு நிலைகளில்‌ அமைகின்றன. 


மொழிலழி விளம்பாங்கள்‌. 


மொழிவழி விளம்பரங்களை விளம்பும்‌ அரங்கங்களாக 
ஊரீ கங்களாக (1) வானொலி விளம்பரங்கள்‌. (8) தொலைக்‌ 
காட்சி விளம்பரங்கள்‌, (3)இரைப்பட விளம்பரங்கள்‌, (4)பத்திரிக்‌ 
கை செய்தித்தாள்‌ விளம்பரங்கள்‌, (5)சுவரொட்டி., சுவரெழுத்து, 
விளம்பரப்‌ பலகை விளம்பரங்கள்‌, (6) பேட்டிவழி (பேட்டி. 
காணல்‌) மிளம்பரங்கள்‌, (7) மக்கள்‌ கூட்டம்‌ உள்ள இடங்களில்‌ 
பேச்சு, நாடகம்‌, துண்டுப்பிரசுரங்கள்‌ முதலியவைகளின்‌ வழி 
விளம்பரம்‌ செய்தல்‌ முதலியவை அமைகின்றன. 


தொலைக்காட்சி, திரைப்பட விளம்பரங்களின்‌ தனிச்சிறப்பு:-” 


ஏனைய விளம்பர ஊடகங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ தொலைக்‌ 
சாட்சி, இிரைப்பட விளம்பரங்கள்‌ உயிரோட்டமுள்ள மக்கள்‌ 
மத்தியில்‌ காணப்படுகின்றன. மக்களைக்‌ சுவரும்‌ நிலையில்‌ 
அதாவது படித்தவர்‌, படிக்காதவர்‌, பெரியவர்கள்‌, சிறியவர்‌ 
கள்‌ என்ற நிலை இல்லாமல்‌ அனைவரும்‌ புரிந்து கொள்ளக்‌ 
கூடிய நிலையில்‌ அமைவதைக்‌ காணமுடிகிறது. அவ்விளம்பரக்‌ 
காட்சிகள்‌ ச௪ண்வழியாகச்‌ சென்று மனதில்‌ ஆழப்பதிவனவாகி 
விடுகின்றன. வானொலி விளம்பரங்களும்‌ மேற்கூறப்பட்ட 
நிலையில்‌ 75%; அமைவதாசக்‌ காணலாம்‌. சைகை மொழி, 
பேச்சு மொழி, எழுத்து மொழி, ஓவியமொழி என்ற நான்கும்‌ 
ஓன்றுசேரத்‌ தொலைக்காட்சி, திரைப்பட விளம்பரங்களில்‌ 
- இடம்பெற்று மக்கள்‌ மத்தியில்‌ சிறப்பிடம்‌ பெற்று வருவதை 
அறியலாம்‌. 
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காட்சிவழி விளம்பரங்கள்‌: 


விளம்பரப்‌ பொரறாளை. மக்கள்‌ காணும்படி கா ட்ரிப்‌ 
பொருளாக வைத்தல்‌, அதாவறு விளம்பரம்‌ செய்ய உள்ள 
பொருளைக்‌ சாட்சியாக வைறு விளம்பரத்தைச்‌ செய்தல்‌. 
காட்சி நிலையிலேயே பொருளின்‌ தன்மையைப்‌ புலப்படு ர்‌ பப 


நிலை காட்சி விளம்பரங்களின்‌ நநகதன்மை ஆரும்‌. 


விலம்பா முறைகள்‌; 


(1) பொருளின்‌ தரம்பாடு (8) பொருளின்‌ மேம்பாடு 

்‌ 
(4) பொருளின்‌ ருணப்பாடு (4 பொருளின்‌ செயற்பா. என்று 
்‌ ச எக்கா அதத ன்‌ 21 ரகப்‌ ்‌ 
நான்ரு. நிலையில்‌ விளம்பர முறைகள்‌ அமைந்துள்ளன. மேற்‌ 
கூறப்பட்ட விளம்பர ஊடகங்கள்‌ அனைத்திலும்‌ இம்முழைகள்‌ 


கையாளப்பட்டு வருவதைக்‌ காண முடிூன்றது. 
விலம்பா நிறுவனங்கள்‌ : 


விளம்பரங்கள்‌ சிறப்பான முறையில்‌ தொடர்ந்து. செயல்‌ 
படுவதற்காக விளம்பர நிறுவனங்கள்‌ என்ம அமைப்பில்‌ பல்‌ 
வேறு நிறுவனங்கள்‌ தொடர்து செயல்படுகின்றன. எடுத்துக்‌ 
காட்டாக 1) அத்வே விளம்பர நிறுவனம்‌ 2) ஆர்‌. சே. சுவாமி 
விளம்பா நிறுவனம்‌ 8) ஸ்டாக்‌ விளம்பர நிறுவனம்‌ போன்ற 
நிறுவன ங்களின்‌ பெயர்களை நினைவில்‌ கொள்ளலாம்‌. 


விளம்பா மொழி: 


கவன... ஈர்ப்பு, அவாத்தூண்டல்‌, படித்தறிவெளிமை, 
15 ர ்‌ ன்‌ ௩. ட்‌ ௩ ப்‌ 
இினைவுப்பதஇப்பு, கருத்துருவாக்கம்‌, செயற்பாடு என்னும்‌ 
பண்புகளைக்‌ கொண்டு யார்‌, எதனை, எப்போது, எங்கு என்‌ 
எப்படி. என்ற நிலையில்‌ சைகை, பேச்சு எழுத்து, ஓவியம்‌ என்ற 

து, ஓ 

நான்டின்‌. அடிப்படையில்‌ வெளிப்படும்‌ மொழியே விளம்பர 
மொழி எனப்படும்‌. 


இலக்கியங்கள்‌, இலக்கணங்கள்‌ ஆூயவற்றில்‌ வெளிப்படும்‌ 
மொழிக்குக்‌ கட்டுப்பாடு வரன்முமை இருப்பதுபோல்‌ விளம்பரத்‌ 
தால்‌ வெளிப்படும்‌, விளம்பர மொழிக்குக்‌ கட்டுப்பாடு/வரன்‌ 
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க்கு விளம்பரமும்‌ என்று ஓன்றோடு ஓன்று தொடர்பு 
பட்டிள்ளமையை அறிய முடி. சின்றது. இருப்பினும்‌ விளம்பரத்‌ 


முறை கிடையாறு. விளம்பர வளர்ச்சிக்கு மொழியும்‌, மொழி 
வளர்ச்சி 

இன்‌ வளர்ச்சிக்கு மொழி ஓரு சாதனமாக மட்டும்‌ பயன்படு 
வஹஜைஃ காணலாம்‌. காலந்தோறும்‌ மொழியின்‌ வளர்ச்சிக்கு 
மனிதன்‌ பல்வேறு ஊடசங்களைக்‌ கண்டுபிடித்து அவற்றின்‌ 
மூலம்‌ தங்களது கருத்துகளை பரிமாறிக்‌ கொண்டானோ அது 
போன்றே இருபதாம்‌ நூற்றாண்டு மனிகனும்‌ விளம்பரங்களை 
மக்களுக்குத்‌ தெரிவிக்க மொழியையே ஊடகமாக பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டுள்ளமையை அறிய முரஇன்றது. “ மக்களுடைய 
மனதைத்‌ தொடும்‌ நிலையில்‌ -விளம்பரங்கள்‌ அமைதல்‌ 
வேண்டும்‌. அதற்கேற்ற நிலையில்‌ அதாவது விளம்பரம்‌ செய்‌ 
வதற்கு ஏற்ற நிலையில்‌ மொழியை-மொழியின்‌ அமைப்பை 
மாற்றிக்‌ கொள்கின்றனர்‌. விளம்பரத்தின்‌ தன்மை மாறாமல்‌ 
இருக்க மொழியின்‌ தன்மையை மாற்றி அமைத்துக்‌ கொள் 
கின்றனர்‌. மொழியைப்பற்றிய கவலை அவர்களுக்கு இல்லை, 
மக்களுக்குப்‌ புரியும்‌ நிலையில்‌ விளம்பரங்கள்‌ அமைவதழ்கு 
எவ்வசையான மொழியும்‌, மொழியமைப்பும்‌, மொழிநடையும்‌ 
விளம்பர மொழியின்‌ பாற்படும்‌. 


விளம்பரங்களில்‌ மொழியமைப்பு: 

இந்தியாவில்‌ விளம்பரங்கள்‌ முதலில்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ எழுதப்‌ 
பட்டுப்‌ பிழகு மாநில மொழிகளில்‌ மொழி பெயர்க்கப்படு 
இன்றன. இந்நிலையில்‌ மாநில மொழியமைப்புகளுக்கேற்பவும்‌, 
விளம்பரங்களின்‌ தன்மை மாறுபடாதிருக்கவும்‌ மொழியமைப்பில்‌ 
ல மாற்றங்கள்‌ நிகழ்கின்றன. 1) ஓலி மரபுப்‌ பிறழ்ச்சி 2) 
வரிவடிவ மரபுப்‌ பிறழ்ச்சி 3) இலக்கண மரபுப்‌ பிறழ்ச்சி 4) 
சொல்‌ மரபுப்‌ பிறழ்ச்சி 5) பொருள்‌ மரபுப்‌ பிழழ்ச்சி போன்ற 
மொழி மாற்றங்கள்‌ ஆங்கில விளம்பரங்களிலும்‌, தமிழ்‌ விளம்‌ 
பரங்களிலும்‌ காணப்படுகின்றன. மேலும்‌ தொடையுறுப்புகள்‌, 
அணிகள்‌, இரட்டைக்கிளவி, இரட்டுறமொழிதல்‌ போன்ற 
இலக்கிய மொழியமைப்பும்‌, சொற்றொடர்‌ இணையமைப்பு, 
சொற்குறிப்பு, பொருள்‌ குறிப்பு போன்ற மொழியமைப்பும்‌, 
ஆங்கிலம்‌, தமிழ்‌ என்ற இரண்டு மொழிகளிலும்‌ காணலாம்‌. 
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்‌ ஷட்‌ 
தென்றலிலே தவழ்ந்து இடீரெனப்‌ பறந்திட 


கெவிட்டாத அழகுடன்‌ தெருவெல்லாம்‌ நிழைந்திடவே 


ஸ்ப ம்‌ ஆ. 
என்ற வெஸ்பா பி. எல்‌. 170 என்னும்‌ இரு சக்கரவாரனத்‌ இன்‌ 
விளம்பரத்தில்‌ தொடை. நயம்‌ அமைந்துள்ளதைக்‌ கானலாம்‌. 
மேற்கூறப்பட்ட ஒவ்வென்‌ திற்ரும்‌ இநுபோன்று எடுத்துக்காட்டு 


களைக்‌ காணலாம்‌. 


விளம்பா உத்திகள்‌ : 


மாழியமைப்பினையொட்டி விளம்பரத்தில்‌ கையாளப்‌ 
படும்‌ கத்தி முறைகளை இரண்டு வகையாசப்‌ பிரித்துக்‌ காண 
லாம்‌. அவையாவன (1) சொன்முறை விளம்பர உத்திகள்‌ 
(2) எழுத்துமுறை விளம்பர கத்திகள்‌ என்பன. 


சொன்முறை விளம்பர உத்திகள்‌: 


எந்தவிதமான விளம்பரங்களும்‌ மக்களுக்குப்‌ போய்ச்சேருதல்‌ 
வேண்டும்‌ என்ற அடிப்படைக்‌ கருக்தையொட்டி. அமைின்றது. 
அந்நிலையில்‌ விளம்பரம்‌ செய்யக்கூடிய பொருளைப்‌ பற்றி 
சுவையாகவும்‌, மனதைக்‌ கவரும்‌ நிலையிலும்‌ அப்பொருளின்‌ 
தரப்பாடு, செயற்பாடு, மேம்பாடு, குணப்பாடு போன்ற 
தன்மைகள்‌ வெளிப்படும்‌ நிலையில்‌ கூறுவது சொன்முழமை 
விளம்பர உத்திகள்‌ என்று கூழலாம்‌, இன்ன உத்திகள்‌ தான்‌ 
சொல்முறை விளம்பர ௨த்திகள்‌ என்று வரையறுத்துக்‌ கூற 
முடியாது. 


கதகொண்டையிலே கச்‌ கச்‌” சைப்போக்குங்கள்‌ 
விக்ஸ்‌ சாப்பிடுங்கள்‌ 


என்ற விளம்பரத்தை எடுத்துக்காட்டாகக்‌ காணலாம்‌. 


இக்காலத்‌ தமிழில்‌ தொழிற்பெயரமைப்பு 
த. இரமணி 


அவினாசிலிங்கம்‌ மனையியல்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 


கோயம்புத்துர்‌ 


தமிழ்‌ வினையில்‌ தொழிற்பெயர்‌ என்ற ஓர்‌ இலக்கணப்‌ 
பிரிவு உள்ளது இத்தொழிற்‌ பெயர்க்குப்‌ பெயர்‌, வினை ஆதிய 
௮௬ பேரும்‌ இலக்கணப்‌ பிரிவுகளின்‌ தன்மைகளும்‌ உள்ளன 
எனலாம்‌ (8, வேம], 1959) தொழிம்பெயரை வினையாகக்‌ 
கொண்டால்‌ இஃது . குறிப்பிட்ட எழுவாய்க்குப்‌ பிறகு வரு 
வதைக்‌ காணலாம்‌. தொழிற்பெயரைப்‌ பெயராகக்‌ கொண்டால்‌ 
இஃது குறிப்பிட்ட வினைச்‌ சொல்லுக்கு முன்பு எழுவாயாக 
வருவதை கரணமுடி.௫றது. 


எ.கா. நீ வந்தது -ஐ. நான்‌ பார்த்தேன்‌ 


இங்கு வந்தது என்பது தொழிற்‌ பெயராக வருகிறது. 
இதை வினைச்‌ சொல்லாக எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ பொழுது 
இதனுடைய எழுவாய்‌ முன்பாகவரும்‌ நீ என்பதாகும்‌, இதைப்‌ 
பெயர்ச்‌ சொல்லாக எடுத்துக்‌ - கொண்டால்‌, இதற்குப்‌ . 
பயனிலையாக பார்த்தேன்‌ என்ற வினைமுற்று வருகிறது. 
தொழிற்பெயர்‌ மற்றப்‌ பெயர்ச்‌ சொற்களைப்‌ போல்‌ வேற்று 
மைச்‌ சொல்லியன்களையும்‌ வினையடைச்‌ .சொல்லியன்களையும்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்ளும்‌ தன்மையுடையதாகும்‌.. இத்தகைய 
தன்மைகளைக்‌ . கொண்டு விளங்கும்‌ தொழிற்‌ பெயரின்‌ ௨௬ 
பனியல்‌ அமைப்பும்‌ தொடரியல்‌ அமைப்பையும்‌ விளக்குவதே 
இக்கட்டுரையின்‌ நோக்கமாகும்‌. 


தொழிற்பெயர்‌: உருபனியல்‌ அமைப்பு 
உருபனியல்‌ நிலையில்‌ தொழிற்‌ பெயரானது வினையடி 
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்‌ ஃ த மி க உருபன்‌! * ௩2 உருபன்‌ 
(செயப்படுபொருள்‌ குன்றா வினையாக அட்ுபக!! ப்‌ கஸ்‌ 
எதிர்மறை உருபன்‌ 4 தொழிற்‌ பெயர்‌ உருபன்‌ என்‌ பல! 
பைக்‌ கொண்ட.தாகும்‌. 
க்காலக்‌ தமிழ்‌ வழக்கில்‌ தொழிற்‌ பெயரைக்‌ காட்டும்‌ 


ம்‌] 
க.ருபனாக - அருட வழக்கில்‌ உள்ளக, தொழிற்‌ பெயர்‌ உருப 


்‌ ரவ அ படி 
னாயே -௮து இறந்தகால உருபனுக்குப்‌ பின்னரும்‌, 8 கம்கால 
உருபனுக்குப்‌ பின்னரும்‌, எடஇர்கால உருபனுக்குப்‌ பின்னரும்‌, 


்‌] ௩. ்‌்‌ ்‌! ட்‌ ரரி வர ளா ர 
எதிர்மறை கருபனுக்குப்‌ பின்னரும்‌ வந்து வழங்குகன்‌ ஐது! 


எ.கா 


பார்த்‌ -அது;ஓ பார்த்தது 
போ- இன்‌-அது போனது 
ஓடு. - நத்‌ -௮து 5 ஓடிந்தது 
செய்‌ - இற்‌ - அது 5 செய்றது 
நடி 4 - இன்ற- அது ” நடிக்கின்றது 
பார்‌; ப்‌ - அது உ பார்ப்பது 
புரள்‌ - த்த்‌ -வ்‌ - அது ” புரட்டுவது 
ஓடு - ஆத்‌ - அது ” ஓடாது 
இருந்து - த்‌ - ஆத்‌ - அது $ திருத்தாதது 
போன்றுவை 
தொழிற்‌ பெயர்‌: தொடரியலமைபபு 


சொல்லியல்‌ பருதியில்‌ அதன்‌ அமைப்பில்‌ மிகவும்‌ எளிதாஈக்‌ 
காணப்படும்‌ தொழிற்பெயர்‌ சொற்றொடர்‌ பகுதியில்‌ அதன்‌ 
அமைப்பிலும்‌ பொருளிலும்‌ மிகவும்‌ சிக்கல்‌ வாய்ந்த ஒன்றாகக்‌ 
காணப்படுகிறது [8. &தேயிபிவிர்ம தய, ]பப்ரம்ண்க 1 நிர்பயா, 
கருங்‌, 1971]. 


தொழிற்பெயர்‌ தொடர்நிலையில்‌ ஓர்‌ அகப்படும்‌ வாக்கி 
கன்‌ முற்றுவினையிலிருந்து பெறப்படும்‌ வகையிலும்‌ ஓர்‌ 
அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தின்‌ பெயர்த்‌ தொடர்களில்‌ இணைக்கப்‌ 
படும்‌ தன்மையிலும்‌ இருக்கும்‌. தொழிற்பெயர்கள்‌ ஓர்‌ அகப்‌ 
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படுத்தும்‌ வாக்கியத்தில்‌ தோன்றும்‌ நிலைகளுக்கேற்ப அவற்றின்‌ 
செயற்பாடு வேறுபடும்‌. 


அசப்படும்‌ வாக்கியத்தின்‌ முற்று வினையிலுள்ள பால்‌ - 
எண்‌ - இட உருபன்களை நீக்கி, அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தின்‌ 
பெயர்பிலியாகிய அநு என்பதை இணைப்பதன்‌ மூலம்‌ 
தொழிற்பெயர்‌ உருவாகும்‌. 


தொழிற்‌ பெயர்‌ தொடர்‌ நிலையில்‌ எழுவாய்‌. செயப்படு 
பொருள்‌, கருவி, கு வேற்றுமை, காரணம்‌, இடம்‌, இல்‌ இருந்து 
ஆகியனவற்றைக்‌ குறிக்கும்‌ தன்மைகளைக்‌ கொண்டு விளங்கு 
ன்றது. 

1. எழுவாயைக்‌ குறிக்கும்‌ தன்மை 
எ.கா 

அவன்‌ வந்தது நல்லதாயிற்று தொழிற்பெயாதக்‌ தொடர்‌ 
கொண்ட இவ்வாக்கியம்‌ “அவன்‌ வந்தான்‌ என்ற அகப்படும்‌ 
வாக்யெத்தை ௮தட நல்லதாயிற்று என்ற அகப்படுத்தும்‌ வாக்கி 
யத்தில்‌ இணைப்பதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படும்‌ தொடரை, தொழிற்‌ 
பெயர்‌ க.ருவாக்க விதிகளுக்கு உட்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ பெறப்‌ 
படிகிறது. 

டடத 0 -்டி ம்‌ க்‌ 

[பெயர்‌ 4 வினை] -- பெயர்பதிலி வினை 
(அவன்‌ 4 வந்தான்‌] 4 அது * நல்லதாயிற்று 
ட்‌ ன 
தொழிற்பெயர்‌ விதி: 

ர 3 த - 2 ௮ கீ 
பெயர்‌ * வினை -- பெயர்பதிலி வி 
அவன்‌ - வந்த்‌ -- அது -- நல்லதாயிற்று 
அவன்‌ வந்தது. -* நல்லதாயிற்று 


0] 


வா 


| கய 


பெ.தொ. வி.க. 
] 
வா, பெ,ப 
119 ப பண்றத 
பெ.டிதா. வி,டுதா. 
| 
[அவன்‌ * வர்தகான்‌] 3 அது * நல்லதாயிற்று 
ப்‌ 
வந்து 


1] 
வந்தது 
2. செயப்படு பொருளிளைக்‌ குறிக்கும்‌ தன்மை 
எ. கா. 
நான்‌ அவன்‌ வந்ததைப்‌ பார்த்தேன்‌ தொழிற்பெயர்த்‌ 
தொடர்‌ கொண்ட இவ்வாக்கியம்‌ அவண்‌ வந்தான்‌ என்ற 
அகப்படும்‌ வாக்கியத்தை, நான்‌ அதைப்‌ பார்த்தேன்‌ என்ற 
சப்படுத்‌. நும்‌ வாக்கியத்தில்‌ இணைப்பதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படும்‌. 
கொடரை, தொழிற்பெயர்‌ உருவாக்க பணம்‌ பவது உட்படுத்து 
வதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படுகிறது. 4 
3. கருவியினைக்‌ குறிக்கும்‌ தன்மை; 
எ.கா. 
நான்‌ அவன்‌ கேட்டதால்‌ கொடுத்தேன்‌ 
தொழிற்‌ பெயர்த்தொடர்‌ கொண்ட இவ்வாக்கியம்‌ அவன்‌ 
கேட்டான்‌ என்ற அகப்படும்‌ வாக்கியத்தை, நான்‌ ௮து ஆல்‌ 
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கொடுத்தேன்‌. என்ற அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தில்‌ இணைப்ப 
குன்மூலம்‌ பெ 1/றப்படும்‌ கொடரை, தொழிற்பெயர்‌ உருவாக்க 
விதிகளுக்கு உட்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படுகிறது. . 


4. கு வேற்றுமையினைக்‌ குறிக்கும்‌ தன்மை: 
எ. கா. 
நான்‌ அவனைக்‌ கேட்பதற்கு மறந்து விட்டேன்‌ 

தொழிற்பெயர்த்‌ தொடர்‌ கொண்ட இவ்வாக்கியம்‌ நான்‌ 
௮வனைக்‌ கேட்பேன்‌ என்ற அகப்படும்‌ வாக்கியத்தை நான்‌ 
அதுக்கு மறந்து விட்டேன்‌ என்ற அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தில்‌ 
இணைப்பதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படும்‌ தொடரைக்‌ தொழிற்பெயர்‌ 
உருவாக்க விதிகளுக்கு உட்படுத்துவகன்‌ மூலம்‌ பெறப்படுகிறது. 


5. காரணத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ தன்மை: 
எ. கா. 
இராமன்‌ படி.த்தை விற்பதற்காகப்‌ போனான்‌ 


தொழிற்பெயா்த்‌ தொடர்‌ கொண்ட இவ்வாக்கியம்‌. இராமன்‌ 
பழநதை விற்பான்‌ என்ற அகப்படும்‌ வாக்கியத்தை அவன்‌ அதுக்‌ 
காகப்போனான்‌ என்ற அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தில்‌ இணைப்‌ 
பதன்மூலம்‌ பெறப்படும்‌ தொடரைக்‌ தொழிற்பெயர்‌ உருவாக்க 
விதிகளுக்கு உட்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படுகிறது. 


6. இடத்தைக்‌ குறிக்கும்‌ தன்மை: 
௩ ்‌ 

எ.கா. 

தப்பு நீ சொல்கிறதில்‌ இருக்கிறது ம்‌ 
தொழிற்பெயர்த்‌ தொடர்‌ கொண்ட இவ்வாக்கியம்‌ நீ சொல்‌ : 
கறாய்‌ என்ற அகப்படும்‌ வாக்கியத்தை தப்பு அதில்‌ இருக்கறது 
என்ற அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தில்‌, இணைப்பதன்‌ மூலம்‌ பெறப்‌ 
படும்‌ தொடரைத்‌ தொழிற்பெயர்‌ உருவாக்கு விதிகளுக்கு உட்‌ 
படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படுகிறது. 
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7. இல்‌ இருந்து வேற்றுமை குறிக்கும்‌ தன்மை: 
எ-கா. 


நீ அவன்‌ கேட்டதிலிருந்து பொருளை உணர்ந்து 
கொண்டால்‌ 


தொழிற்பெயர்த்‌ தொடர்‌ கொண்ட இவ்வாக்கியம்‌ அவன்‌ 
கேட்டான்‌... என்ற அகப்படும்‌ வாக்கியத்தை நீ அதிலிருந்து 
பொருளை உணர்ந்ருட. கொண்டால்‌ என்ற அகப்படுத்தும்‌ 
வாக்யைத்தை இணைப்பதன்‌ மூலம்‌ பெறப்படும்‌ தொடரை, 
தொழிற்பெயர்‌ உருவாக்க விதிகளுக்கு உட்படுத்துவதன்‌ மூலம்‌ 
பெறப்படும்‌. 


எனவே, இக்கட்டுரையின்‌ மூலம்‌ தொழிற்பெயர்‌, பெயர்‌, 
வினை ஆயை இரண்டு இலக்கணப்‌ பிரிவுகளின்‌ தன்மைகளைக்‌ 
கொண்டு விளங்குகிறது என்பதும்‌, சொல்லியல்‌ நிலையில்‌ -௮ந 
என்பது தொழிற்பெயர்‌ கருபனாக விளங்குகிறது என்பதும்‌, 
தொடர்நிலையில்‌ ஓர்‌. அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தின்‌ முற்று 
வினையிலிருநத்து பெறப்படும்‌ வகையிலும்‌ ஓர்‌ அகப்படுத்தும்‌ 
வாக்யயத்தின்‌ பெயர்த்தொடர்களில்‌ இணைக்கப்படும்‌ தன்மையி 
னும்‌ இருக்கும்‌ என்பதும்‌, அகப்படுத்தும்‌ வாக்கியத்தில்‌ தோன்‌ 
றும்‌ திலைஞக்கேற்ப அவற்றின்‌ செயற்பாடு வேறுபடும்‌ என்ப 
தும்‌, தொடர்திலையில்‌ எழுவாய்‌ போன்ற பல்வேறு குன்மை 
களைக்‌ கொண்டு விளங்குகின்றது என்பதும்‌ புலனாகின்றது. 
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தமிழில்‌ ஆங்கிலத்தின்‌ தாக்கம்‌ 


நா. இராசகோபாலன்‌ 
திருவள்ளுவர்‌ தமிழ்க்‌ கல்லூரி, சென்னை 


“ஆங்கிலக்‌ கல்விமுறை இந்திய அடி.வானத்தை விரிவாக்‌ 
இயது. ஆங்கில இலக்கியங்களும்‌ ஆங்கில அமைப்புகளும்‌, வியப்‌ 
புணர்வை ஏற்படுத்தின. இந்தியரின்‌ சில பழக்கங்கள்‌, வாழ்க்கை 
வியல்‌, அஇயவற்றில்‌ புரட்சியை உண்டாக்கின. அரசியல்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ வேட்கையைத்‌ தோற்றுவித்தன?” என்று நேரு 
ஆங்கிலத்தின்‌ தாக்கம்‌ பற்றி இயம்புகிறார்‌. 


ஆங்கிலக்‌ கல்வியின்‌ காரணமாக, அறிவின்‌ பல துறைகள்‌ 
இந்திய மக்களுக்கு - தமிழர்களுக்கு - அறிமுகமாயின, நில 
நூல்‌ என்னும்‌ முதல்‌ நூலைத்‌ தமிழில்‌ இரேனியல்‌ 7842 இல்‌ 
வெளியிட்டார்‌, உலக வரலாறு (1881) இங்கிலாந்து வரலாறு 
(1858) இந்து தேச வரலாறு, உரோம்‌ நாட்டு வரலாறு முதலிய 
வரலாற்று நூல்கள்‌ வெளிவந்தன. ஜி.டி. போப்‌ தமிழ்‌ நாட்டு 
வரலாற்ஹை எழுதினார்‌. விண்சென்ட்‌ சுமித்‌ இந்திய வர 
்‌ லாற்றை எழுதினார்‌. கால்டுவெல்‌ திருநெல்வேலிச்‌ சரித்‌ 
தரத்தை வரைந்தார்‌. வீச சுணிதம்‌ (1855) என்னும்‌ எண்‌ கனி 
குத்தை (&!20௨ு காரல்‌ படைத்தார்‌. நில அளவை நூல்‌ 
(1858) வெளியாயிற்று. வீட்டு விலங்கியல்‌ (1826) காட்டு 
விலங்கியல்‌, மீன்‌ இயல்‌, மனித உறுப்பியல்‌ (1872), இயற்‌ 
பியல்‌, வேதியியல்‌ முதலிய பல அறிவியல்‌ நூல்களும்‌ வெளியிடப்‌ 
பட்டன. ்‌ 


“தமிழ்த்தாள்‌” என்ற பெயர்‌ கொண்ட மாத வெளியீடு 
7827 முதல்‌ வெளி வந்தது, இதுதான்‌ தமிழில்‌ வந்த முதல்‌ 
பருவ ஏடு, 
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பல ஆங்கை நூல்கள்‌ தமிழில்‌ பெயர்க்கப்பட்டன. முதன்‌ 
முதலில்‌ விவிலியம்‌ (பைபிள்‌) தமிம்‌ மொழியில்‌ 1714இல்‌ வெளி 
வந்துது. பின்னர்‌ ஷேக்ஸ்பியர்‌ நாடகங்கள்‌, முதலியன நேர்‌ 
மாகமாகவும்‌ கமுவல்சளாகவும்‌ தமிழில்‌ வந்தன. நாடகத்‌ 
அறையில்‌ சுந்தரம்‌. பிள்ளையின்‌ மனோன்மணியம்‌ என்ற 
அண்மைக்‌ காலத்திய நாடக நூல்‌ *மறைவழி' என்ற ஆங்கில 
நாலின்‌ தழுவலாகப்‌ பிறந்தது. 


தமிழகத்கில்‌ நிகண்டுகளே நெடுங்காலமாக இருந்து வந்‌ 
அள்ள. அவை. செய்யுள்‌ வடிவின. ஆங்கிலேயர்கள்‌ தமிழி 


அம்‌ பிற கராவிட மொழிகளிலும்‌ அகர முதலிகளை உ ௬ 
வாக்கினா்‌. 


வின்சலோவின்‌ தமிழ்‌ ஆங்கில அகராதி, 1842 ஆம்‌ 
ஆண்டில்‌ அச்சாயிற்று. பிரெளனின்‌ தெலுங்கு - ஆங்கல 
அகராஇ. 1852 இலும்‌, இட்டலின்‌ கன்னட - ஆங்கில 
அகராஇ 1894 இலும்‌ நூல்களாகத்‌ தோன்றின. பெர்‌்சிவில்‌ 
ஆங்கலைக்‌ தமிழ்‌ அகராதியை எழு வெளியிட்டார்‌. மெக்ளின்‌ 
டு 01 1ரிவம்டி மா௦்ம்றரு. எனும்‌ நாலை அச்சிட்டார்‌. 
தமிழ்‌ நாட்டுப்‌ பழமொழிகள்‌ இரட்டப்பட்டன. பொர்9ிவில்‌ 
பாதீரியார்‌ அவற்றைத்‌ திரட்டி. வகைப்படுத்தி வெளியிட்டார்‌. 


நாட்டுப்‌ பாடல்களும்‌ ஆங்கிலேயரால்‌, சேகரிக்கப்பட்டு 
நூலாக உருப்பெற்றன. கல்வெட்டுகள்‌ படி. எடுக்கப்பட்டன. 
செப்பேடுகளும்‌ வ! ரலாற்றுக்கு உதவும்‌ முறையில்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டன. தொல்‌ பொருள்சய்வுத்‌ துறைஓன்று அமைக்கப்பட்டது. 
அதன்‌ மூலம்‌ மொகள்சதாரோவில்‌ வாழ்த்த திராவிடர்களின்‌ 
பெருமையை :உலகம்‌ அறிந்தது. எல்விஸ்‌ என்பவர்‌, முத்து 
சாமிப்‌ பிள்ளை என்பவரை அனுப்பி, மாவட்டங்களிலிருந்து 
குமிழ்‌ ஏட்டுச்‌: சுவடிகளை 1816-இல்‌ தேடிக்‌ கொண்டு வரச்‌ 
செய்தார்‌. வீரமாமுனிவரின்‌ நூல்களையும்‌ தேடிக்‌ கொண்டு 
வரச்‌ செய்து காப்பாற்றினார்‌. அப்படிச்‌ செய்திராவிட்டால்‌, 
தத்துவ போதக சுவாமி இயற்றிய நூல்கள்‌ இறந்துபட்டது 
போல்‌, வீரமாமூனிவரின்‌ நூல்களும்‌ மறைந்து போயிருக்கும்‌. 
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தமிழ்மொழியின்‌ பெருமையை ஆங்கிலேயர்‌ கணர்ந்தளனர்‌. 
அதைத்‌ தமிழருக்கும்‌ உணர்த்தினார்‌. சவிதை வடிவத்தில்‌, 
"தமிழ்‌ கிரேக்கத்தை விஞ்சியுள்ளது. அது இலத்திணை விடச்‌ 
செழுமையானது, நிமைவிலும்‌ ஆற்மலிலும்‌ மற்ற வாழும்‌ 
மொழியைவிட ஆங்கிலத்தையும்‌ செருமானியத்தையும்‌ ஓத்துள்‌ 
ளது” என்று வின்ஸ்லோ எழுதியுள்ளார்‌. ஸ்கமி.்‌, பொர்சிவில்‌, 
விட்னி, ஸ்லேட்டர்‌ முதலிய அறிஞர்களும்‌ தமிழின்‌ சிறப்பை 
அறிவித்து, தமிழருக்கும்‌ தரணிக்கும்‌ அறிவித்தனர்‌. 


ஜி.யு. போப்‌, இருவாசகம்‌, நாலடியார்‌, திருக்குறள்‌ ஆகிய 
நூல்களையும்‌, புமநானூறு, புமப்பொருள்‌ வெண்பா மாலை 
ஆகியவற்றின்‌ கல பகுதிகளையும்‌ மொழி பெயர்த்து தமிழின்‌ 
இலக்கியம்‌ பெருமையை மேலை உலகில்‌ பழை சாற்றினார்‌. 
அவர்‌ தமிழ்‌ இலக்கணத்தை மூன்று பாசமாகவும்‌ வெளியிட்‌ 
டார்‌. டெய்லர்‌, வெற்றி வேற்கையை மொழி பெயர்த்தார்‌. 
*தமிழ்‌ வடமொழியின்‌ சேய்‌' என்று வலியுறுத்தப்பட்டும்‌ நம்பப்‌ 
பட்டும்‌ வந்த காலத்தில்‌ இக்கருத்தை மறுத்த தமிழ்‌ தெலுங்கு 
முதலிய திராவிட மொழிக்‌ குடும்பத்தை ஆய்ந்து கண்டறிந்து, 
வ்டமொழியின்‌ சார்பின்றித்‌ தமிழ்‌ தனித்தியங்க வல்லது என்ற 
உண்மையையும்‌ உணர்த்தினார்‌, கால்டுவேல்‌, அவார்‌ ஓப்பிலக்‌ 
கிணத்‌ துறையில்‌ புதுப்பாதையைக்‌ சாட்டினார்‌. 


புதினம்‌, சிறுகதை நாடகம்‌, வாழ்க்கை வரலாறு. நாட்‌ 
குறிப்பு, சுட்டுரை, ம்மானாய்வு. ஆராய்ச்சி முதலிய இலக்கியத்‌ 
துறைகள்‌ ஆங்கிலத்தாக்கத்தால்‌ தமிழகந்தில்‌ தோன்றி 
வளர்ந்தன; தழைத்தன வடமொழி இலக்கியத்தையே முன்‌ 
மாதிரியககவும்‌ தழுவலாகவும்‌ கொண்டிருந்த பழக்கம்‌ தேய்வு 
நிலை பெற்றது. தமிழில்‌ வேதநாயகம்‌ பிள்ளையும்‌, வங்கத்தில்‌ 
பங்கிம்‌ சத்திரரும்‌, மராத்தியில்‌ அரிநாராயண்‌ ஆப்தேவும்‌, 
மலையாளத்தில்‌ சந்து மேனனும்‌. ஆங்கில இலக்கியக்‌ 
தாக்கத்தின்‌ காரணமாக தாய்மொழியில்‌ இலக்கியம்‌ படைத்‌ 
தனர்‌, சிலர்‌ ஆங்கிலத்திலேயே எழுதிச்‌ சிறப்பு பெற்றவர்‌. 


பாரதியின்‌ சகுவிதைகளில்‌ ஆங்கில மொழித்‌ தாக்கம்‌ 
அமைந்தது. பைரனின்‌ கிரீஸ்‌ இவுகள்‌ (15105 016000) என்னும்‌ 
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செய்யுட்களின்‌ தாக்கத்தை *எந்தையும்‌ தாயு” என்று 
தொடங்கும்‌ பாரதியின்‌ பாடல்‌ தெரிவிக்கும்‌. விட்மன்‌ என்டு 
அமெரிக்கா கவிஞன்‌ “தாயினும்‌ ிறந்தது ௭ எவுமில்லை” என்று 
பாடுலார்‌. பாரதியோ, பெற்ற தாய்‌, நற்றவ வானினும்‌ நனி 
சிறந்தவள்‌”. என்று போற்றுகிறார்‌. வெல்லிபால்‌ ஈடுபாடு 
கொண்ட பாரதி, வஷெல்லிதாயன்‌ என்ற புனை பெயரிலும்‌ 
எழுதினார்‌, *காற்று வெளியிடைக்‌ கண்ணம்மா”,  :இர்த்தக்‌ 
சுரையினிலே”, பாயும்‌ ஓளி நீ எனக்கு” என்று தொடங்கும்‌ 
பாடல்களில்‌ ஷெல்லியின்‌ கவிதைக்‌ தாக்கம்‌ உள்ளது. 


ஆங்லை மொழியிலிருந்து சில மரபுத்‌ தொடர்கள்‌ தமிழாகி 
விட்டன. 


எடு 

ம்ம்ம்‌ மீடீ மோ - இரை மறைவில்‌ 

410 மட்ட 00ம்‌ - முளையில்‌ இள்ளுதல்‌ 

ஒ௦யம்‌ (௦ 8௦யிம்‌ா- தோளோடு ஷோள்‌ 

நியம ஷேப்‌ 1111௦ - ஆங்காயக்‌ கோட்டை கட்டுதல்‌ 

(ப்பு 

1௦ (00 ௨ 000151௦௩ - முடிவெடுத்தல்‌ 
சில ஆங்கலப்‌ பழமொழிகள்‌ தமிழில்‌ பெயர்க்கப்பட்டு, 
தமிழோடு கலந்து விட்டன. 


எடு. 
கிறேத ௦௦த 80100௩ 116 
குரைக்கும்‌ நாய்‌ கடிக்காது 
சியி ஸ்௨ீ தர்மமா 15 ௩௦% ௭௦10 
மின்னுவதெல்லாம்‌ பொன்னல்ல 


ஆங்கிலேயர்‌ வரவால்‌, சில புதிய பழமொழிகள்‌ தமிழில்‌ 
தோன்றியுள்ளன. 


92 


. உடுத்திக்‌ கெட்டான்‌ வெள்ளைக்காரன்‌ ... 
உண்டு கெட்டான்‌ சோனகன்‌ 
புதைத்துக்‌ கெட்டான்‌ தமிழன்‌ 


82 


சளசியின்‌ காதிலே ஓட்டகம்‌ ரம்பம்‌ 


3. ஓரு குண்டிவே கோட்டை பிடிக்கலாமா? 


4. ராங்கி (18110) மிஞ்சி ரூம்‌ (10011) தேடுகிறது 
ஆக்கப்‌ போட்‌ ஆள்‌ தேடுகிறது. 


] 


ஓவியன்‌ 


ஆங்கலைத்தில்‌ *₹” என்ற ஓலியன்‌ தமிழில்‌ இல்லை. ஆனால்‌. 
ஒக, பாம்‌, முதலிய ஆங்கிலச்‌ சொற்களைப்‌ அப்படியே 
பயன்படுத்த வேண்டிய கட்டத்தில்‌, தமிழில்‌ இடர்ப்பாடு நேரு 
கிறது. அச்சமயத்தில்‌, ஆய்த எழுத்தை மெய்யின்‌ முன்‌, அமைத்து 
சேஃபா, ஃபிலிம்‌ என்றும்‌ சிலர்‌ எழுதி 2 ஓலியனைக்‌ காட்டு 
வார்கள்‌. ர்‌ 


எண்‌ 


) ்‌ (பட 


தமிழில்‌, பால்பகா  அஃதில்ை்இப்யர்ளத்க கத்‌ **கள்‌ பாலித 


சில இடங்களில்‌ இணைப்பதில்லை. வலப்ப1ம ஐு பகடு ஆ 
மாடு வந்தது ஒரு புத்தகம்‌ 
மாடு வந்தன உய்த்துப்‌ புத்தகம்‌, 


ஆனால்‌, ஆங்கில மொழித்‌ தாக்கத்தால்‌ மாடுகள்‌ வந்தன. 
என்றும்‌ பத்துப்‌ புத்தகங்கள்‌ : என்றும்‌. எழுதுமுறை தற்போது 
நடைமுறையில்‌ வந்துள்ளது. ட 
வினைச்‌ சொற்கள்‌ ்‌ ம்பி ங்குடி படு 
ப தமிழில்‌ இறப்பு, நிகழ்வு,” எதிர்‌ஈகாலம்‌ காட்டும்‌” வினைச்‌ 
சொற்களே : இருந்தன. ஆனால்‌; ஆங்கில மொழியில்‌ அள்ள 
வினை. வகை , முறையை ஒட்டித்‌: பல்ல ப்ட்‌: செற்கிள்‌ 
புதிதாகத்‌ தோன்றியுள்ளன, அரமக ம்‌ 


வேட பேடம்பயயு -- நடந்து கொள்‌ டிருஃசிமான்‌ 


மப பம்‌ ௨௮. நடந்து கொண்டிருந்தான்‌ 

1910%001 நரோ(00 .. முடித்டுருக்கிறான்‌ 4 

நிடீடமிஎ1ா ௨. முடித்திருந்தான்‌ | 
தொடரமைப்பு 


சுமிழில்‌ எழுவாய்‌, செயப்படுபொருள்‌, பயனிலை என்ற 
முறையில்‌ சொற்றொடர்‌ அமையும்‌. ஆனால்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ 
எழுவாய்‌, பயனிலை, செயப்படு பொருள்‌ என்ற முழஜையில்‌ 
தொடர்‌ எழுதப்படும்‌. இந்த முழையைப்படிக்துப்‌ பழகிவிட்ட 
காரணத்தினால்‌, வினைச்‌ சொல்லை இறுஇயில்‌ போட்டு 
எழுதும்‌ தமிழ்‌ முழைக்கு மாழமாக **அவன்‌ நடந்தான்‌, 
சென்னையை நோக்கி” என்று இலார்‌ எழுதுகின்‌ றனர்‌. 
116 அவியல்‌ (மலவாய்‌. 21ம்‌ என்ற ஆங்கிலத்‌ தொடரின்‌ 
அமைப்பு, மொழி பெயர்ப்பநும்‌ படிந்துள்ளகை உணரலாம்‌? 
இந்த நடையில்‌ ஒரு புநுவேகம்‌ இருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. 


19. 
தொடர்கள்‌ கள்ளன. இவ்வகைக்‌ தொடர்கள்‌ தமிழிலும்‌ 
கதுற்போது எழுதப்பட்டு வருகின்றன. 


ஆங்கலைத்தில்‌ $/00]01௦, மேமர௦யம்‌, மேல! என்ற மூவகை 3 


அவன்‌ சளருக்குச்‌ சென்றான்‌ .. இர்ாரற16 50010000 


அவன்‌ சளருக்குச்‌ சென்று 

இரும்பினான்‌ --... 0010000யம்‌ $ரேரரோ௦6 
்‌ ஊருக்குச்‌ சென்ற அவன்‌ இரும்பி 

வந்தவன்‌ _ -ு. 002100 5071000௦ 


இடை வரும்‌ தொடர்‌ 


ஆங்கலைத்தில்‌ இடைவரும்‌ தொடர்‌ (வர(110(103] (இட்பட4] 
என்பது கூண்டு. அது ஒரு சொற்‌ தொடருக்குள்‌ வரும்‌ 
மற்றொரு சொற்றொடராகும்‌. இம்முறையைத்‌ தமிழிலும்‌ 
சிலர்‌ மேற்கொள்கின்றனர்‌. ௫ 


வில 


ரான்காம்‌ வேற்றுமை 


கு. இரா மகிருட்டினன்‌. 


பஞ்சாபு பல்கலைக்கழகம்‌, சண்டிகர்‌ 


குமிழை வேற்று?மாழி அறிந்த மாணவர்கட்குக்‌ கற்பிக்குங்‌ 
கால்‌ பல இடர்ப்பாடுகள்‌ ஏற்படுகின்றன. தமிழைத்‌ தமிழறிந்த 
வார்களுக்குக்‌ கற்பிப்பதைக்‌ காட்டிலும்‌ தமிழறியாதவர்களுக்குக்‌ 
கற்பிக்கும்‌ பொழுது நான்காம்‌ வேற்றுமையின்‌ சிறப்புப்‌ போதரு 
கிறது: சொற்றொடர்‌ அமைக்கும்பொழுது நான்காம்‌ வேற்றுமை 
பெரிதும்‌ . பயன்படுகிறது. நான்காம்‌ வேற்றுமை கற்பிக்கும்‌ 
பொழுது அதன்‌ உருபுகள்‌, பெயர்ச்சொற்கள்‌ பாகுபாடு, 
தொடரமைப்பு, வழக்கு முதலியவற்றில்‌ லை இடர்பாடுகள்‌ 
ஏற்படுகின்டன. அவ்விடர்பாடுகளையும்‌, அவற்றைக்களையும்‌ 
சில முறைகளையும்‌ சண்ணுறுவோம்‌. 


நான்காம்‌ வேற்றுமைபற்றித்‌ தமிழிலக்கண நூல்கள்‌ விரி 
வாக வருத்தும்‌ தொகுத்தும்‌ எடுத்துரைக்கின்றன. தொல்கா 
பியம்‌, நன்னூல்‌ முதலிய இலக்கண நூல்கள்‌ நான்காம்‌ 
வேற்றுமைபற்றுி எடுத்துரைக்க, இவற்றின்‌ உரையாசிரியர்களும்‌ 
விளக்கியுரைக்கிறார்கள்‌. நான்காம்‌ வேற்றுமை அதன்‌ அமைப்பு, 
பயன்‌ முதலியனபற்றிக்‌ தொல்காப்பியம்‌ தன்‌ 74, 90, 95, 
702, 704, 105, 106 (தொல்‌. சொல்‌, இளம்பூரணம்‌) நூற்‌ 
பாக்களில்‌! எடுத்துரைக்கிறது. நன்னூலும்‌ அவற்றைப்பற்றித்‌ 
தன்‌ 247, 298, 307, 31௪, 419 (நன்‌. காண்டிகை உரை) நூற்‌ 
பாக்களில்‌” புலப்படுத்துகிறது. 


தொல்காப்பியமும்‌ நன்னூலும்‌ 'கு' என்பது நான்காம்‌ 
வேற்றுமை உருபு எனப்‌ பகர்கின்றன. ஆனால்‌ வேற்றுமைப்‌ 
பெயர்களுக்கும்‌ வேற்றுமை உருபிற்கு மிடையிற்‌ சில சாரியைகள்‌ 


வற 


(௮, ௨) வாலாம்‌. தமிழைத்‌ குமிழறியாதவர்கட்குக்‌ கற்பிக்கும்‌ 
காலை நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபாகக்‌ *கு' என்பதை விடுத்து, 
க்கு”, *அக்கு”, உக்கு” என மூவுருபாகக்‌ கொள்ளின்‌ எளிமை 
யாகக்‌ கற்பிக்கலாம்‌. இம்‌ மூன்றும்‌ வெவ்வேறு பெயர்களுடன்‌ 
பணரும்‌. ்‌ . பிட 


முதலில்‌ பெயர்ச்‌ சொற்களையும்‌ (1௦05) வேற்றுமை ௨௫ 
பேற்ரும்‌. சொற்களையும்‌ (1ய112ம௦மப்‌ 506௦) ' வேறுபடுத்இக்‌ 
காட்‌ லேண்டும்‌. எல்லாப்‌ பெயர்ச்சொற்களும்‌ இயல்பான 
நிலையில்‌ வேற்றுமை கருபு ஏலா. சில இயல்பான நிலையில்‌ 
வேற்றுமை கூருபு ஏற்கும்‌ (எடுத்துக்காட்டு: அவன்‌, இவள்‌, 
நால்‌) கில வடிவு இரிந்து வேற்றுமை ௪ருபு ஏற்கும்‌ (௭. டு: 
கான்‌, நாடு, மரம்‌, - ஆறு). எனவே வேற்றுமை உருபு : ஏற்கும்‌ 
சொற்கள்‌ இயல்பான பெயர்ச்‌ சொற்சாளாகவோ, அகருத்திரிந்த 
சொற்களாகவோ இருக்கும்‌. வேற்றுமை உ.ருபுகள்‌ உருபு 
ஏற்ரும்‌ சொற்களோடுதான்‌ புணரும்‌ என்று தெளிவு படுத்த 
வேண்டும்‌. இவ்வகைச்‌ சொற்களை வகைப்படுத்திக்‌ காட்ட 
வேண்டும்‌. இவை எல்லா வேற்றுமைகளுக்கும்‌ பொருந்தும்‌. 

இ, *ஈ”, அல்லது ஐ” என்னும்‌ உயிரெழுத்தோடேோ, 'ய்‌' 
என்னும்‌ மெய்யெழுத்தோடோ ஓரு வேற்றுமை உருபேற்கும்‌ 
சொல்‌ முடியுமாயின்‌ அதனோடு 'க்கு” நான்காம்‌ வேற்றுமை 
கஉருபாகப்‌ புணரும்‌. 


என்‌, எம்‌, நம்‌, உன்‌, நின்‌, உம்‌, நும்‌, தன்‌, தம்‌ முதலிய 
சொற்களுக்கு அக்கு”. என்பது நான்காம்‌ வேற்றுமை ௨.௫ 
பென்று கற்பித்தால்‌, மாணவர்கள்‌ எளிதாகப்‌ புரிந்து கொள் 
வர்‌. நன்னூல்‌ தன்‌ நூற்பா 347 இல்‌ மேற்கூறிய சொற்சு 
ளோடு புணரும்பொழுது அகரச்‌ சாரியை இடையில்‌ : வரும்‌ 
என்று கூறுவதையும்‌ நோக்க வேண்டும்‌. மேலும்‌ அசுரச்சாரியை 
யோடு என்‌, எம்‌ முதலியவற்றைப்‌ புணர்க்கும்‌ பொழுது ஸன்‌,ம்‌ 
முதலிய இறுதி ஒற்று இரட்டிக்காது என்று தெளிவுபடுத்துகிறது. 
தன்‌ நூற்பா 205 இல்‌ “தனிக்குறின்‌ முன்னொறழ்‌ றுயிர்வரி 
விரட்டும்‌” என்று கூறியதற்கு விலக்காக இதனைக்‌ தெளிவு 
படுத்துவதை உணர்ந்து மாணவர்களுக்குக்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌. 


96. 


னவே, அந்கு அசரச்‌ சாரியையோடு 'சேர்த்து நான்காம்‌' 


பிவற்றுமை கருபாக “அக்கு” என்பகனை ஆக்கிக்‌ கொள்வது 
நன்று, 


பி௦ (9) கயிரெழுத்நுகளுள்‌ அல்லது பிற மெய்யெழுத்து 
ஈளுள்‌ ஒன்றால்‌ முடியும்‌ வேற்றுமை உருபேற்கும்‌ சொல்‌ 
உக்கு” என்னும்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமை' உருபு பெறும்‌ எனலாம்‌. 
1இங்கேயும்‌ 1௨.” என்பது சாரியையே உகரச்‌ சாரியையோடு 
சார்ந்து நான்காம்‌' வேற்றுமை ௨-௬பு' *உக்கு' என்றாகிறது. 
ஆயின்‌ இங்குச்‌ ல விதிவிலக்குகள்‌ உண்டு. ரகரவொற்றில்‌ 
முடியும்‌ சொழ்கள்‌ . *க்கு£ம்‌ 'உக்கு” ம்‌ பெறும்‌. ௭..டு:- 
அவர்‌ - அவர்க்கு, அவருக்கு; சவர்‌ - ஊளருக்கு, அது, இது, எது 
எனுஞ்‌ சொற்களும்‌ விதி விலக்காக அகுற்கு, இதற்கு, எதற்கு 
என்றாகும்‌ மேற்கூறிய மூவுருபுகளில்‌: ஒன்றையும்‌ கொள்ள 
வில்லை. , அதன்‌ 4.கு.- அதற்கு .என்மாகிழது எனலாம்‌. 
ஆனால்‌ பேச்சுமொழியில்‌. . அது என்பது அதுக்கு. , என்ஹஜோ ; 
அதனுக்கு என்றோ ஆவதையும்‌ ஓப்பு நோக்கலாம்‌. 


௩ 


கு என்பது நான்காம்‌. வேற்றுமை. உருபு என்றாலும்‌, 
*இடம்‌* என்பது தற்காலத்தில்‌ இலக்கிய வழக்கிலும்‌, “கிட்ட”, 
இட்டே” என்பன பேச்சு வழக்கிலும்‌ பயின்று வருவதைக்‌ 
காணலாம்‌. “என்னிடம்‌ வா” என்பது இலக்கிய வழக்கிலும்‌ 
“என்கிட்ட வா”, 'என்கிட்டே வா' என்பன பேச்சு வழக்கிலும்‌ 
ஒரு பொருளில்‌ வழங்குவதைக்‌ காணலாம்‌. நான்காம்‌ வேற்றுமை 
உருபாக இடம்‌, கிட்ட. இட்டே என்பன இருப்பதைக்‌ காண 
லாம்‌. உருபேற்கும்‌ சொற்களோடு * இடம்‌” சேரும்பொமுது 
விளையிலும்‌ பெயரிலும்‌ சில தகுதிகள்‌ நோக்க வேண்டும்‌. என்‌ 
வீட்டுக்கு வா' என்பதனை "என்‌ வீட்டிடம்‌ வா” என்றோ 
“என்னிடம்‌ வா” என்பதனை “எனக்கு வா' என்றோ சொல்வ 
இல்லை. 


நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ சில சமயங்களில்‌ தொக்கி 
விடுகின்றன. பள்ளிக்கூடம்‌ போ, இல்லஞ்‌ சென்றான்‌, புலிய 
னூர்‌ வந்தான்‌ என்பனவற்றில்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபுகள்‌ . 
தொக்கி நிற்கின்மன. ஆங்கிலத்தில்‌ *கு' என்பதற்கு இணையான 
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்‌ ப்‌ 


1௦” என்பது இவற்றை மொழிபெயர்க்கும்பொழுது தொக்கி 
இிற்பகில்லை என்பதனையும்‌ உள்ளுகல்‌ வேண்டும்‌. இவ்வாறு 
நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபு தொக்கி நிற்பது ல இடங்களில்‌ 
பட்டுத்தான்‌. 


மேலும்‌ மெய்யிற்றுப்‌ புணரீர்ரி விரைளின்படி. இலக்கியங்‌ 
சுனில்‌ ௬” மட்டும்‌ வருவதையும்‌ பிற்பாடு விளக்கலாம்‌. ஆரி 
யன்‌ -ர௬ என்பது ஆசிரியற் ௩ என்றும்‌, அவள்‌ கு. என்பது 
அவட்ரு என்றும்‌, கல்‌4-க௬ு. என்பது கழ்கு என்றும்‌ ஆவதை 
எடுத்துக்‌ காட்டலாம்‌. ்‌ 


செய்யுளில்‌ நான்காம்‌. வேற்றுமை ௪ருபு ௮” வாசு ௧.௫ 
வெ௫ுக்கிறது (கொல்‌. நூற்பா 104, 105). ஆடூரியர்க்கு எனற்‌ 
பாலது ஆசிரியா்க்க எனவரும்‌. 


கான்காம்‌ வேற்றுமை ௪ருபுஃருப்‌ பின்‌ வல்லொற்று மிரும்‌ 
என்பகப்‌ பலவாறு எடுத்துக்‌ காட்டிப்‌ புலப்படுத்த வேண்டும்‌. 


வேறு சில வேற்றுமை உருபுகள்‌ வந்தாலும்‌, கொள்ளும்‌ 
பொருளால்‌ ௮த்தொடர்கள்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளி 
லேயே வந்தவை என்கிமார்‌ தொல்காப்பியர்‌ (நூற்பா 106- 
இளம்‌). (இவளைக்‌ கொள்ளும்‌ இவ்வணி என்புழி இவட்குக்‌ 
கொல்ளும்‌ இவ்வணி என்றாக* என்று இளம்‌ பூரணர்‌ விரித்‌ 
அரைல்ூறாமர்‌. அதுபோல்‌ நான்கனுருபில்‌ வந்தாலும்‌ பிற 
பொருள்சிகொள்ளும்‌ என்றார்‌ (102) உரையா?ிரியர்‌. 


பிதொடாமைக்கும்‌ பொழுது நான்காம்‌ வேற்றுமை பத்த 
வகையான பொருள்களில்‌ வருமென்று (நூற்பா 74) தெரிவிக்‌ 
கறார்‌. நன்னூல்‌ எழு வகைப்‌ பொருள்களில்‌ வருமென்று 
(நாற்பா 298) தெரிலிக்கிறது. உரையாசிரியர்கள்‌ மேலுஞ்‌ சல 
பொருள்களைத்‌ தெரிவிக்கின்றனர்‌. 


தமிழறியாதார்‌ தமிழ்‌. கற்கும்பொழுது நான்காம்‌ வேற்றுமை 
உருபைப்‌ பொருத்தமான இடத்தில்‌ பயன்படுத்தத்‌ தடுமாறுவர்‌. 
அவர்களுக்கு அவை வரும்‌ இடங்களைப்‌ பலமுறை வகுத்தும்‌ 
தொகுத்தும்‌ சுட்டிக்‌ காட்ட வேண்டும்‌. 
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பெயர்‌, வினை, வினையெச்சம்‌ (வினையடை.!, பெயலச்சம்‌ 
பின்‌ வரும்‌ பொழுது வேற்றுமை கருபேற்ரும்‌ சொம்களில்‌ 
நான்காம்‌. வேற்றுமை உருபைப்‌ பயன்படுத்தலாம்‌. எ.டு: 
அழகனுக்கு மனை அல்லது நண்பன்‌: அவனுக்கு இருக்கிறது; 
அரைக்கு மேலே அல்லது கீழே; இந்த வீட்டுக்கு அடுத்த வீடு. 


ஆங்கிலம்‌ வழியாகத்‌ தமிழ்‌ கற்பிக்கும்பொழமுது இன்னுஞ்‌ 
லை தொடர்‌ இடர்ப்பாடுகள்‌ வருகின்றன. எனக்கு வீடு இருக்‌ 
இறது; “எனக்குத்‌ தம்பி இல்லை முதலிய கொடர்களை 
ஆங்லைத்தில்‌ மொழி பெயர்க்கும்‌ பொமுது மாணவர்சகட்கு 
ஐயம்‌ எழும்‌. ஏனெனில்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ ₹1 1ம06 உ 110050” ₹] 
வங ௬௦ இய 000 ட்ட] என்பனவற்றில்‌ *(0* இல்லை. 
ஆஅங்லைத்தின்‌ “11106 15 ௨ 110080 1௦ ௦”, “1100௦ 15 ௩௦ ப்ப 
0௦11100 1௦ 106: என்பனவற்றைப்‌ போலத்‌ தமிழ்த்‌ தொடர்கள்‌ 
இருக்கின்டமன என்று தெளிவுபடுத்த வேண்டும்‌. 11/46, 1, 
11000 101 அல்லது 16 ௩௦1 என்பவவற்றைத்‌ தமிழில்‌ மொழி 
பெயர்க்கும்‌ பொழுது நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபு 'க' வையும்‌ 
“இரு” அல்லது *இல்லை' எனும்‌ வினையையும்‌ பயன்படுக்‌ 
வேண்டும்‌ என்று தெளிவுறுத்‌த வேண்டும்‌. 


அதேபோல, ர 18ார்‌:, “1.00 ௩௦0 முறம்‌, “ர 1௦37, ₹] 
0௦ 01 ௩௦௩ 0௦9” என்பனவற்றை மொழி பெயர்க்கும்பொழுது 
நான்காம்‌ வேற்றுமை உ.ர௬பைப்‌ பயன்‌ படுத்த வேண்டும்‌. 
எ.டு:- எனக்கு வேண்டும்‌ (1 ௨௩0). 


சில ஆங்கிலத்‌ தொடர்களைத்‌ 'தமிழில்‌ மொழி பெயர்க்கும்‌ 
பொழுது மரபுத்‌ தொடர்கள்‌ போல்‌ மொழி பெயர்க்க 
வேண்டும்‌. 118, 10௦ ௦1110௨, 108 9806, 1 08௩01 806, 
1 000146 18160, 1 0௦ ௩01 1600196 1௦11575 என்பனவற்றைத்‌ 
தமிழில்‌ மொழிபெயர்க்கும்‌ பொழுது நான்காம்‌ வேற்றுமை 
வேண்டும்‌. அவை, “எனக்குக்‌ (காது) கேட்கிறது, எனக்குக்‌ காது 
கேளாது, எனக்குக்‌ கண்‌ தெரியும்‌, எனக்குக்‌ சண்‌ தெரியாது, 
எனக்கு மடல்‌ சுவருகிறது, எனக்குக்‌ கடி.தம்‌ வரவில்லை” என்று 
மொழி பெயர்க்கப்படுகன்றன. இவை தமிழறியாதோர்க்கு 
இன்றியமையாதவை. ்‌ 


9 


தமிழில்‌ பெயாச்‌. சொற்களுக்குப்‌ பின்‌ ல லினையெச்சம்‌ 
வந்தால்‌ பெயர்ச்‌ சொற்கள்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபு 
ஏற்கும்‌... உள்ளே, வெளியே, மேலே, கீழே, முன்‌, முன்பு, 
மூன்னாலே, பின்‌,. பின்பு, பின்னே, பின்னாலே முதலியவை 
பெயர்ச்‌ சொற்களுக்குப்‌ பின்‌ வந்தால்‌ அவை அறைக்கு உள்ளே, 
இவவெளியே...என்று ஆரும்‌. இந்த வகையாகப்‌ பயன்படுத்து 
வதைக்‌ தமிழ்‌ கற்போர்‌ கன்குணர வேண்டும்‌, 


சில சமயம்‌ ஆங்லைத்தில்‌ 0” என்பது தமிழில்‌ *கு 
எனும்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபாக மொழி பெயர்க்கப்படும்‌. 
ஷா ௦ 1. 10.00 என்பது பத்து உருபாய்க்கு வாங்கு, என்று 
மமாழி பெயர்க்கப்படுகியது. அது போலவே *௫' என்பது லை 
சமயம்‌ 1௦1” என்ற பொருளையும்‌ தரும்‌. “இதற்குப்‌ பொருள்‌ ' 
என்பது “106 நோபியுத ௦ பிம்” *1 மவ த' என்று மொழி 
பெயர்க்கப்படும்‌. அஃது “அவனுக்கு மகன்‌ நக்கீரன்‌” (11 801 
9 மிய பம்பபாட என்பது போலாகும்‌. இது போலவே அவனுக்கு 
வயது” (1115 ௨20) என்றாகும்‌. ( 

தமிழ்‌ அறியாதோர்க்குத்‌ தமிழ்‌ கற்பிக்கும்‌ பொழு 
நான்காம்‌ வேற்றுமையின்‌ இன்றியமையாமை நன்கு உணரப்‌ 
படுகிறது. தமிழர்‌ தமிழைக்‌ கற்கும்பொழுது இதன்‌ இழப்பு 
அவ்வளவாகத்‌ தெரியவில்லை. . தமிழரல்லாதார்க்குத்‌ தமிழ்‌ 
கற்பிக்கும்பொழுது இதனை உள்ளத்தில்‌ கொண்டு பல்வகை 
எடுதறுக்‌ காட்டுகள்‌ தந்து மாணவர்களுக்கு நான்காம்‌ வேற்று 
மையைக்‌ கற்பிக்க வேண்டும்‌.. தமிழாசிரியர்கள்‌, தமிழரல்லாத 
மாணவர்கள்‌ இதன்‌ சிழப்பை அறிந்து விழிப்புடன்‌ பயன்‌ 
படுத்துவது இதன்‌ சிறப்பாகும்‌. 
7337270100 8001:2:- 
3. தொல்‌ காப்பியம்‌, ணன மம்‌ இளம்‌ பூரணம்‌, கக 

வெளியீடு, 1963. 


இராய ஸதி சேனாவரையருரை, க ச 7952 
நன்னூல்‌ காண்டிகையுரை ஆறுமுக நாவலா பதிப்பு, 1953 


வ்‌ விருத்தியுரை (சங்கர. நமச்சிவாயர்‌ சட்கல்லை 
கழகம்‌, 1968 ப்‌ 


தத 


௪3 ட ன 


40 


ச 


சார்பெழுத்துகள்‌ 


வி. இராமலிங்கம்‌, 


காகூர்‌ கலைக்‌ கல்லூரி, 
புதுச்சேரி. 


தமிழ்‌ இலக்கண நூல்களில்‌ தொன்மை வாய்ந்தது தொல்‌ 
காப்பியம்‌, அது எழுத்து, சொல்‌, பொருள்‌ என்ற முப்பெரும்‌ 
பிரிவுகளைக்‌ கொண்ட பனுவலாகும்‌. ”இந்நாூலில்‌ உள்ளசூத்திரங்‌ 
களை 1595 என இளம்பூரணரும்‌ 1671 என நச்சரும்‌ வகுத்து 
உரை எழுதியுள்ளனர்‌ தொல்காப்பியத்தைப்‌ பின்பற்றிப்‌ பல 
இலக்கண நூல்கள்‌ எழுந்தன. அவற்றுள்‌ குறிப்பிடத்தக்கது 
பவனந்தி முனிவரின்‌ நன்னூலாகும்‌, இவ்விரு இலக்கண நூல்‌ 
களைக்‌ கொண்டு சார்பெழுத்து பற்றி இங்கு நோக்குவோம்‌. 


எழுத்து: முதல்‌-சார்பு 


மொழிக்கு முதல்‌ காரணமாய்‌ அணுத்திரளின்‌ காரியமாய்‌ 
வரும்‌ ஓலி எழுத்து, ” எனக்‌ கூறுகிறது நன்னூல்‌. அவ்வெழுத்து 
முதலெழுத்து, சார்பெழுத்து என இருவகைப்படும்‌. 


'எழுத்தென்று அிறப்பித்துச்‌ சொல்லப்படுவன அகர 
முதல்‌ னசுர ஈறாக உள்ள முப்பதே'3 என்று கூறிய தொல்‌ 
காப்பியர்‌ சார்ந்து வருதலைத்‌ தமக்கு இலக்கணமாக உடைய 
மூன்றைச்‌ சார்பெழுத்தெனச்‌ சாற்றுவார்‌. 


்‌. ச. வெள்ளைவாரணன்‌-தமிழ்‌ இலக்கிய வரலாறு-கொல்‌ 
காப்பியம்‌ பக்‌.6 


2. நன்னூல்‌ நூற்பா-58. 
3. தொல்காப்பியம்‌ நூற்பா-]. 


ட 


இதுவரை வத்த இலக்கண நூல்களில்‌ முதன்முதலில்‌ சார்‌ 
பெத்து என வெளிப்படையாக கூறுவது நன்னா லை. தொல்‌ 
சாப்பியர்‌ சார்பெழுத்து என்று வெளிப்படையா சுக்‌ கூறாமல்‌, 
**சார்ந்து வரல்‌ மரபின்‌ மூன்றலங்கடையே”'' என்ற குறிப்பினால்‌ 
சார்பெழுத்து மான்றெனக்‌ கோடிட்டுக்‌ காட்டுவார்‌. 


பெயர்க்‌ சாரணம்‌; 

"சார்பெழுத்து என்று பின்னவை பெயர்‌ பெற முன்னவற்றின்‌ 
சிறப்பு தோக்கி அவற்றிற்கு முதலெழுத்து என்று பெயர்‌ 
வழங்கியிருக்கலாம்‌'* என்பார்‌ டாக்டர்‌. ஆ. வேலுப்பிள்ளை. 


இலக்கணம்‌: 

“ஒரு மொழியைச்‌ சார்ந்து வரும்‌ இயல்பு இன்றித்‌ தனித்து 
இயங்கும்‌ இயல்பு தமக்கு இல என்றலின்‌ அவை தம்மையே 
எடுத்து ஓஇக்‌ காட்டலாகாமையின்‌ '*என்பதை பொது இலக்‌ 
கணமாகக்‌ கூறுிறார்‌ சிவஞான முனிவர்‌. இதற்கு விளக்கமாக 
வெள்ளைவாரணர்‌ *இவற்றியல்பு தனியே வர இயலாக. 
ஒன்றினைச்‌ சார்ந்து வருதலே என்பது புலனாம்‌. எனவே, 
கன்னியல்பின்‌ நிற்றல்‌ ஆற்றாகனவாய்‌ மொழியைச்‌ சார்ந்து 
வரும்‌ இயல்புடைய எழுத்துக்களே சார்‌ பெழுத்துகள்‌ “என்று 
கூறுவார்‌. 


*முதகலெழுத்துக்களைத்‌ தனியே ஓலித்துக்‌ காட்ட முடியும்‌. 
ஆனால்‌ சார்பெழுத்துக்களை யாதேனும்‌ ஓரு சொல்லில்‌ 
வைத்துக்கான்‌ ஓலித்துக்‌ காட்ட முடியும்‌. எனவேதான்‌ சார்‌ 
பெழுத்தின்‌ இலக்கணத்தினை மொழி மரபில்‌ ஆசிரியர்‌ கூறி 
உள்ளார்‌,” என்று கூறுகிறார்‌ டாக்டர்‌ சோ.ந, கந்தசாமி. 


4. டாக்டர்‌ ஆ. வேலுப்பிள்ளை-தமிழ்‌ வரலாற்றிலக்‌ 
கணம்‌. பக்‌.101 


5. சிவஞான முனிவா்‌ உரை-நன்னூல்‌. த 
6. சு. வெள்ளைவாரணன்‌-தொல்காப்பியம்‌ ன்னூல்‌ 
ஓப்பிடு. பக்‌. 31 ம்‌ 


(8 ம்‌ சோ.ந. கந்தசாமி-தொல்காப்பியத்‌ தெளிவு. 
பக்‌. 72 
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அனால்‌ ”ஓலியியல்‌ கருத்துப்படி இக்கருத்து ஓப்புக்‌ கொள்ளத்‌ 
குக்கது அல்ல”* என்று கூறி கந்தசாமியின்‌ கருத்தை மறுக்கிறார்‌ 
டாக்டர்‌ செ. வை. சண்முகம்‌. 


"சார்ந்து வரல்‌ மரபின்‌”? மூன்றலங்கடையே 


*சார்ந்துவரின்‌ அல்லது தமக்கியல்பு இல எனத்‌ 
தோர்ந்து வெளிப்படுத்த ஏனை மூன்றும்‌' 10 என்ற தொல்‌ 


காப்பிய நாற்பாக்களை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு தனித்‌ 
தொலித்தற்கு ஏற்ற முதலெழுத்து தன்மையில்லாகனவாய்‌ 
மொழியைச்‌ சார்ந்நு தோன்றும்‌ ஓலிகளைச்‌ சார்பெழுத்து என 
வழங்குதல்‌ தமிழிலக்கண மரபாகும்‌. 


“நாமே தமித்து நிற்கையின்‌ முதலெழுத்தென்றாயின 
அவையே தம்மோடு தாம்‌ சார்ந்தும்‌ இடஞ்‌ சார்ந்தும்‌ இடமும்‌ 
பற்றுகோடும்‌ சார்ந்தும்‌ விகாரத்தால்‌ வருதலின்‌ சார்பெழுத்‌ 
தென்றாயின எனக்‌ கொள்க” 1*% எனக்‌ கூறுவார்‌ நன்னூல்‌ 
உரையாசிரியர்‌. ்‌ 

“சார்பு என்பதற்குப்‌ பற்றுக்கோடு எனலாம்‌. சார்பெழுக்‌ 
தெனில்‌ ஒன்றைப்‌ பற்றுக்‌ கோடாகக்‌ கொண்டு வரும்‌ எழுத்‌ 
தாகும்‌” 1? தத்துவ நா லாரும்‌ ஓன்றிலிருந்து தோன்றுவதையே 
சார்பு( நிதானம்‌) எனக்‌ கூறுவர்‌. 


எண்ணிக்கையும்‌ - விரியும்‌: 


இலக்கண நூலாரிடையே அதிக கருத்து வேறுபாடு உள்ள 
வற்றில்‌ சார்பெழுத்து முதலிடம்‌ பெறுகிறது. 


8. டாக்டர்‌ செ.வை. சண்முகம்‌-எழுத்திலக்கணக்‌ கோட்‌ 
பாடு. பக்‌. 102 

9. தொல்காப்பியம்‌. நூற்பா-7. 

70, தொல்காப்பியம்‌. நூற்பா-1 07. 

1. இரா. இளங்குமரன்‌ நன்லூல்‌ எழுத்து. 

2, டாக்டர்‌ தி. முருகரத்தினம்‌ -தமிழ்‌ எழுத்தியல்‌ அன்றும்‌ 
இன்றும்‌ 
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சார்ந்து வரல்‌ மரபின்‌ மூன்று” 

"குற்றியலிகரம்‌ குற்றியலுகரம்‌ ஆய்தம்‌ என்ற 

முப்பாற்‌ புள்ளியும்‌ எழுத்தோரன்ன'!? 
என்று தொல்காப்பியர்‌ சார்பெழுத்தை 


மூன்?ிறன மோழிவார்‌. ஆனால்‌, பின்னால்‌ வந்த நன்னா லாரோ 


கூயிர்‌ மெய்‌ ஆய்தம்‌ கயிரனவு ஒற்றளபு 

அட்யெ இ,க, ஐ, ஓள மஃகான்‌ 

கனிதிலை பத்தும்‌ சார்பெழுந்தாகும்‌* 14 
என டமிமாழி௫ன்றார்‌. 


“டிகதால்காப்பியர்‌ சார்பெழுத்துகள்‌ புள்ளியிட்டு எழுதப்பட்ட 
காகக்‌ கருதுகிறார்‌. 15 இக்கருத்தினை ஆழ்ந்து நோக்கும்‌ 
போது கரையா?ிரியர்களுக்கு. இடையிலேயே இக்கருத்துக்கு 
மறுப்புண்டு என்று உணரலாம்‌. 


உரையாசிரியர்கள்‌ கருத்து: 


தொல்காப்பிய உரையாசிரியர்களுள்‌ ஒருவரான நச்சினார்க்‌ 
இனியர்‌ ஆய்தம்‌ மட்டுமே புள்ளி எழுத்தாக இருந்தது எனக்‌ 
குறிப்பிட்டிள்ளார்‌. ஆனால்‌ பேராசிரியர்‌ மூன்று சார்பெழுத்து 
களும்‌ புள்ளியிட்டே எழுதப்பட்டிருக்ருமென்று கூறுகின்றார்‌. 
நன்னாலாமோ எகர ஓகர மெய்‌ தவிர ஏனைய புள்ளி பெறா 
என்று கூறுகிறார்‌. 


மாத்திரை: 


தொல்காப்பியர்‌ எழுத்துக்களின்‌ மாத்திரையை வரை 
யறுத்துக்‌ கூறும்‌ போது சார்பெழுத்துகட்கு அரை மாத்திரை 
என விதித்து நூற்பாவும்‌ அமைத்துள்ளார்‌. 


22. தொல்காப்பியம்‌. நூற்பா - 2. 
14. நன்னூல்‌. நூற்பா-60. ்‌ 
5. லெ. இசக்கிமுத்து - ஆய்வுக்கோவை (சார்பெழுத்து) பக்‌. 48 


மீழ்‌ 


"மெய்யின்‌ அளவே அரையென மொழிப!!! 

“அவ்வியல்‌ நிலையும்‌ ஏனை மூன்ழே'!? 
இக்கருத்தினைதக்‌ தமுவியே நன்னூலாரும்‌, 

“அரை யொற்று இ,க.,க்‌ குறுக்கம்‌ ஆய்தம்‌”1* 
என நூற்பா வகுத்துள்ளார்‌. குற்றியலுகரம்‌, குற்றியலிகரம்‌ 
அரை மாத்திரை அளவுதான்‌. 


ஐகாரக்‌ குறுக்கத்தைக்‌ குறிப்பிட. வந்தவர்கள்‌ ல கருத்துக்‌ . 
களைத்‌ தருகின்றனர்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ ஐகாரக்‌ குறுக்கக்திற்கு ஒரு மாத்திரை 
அளவு என்று கூறுகின்றார்‌. இக்கருத்தையே நன்னூல்‌ அூரியா்‌ 
வதிமொழிகின்‌ மார்‌. 


ஓளகார குறுக்கத்தைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடும்‌ போது. தொல்‌ 
காப்பியர்‌ வெளிப்படையாகக்‌ குறிப்பிட்டுப்‌ பேசவில்லை. 
ஆனால்‌, நன்னூல்‌ ஒரு மாத்திரை எனப்‌ பேசுறைது. 


மகாக்‌ குறுக்கம்‌ தனக்குரிய மாத்திரையில்‌ குறைந்து 
ஒலிக்கும்‌ என்கிறார்‌ தொல்காப்பியர்‌. 


“அரைஅளபு குறுகல்‌ மகரம்‌ உடைத்தே'1? 


பிறப்பு: 
“சார்ந்துவரி னல்லது தமக்கியல்‌ பிலனெத்‌ 
தேர்ந்து வெளிப்படுத்த ஏனை மூன்றுந்‌ 
குத்தஞ்‌ சார்பிற்பிறப்‌ பொடு சவணி 
ஓத்த காட்சியிற்‌ றம்மியல்‌ பியலும்‌”34 


என்ற நூற்பாவின்‌ மூலம்‌ சார்பெழுத்தின்‌ பிறப்பை உணர்த்து 
கிறார்‌ தொல்காப்பியர்‌. / 


176. தொல்காப்பியம்‌, நூற்பா - 77 

77. தொல்காப்பியம்‌. நூற்பா - 72 

78. நன்னூல்‌. நூற்பா - 

29. தொல்காப்பியம்‌ நூற்பா - 13 

20. தொல்காப்பியம்‌ - பிறப்பியல்‌ - நூற்பா - 101 


த்த 


சார்பெழுத்துகள்‌ தத்தமக்ருச்‌ சார்பாகிய எழுத்துகளை று 
பிடப்பிடத்தே பிறத்தலோடு பொருந்தி அவ்விடத்தே தமக்குரிய 
இயல்பில்‌ நடக்கும்‌. 


நன்னூலார்‌ சார்பெழுத்தின்‌ பிறப்பை, 
“ஆய்துக்ரு இடம்தலை; அங்கா முயற்ரி 
சார்பெழுத்து எனவும்‌ தம்முதல்‌ அனைய”? 
என்று கூறுகின்‌ றார்‌. 


சார்பெழுத்துகள்‌ எப்போதும்‌ அல்லது ஒரு லை குறிப்பிட்ட. 
எழுத்துகளுடன்‌ இருந்தே. வழங்குவன எனப்‌ பொருள்படும்‌. 
அகாவது அவை இன்றைய மொழியியல்‌ கருத்துப்படி. ஓரு 
ருமிப்பிட்ட. எழுத்தியல்‌ சூழலிலேயே வழங்கும்‌. ௨உரையாசிரி 
யர்கள்‌ இந்தச்‌ சூழல்‌, இடம்‌, பற்றுக்கோடு, சார்பு ஆகியவற்‌ 
மால்‌ அமைவது என்பர்‌” ** 


குற்கால மொழியியலார்‌ சார்பெழுத்துகளைப்‌ பொதுவாக 
மாற்றொலிகள்‌ என்பர்‌. தொல்காப்பியர்‌ சார்பெழுத்து மூன்‌ 
வெனக்‌ கூறுகிறார்‌. நன்னூலார்‌ பத்தென மொழிகிறார்‌. நன்‌ 
ஞால்‌ சார்பெழுத்தெனக்‌ கூறிய பத்தைப்‌ பற்றியும்‌ தொல்‌ 
காப்பியமும்‌ கூறுகிறது. ஆனால்‌, கொல்காப்பியல்‌ மூன்றை 
மட்டுமே சார்பெழுக்ஙகளாகக்‌ குறிப்பிடுகிமார்‌. நன்னூலார்‌ 
பத்தெனக்‌ கூறியமைக்குக்‌ காரணம்‌ தொல்காப்பியர்‌ காலத்‌ 
இற்குப்‌ பின்‌ மாத்திரைக்‌ குறுக்கங்களையும்‌ மாத்திரைப்‌ 
பெருக்கங்களையும்‌ சார்பெழுத்தாகக்‌ கருதும்‌ மனதிலை 
எழுந்தது எனலாம்‌. 


௨. நன்னூல்‌ நூற்பா - 87. 


.  பாக்டர்‌ அருச்சன தட்சிணாமூர்த்தி - எழுத்தியல்‌ 
கட்டுரைகள்‌. பக்‌. 29 


லட 


அறிவியல்‌ மற்றும்‌ தொழில்‌ நுட்பத்துறைகளில்‌ 
தமிழ்ப்‌ பயன்பாடு 


கி. கருணாகரன்‌ 
பாரதியார்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 
கோயம்புத்தூர்‌ 


இன்றையச்‌ சூழலில்‌ நாம்‌ எங்கும்‌ புதுமை. எதிலும்‌ புதுமை 
என்பதைப்‌ பார்க்கிமோம்‌. நம்‌ வாழ்க்கையின்‌ பல்வேறு நிலை 
களில தற்கால அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பங்களின்‌ தாக்கத்தைக்‌ 
காண்கிழோம்‌. புதிய கருத்துக்கள்‌, எண்ணங்கள்‌, அசண்டுபிடிப்பு 
கள்‌ போன்றவைகள்‌ தோன்றும்‌ போது அவை சமுதாயத்தில்‌ 
பல்வேறு விளைவுகளை ஏற்படுத்துகின்றன. இவைகள்‌ எல்லாம்‌ 
சமுதாயத்தில்‌ ஏற்படும்‌ மாற்றங்களுக்குக்‌ காரணமாகவும்‌ அமை 
கின்றன. இம்மாற்றங்களின்‌ விளைவாக சமுதாயத்தில்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்படும்‌ மொழியும்‌ பல மாற்றங்களுக்கு உள்ளாகிறது. 
ஆகவே, சமுதாயத்தில்‌ மாற்மங்களே அல்லது வளர்ச்சியோ 
ஏற்படும்‌ பொழுது அவை ௮ச்சமதாயம்‌ பயன்படுத்தும்‌ மொழி 
யிலும்‌ பிரதிபலிக்கின்றன. எனவே, சமுதாயத்தில்‌ ஏற்படும்‌ 
புதுமைகள்‌ மொழியில்‌ ஏற்படும்‌ புதுமையாக்கத்திற்கு (18௩208௨206 
1110001111521100) வழிவகுக்கின்றன. மற்மொரு வசையில்‌ சொல்‌ 
வதென்ழால்‌ சமுதாயம்‌, நாடு மற்றும்‌ மொழியில்‌ ஏற்படும்‌ 
புதுமையாக்கங்களுக்கு அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பங்கள்‌ முக்கிய 
மான காரணமாக அமைகின்றன எனலாம்‌. 


இக்காலத்தில்‌ மொழியில்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ அறிவியல்‌ 
மற்றும்‌ தொழில்‌ நுட்பம்‌ என்ற . சொல்லே பிறமொழிகளில்‌ 
அல்லது சமுதாயத்திலிருந்து பெறப்பட்ட ஒன்றாகும்‌. மொழி 
யைப்‌ பயன்படுத்துவோர்‌ பிற மொழிச்‌ சொற்களைக்‌ சடன்‌ 
வாங்கும்‌ பொழுது பல்வேறு முறைகளைக்‌ கையாளுஇன்றனர்‌. 
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ஓலி பெயர்ப்பு செய்து தம்முடைய மொழியில்‌ பஉலவ்‌ பட தவறு 
அல்லநு புதிய சொற்களை க.ருவாக்குவது போன்றவையாரும்‌. 
ஆருலவே முதல்படியாக தாய்மொழியில்‌ கலைச்‌ சொற்களைப்‌ 
(மவம்வி மாடி பல்வேறு அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பத்துறை 
களில்‌ ' கருவாக்குவது அவசியமாகிறது. அறிவியல்‌ தொழில்‌ 
நுட்பத்துமையில்‌ மொழியைப்‌ பயன்படுத்துவகருற்கு இது ஆரம்ப 
நிலையாகக்‌ கருதப்படுகிறது. 


அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பத்துறையில்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ 
மொழிீவகையானது சமுதாயத்தின்‌ பல்வேறு பிரிவுகளுக்‌ 
கிடையே அறிவியல்‌ செய்திகளைத்‌ தெளிவாகவும்‌, எளிமை 
யாகவும்‌, ஆற்றல்‌ மிக்க வகையிலும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்வதாக 
இருக்கவேண்டும்‌. மற்றொரு வகையில்‌ சொல்வதென்றால்‌ 
அவ்வாறு கருவாக்கப்படும்‌ மொழி நடையானது மற்ற 
டிமொாழிவகைகளில்‌ . இருந்து வேறுபட்டதாகவும்‌ இலக்கியங்‌ 
களிலும்‌ மற்ற துறைகளிலும்‌ பயன்படுத்தும்‌ மொழிவசைகளில்‌ 
இருந்து வேறுபட்டநாகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. அறிவியலில்‌ 
பயன்படுத்தப்படும்‌ மொழியானது சில தனிப்பட்ட பண்புகளைக்‌ 
(மவ ா1211௦ ॥/08வ1மா) கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. அதாவ 
இரும்பத்திரும்பச்‌ சொல்லுதலைத்‌ தவிர்த்தல்‌, பழைய கூறு 
களின்‌ பயன்பாட்டினைக்‌ தவிர்த்தல்‌ போன்றவையாகும்‌. இவ்‌ 
வாறு அமையாவிட்டால்‌ மொழியானது சமுதாயத்தில்‌ அதன்‌ 
முக்கயெத்துவத்தை இழந்து. தற்காலச்‌ செய்திப்பரிமாற்றத்‌ 
இற்ருப்‌ பயனில்லாது போய்விடும்‌ சூழல்‌ ஏற்பட்டுவிடும்‌ ஆகவே, 
இமொழிப்பயன்பாட்டில்‌ ஓரே சீரான மொழிவழக்குகள்‌ பயன்‌ 
படுத்துவதற்கு வகை செய்யும்‌ தரப்படுத்தல்‌ (5%8ஙம்வாம்‌1521101) 
எம கொள்கை பயன்படுத்தப்படுகிறது. மொழியில்‌ உள்ள 
சில கூறுகளைக்‌ கொண்டு அறிவியல்‌ தொழில்‌ நுட்பங்களை 
தரப்படுத்த முடியும்‌. அறிவியல்‌ நுறைக்குத்‌ தமிழை ஈடுபழுத்தும்‌ 
செயஃபடுத்தும்‌ பொழுது சலைச்சொற்களை உருவாக்குதல்‌ 
என்பது முக்கியமான பணியாகக்‌ கருதப்பட்டு வருகிறது. 


அறிவியல்‌ துறைக்கேற்ற வசையில்‌ தமிழை வளட்படுத்தும்‌ 
போது தேவையான கலைச்சொற்களை உருவாக்குவது முக்கிய 
மான பணி என்றாலும்‌ கருத்துக்களைத்‌ தெளிவாகவும்‌ கோர்வை 


க்க 


யாவும்‌ எடுத்துச்‌ சொல்லும்‌ ரமொழிக்கட்டமைப்பு அல்லது உரைக்‌ 
கோவையே (0180010150) மிகவும்‌ இன்றியமையாததகாகக்‌ கருதப்‌ 
படுகிறது. இத்தகையக்‌ கட்டமைப்பு, கருத்துக்களை வெளிப்‌ 


்‌ு 


படுத்‌ 


க்‌. 


சுலைச்‌ சொற்க௯உ௦ க்‌ கையாண்டு அனைவரும்‌ எளிதில்‌ புரிந்து 


துவகற்கு மிகவும்‌ கேவையானகாஞும்‌. தேவையான 


கொள்ளும்‌ வகையிலும்‌ எடுத்தாளும்‌ வகையிலும்‌ மொழிய 
மைப்பைச்‌ சீர்படுத்துவதே இத்தகைய கட்டமைப்பின்‌ பணி 
யாகும்‌. இநுவொருவகையில்‌ மொழியில்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ 
பல்வேறு வாக்யெங்களின்‌ நிலைபேறாக்கமே எனலாம்‌. இது 
போன்ற சுட்டமைப்பில்‌ பொருள்‌ மயக்கம்‌ (யப தப 
ம்வேோர்ப த) ஏற்படாக வகையில்‌ பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 
ஏனெனில்‌ கட்டமைப்பில்‌ ஏற்படும்‌ பொருள்‌ குழப்பம்‌ கருத்துக்‌ 
களைத்‌ தவமாக புரிந்நு கொள்ள வழி வகுத்துவிடும்‌. 


இன்று கல்வி நிறுவனங்களில்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுவரும்‌ 
அறிவியல்‌ 'புத்தகங்களை மதிப்பிடு செய்து பார்க்கும்‌ போது 
அவற்றில்‌ இத்தகைய பொருட்குழப்பம்‌, நீண்ட வாக்கிய 
அமைப்பு, மிகப்‌ பழைய சொழம்களின்‌ பயன்பாடு ஆகியவை 
பரவலாக இடம்பெற்று இருப்பதைக்‌ காணமுடிகிறது. இத்‌ 
தகைய நிலை அறிவியல்‌ கருத்துக்களைப்‌ புரிந்து கொள்வதற்குத்‌ 
தடையாக உள்ளது. அறிவியவ்‌ உரைக்கோவையில்‌ ($010101 
0150001150) மற்றொரு முக்கியப்‌ பகுடியாகக்‌ கருதப்படுவது ௮ தில்‌ 
ஈடுபடுத்தப்படும்‌ கலைச்சொற்கள்‌ மற்றும்‌ வேறுபட்ட அமைப்‌ 
புக்களுக்கிடையே க.ள்ள கருத்துச்சகளின்‌ படிநிலை அமைப்‌ 
பாகும்‌ (ஜாகப் த). சான்றாக, பருப்பொருள்‌ என்ற கருக்தை, 
அச்சொல்லைப்‌ பயன்படுத்துவோரின்‌ தரம்‌ மற்றும்‌ கல்வி நிலை 
போன்றவற்றிற்கிணங்க பல வகைகளில்‌ விளக்கிச்‌ சொல்ல 
முடியும்‌. இக்கருத்தை விளக்குவதற்கு ஆறாம்‌ வகுப்பு மாண 
வனுக்குப்‌ பின்வரும்‌ வகையில்‌ சொல்வது மிகவும்‌ பொருத்த 
முடையதாக அமையும்‌. 


பருப்பொருள்‌ என்றால்‌ என்ன? 


“ஓர்‌ இடத்தை அடைத்துக்‌ கொள்ளும்‌, அழுத்தத்திற்கு 
உட்படும்‌ நுட்பமான துளைகளை உடைய, விசைக்கு ஓரளவு 
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கடை ஏற்படுத்தும்‌. நிலைமைத்‌ தன்மையுடைய எடை யுள்ள 
பொருட்கள்‌ அனைத்தும்‌ பருப்பொருட்கள்‌ எனப்படும்‌.” ” 


இதே கருத்தை விளக்க மேனிலைக்‌ கல்வி கற்போர்க்கும்‌ 
பின்வரும்‌ வகையில்‌ விளக்கப்படுகிறது: ப 


**பருப்பொருள்‌ எனப்படுவது ருறிப்பிட்ட இடத்தை 
அடைத்துக்கொண்டு நமது உணர்வுகளுக்குக்‌ கொடர்ச்சியாக 
கட்டுப்படுகிம ஓன்றைக்‌ குறிக்கும்‌. பருப்பொருளில்‌ ஒரு வரம்‌ 
பிற்ருட்பட்ட பருரியைப்‌ பொருள்‌ எனக்‌ கூறுகிலோம்‌. ஒரு 
பொருளின்‌ நிலை என்பது அதில்‌ உள்ள பருப்பொருளின்‌ அள 
வைக்‌ ருறிக்கும்‌. ஓரு சிறு பொருளின்‌, அதன்‌ அண்டைப்பகுதஇ 
களின்‌ இடைத்துூரம்‌ புறக்கணிக்கத்தக்க அளவிம்குச்‌ சிறியதாக 
இருந்தாலும்‌ ர௬றிப்பிட்ட. நிறையை உடையது எனக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. எந்தவொரு தருணத்திலும்‌ இத்தகைய துகளின்‌ திலையை 
ஒரு புள்ளியால்‌ ருறிக்கலாம்‌. ஆகவே பொருள்‌ என்பது இவ்‌ 
வகையில்‌ வரையறுக்கப்பட்ட பல துகள்களைக்‌ கொண்டதாகக்‌ 
கருகுப்படும்‌.'” 


அறிவியல்‌ பாடங்கலைத்‌ தயாரித்தல்‌ 

இயற்பியல்‌, வேதியில்‌ உயிரியல்‌, பூமியின்‌ அமைப்பியல்‌, 
வானவியல்‌ போன்ற அறிவியல்‌ பாடங்கள்‌ சேர்ந்த கலவைதான்‌ 
பொது அறிவியல்‌. என்பதாகும்‌. உயிர்‌ அறிவியல்‌ என்பது இயற்‌ 
கையுடன்‌ தொடர்புடையது. அறிவியல்‌ நுழைப்‌ பாட வளர்ச்‌ 
சிக்கு கயிர்‌ அறிவியல்‌ : நுறையில்‌ ஓரு பொதுவான விதி 
தேவைப்படுிறது. இன்று மொழியியலில்‌ கூட அனைவரும்‌, 
ஓத்துக்‌ கொள்ளக்கூடிய பொதுவான விதிகளைக்‌ கொண்ட 
எழுத்துமுறை ஓற்படுத்தப்பட்டு வருகிறது. உயர்‌ கல்வியில்‌ 
பயன்படுத்தப்படும்‌ அறிவியல்‌ பாடப்‌ புத்தகங்களில்‌ உரை௩பை 
முறையைவிட, கேள்வி-பதில்‌ முறையே ௮திக அளவில்‌ உள்ளது. 
ஆகவே, இது போன்ற முறை அறிவு வளர்ச்சியைப்‌ பெருக்க 
உகுவும்‌ வகையில்‌ அமைந்து வருகிறது. 
உரைநடையும்‌ செயற்பாட்டு உத்திகளும்‌ 

உயிர்‌:அறிவியலில்‌ பல்வேறு சொற்களிடையே காணப்படும்‌ 
ஓற்றுமை, விளக்கங்கள்‌, எடுத்துக்காட்டு செயற்பாடு மற்றும்‌ 
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அதன்‌ கோற்றம்‌, காலம்‌ போன்றவற்றிற்கு இணையான சொழ்‌ 
கள்‌ போன்றவற்றைக்‌ தரப்படுத்தப்பட்ட சொற்கோ வைகளில்‌ 
இருந்தே பயன்படுக்கமுடியும்‌. 


பின்வரும்‌ விளக்கங்களிலிருந்து சில உண்மைகளை நாம்‌ 
அறிந்து கொள்ள முடியும்‌: 


3. அறிவியல்‌ என்பது ஒருகுறிப்பிட்ட. பிரிவிற்குச்‌ செய்தி 
களை அறிவிக்கிறது. 


ட 
்‌்‌ 


அவ்வாறு. செய்திகளைச்‌ சொல்லும்‌ போது அங்கு சல 
அளவுகோல்கள்‌, பயன்படுத்தப்படும்‌ பிரிவினரிடையே 
காணப்படுகிறது, 


எடுத்துக்காட்டாக, அறிவியலைப்‌ பல்வேறு கல்வி நிலைகளில்‌ 
உள்ளோர்க்குக்‌ கற்பிக்கும்‌ போது செய்திகளைச்‌ சொல்லும்‌ 
முறையில்‌ வேறுபாடு காணப்படுகிறது (சுருத்துக்கள்‌, சுண்டு 
பிடிப்புக்கள்‌, கருவாக்கங்கள்‌ போன்றவற்றிற்கு விளக்கம்‌ 
கொடுக்கும்‌ போது). குறிப்பாக, குறைந்த அளவு கல்வி கற்றோர்‌ 
கடினமின்றி புரிந்துகொள்வதற்கு இம்முறை உதவுகிறது. இதே 
போன்றநிலை வாய்மொழி மூலங்களாகிய : அறிவிப்புக்கள்‌ 
வானொலி, திரைப்படம்‌, தொலைக்காட்சி போன்ற வற்றிலும்‌ 
வளர்ச்சியடைந்துள்ளது. இதுபோன்ற முறையால்‌ அறிவியல்‌ 
கருத்துக்கள்‌ ஆற்றல்‌ மிக்சு வகையில்‌ சமுதாயத்தில்‌ உள்ள 
பெரும்பாலான மக்களிடம்‌ சென்று, அவர்கள்‌ பயனடைய 
வழிவகுக்கிறது. இதனால்‌, பரவல்‌ செய்தித்‌ தொடர்புச்‌ சாத 
னங்களின்‌ வாயிலாக சமுதாயத்தில்‌ உள்ள மக்கள்‌ அனைவருக்‌் 
கும்‌ அறிவியல்‌ மற்றும்‌ தொழில்‌ நுட்பக்கல்வி அறிவு கிடைக்‌ 
கிறது. 


மொழிப்புதுமையாக்கம்‌ (18020226 1000642௨1௦) என்ற 
தலைப்பின்‌8ழ்‌ இருவிதமான செயல்முறைகள்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
படுகின்றன. அவையாவன: 7. எளிமையாக்கம்‌ (5100ற11410211௦), 
2. விரிவாக்கம்‌ (618௦181101). இவ்விருவகையான செயல்‌ முறை 
களும்‌ அறிவியல்‌ கருத்தைச்‌ சமூதாயத்தில்‌ உள்ள இருவேறு 
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பிரிவுகளுக்கடையே சமூதாய மொழியில்‌ சூழலில்‌ விளக்கப்‌ 
பயன்படுகிறது. எனவே, ஒரு ருறிப்பிட்ட பிரிவினருக்குச்‌ சுருக்க 
மாகவும்‌ எளிமையாகவும்‌ விளங்குவ; அவசியமாகிறது. குறைந்து 
அளவே படிக்க மற்றொரு பிரிவினருக்கும்‌ விரிவாகச்‌ சொல்வ 
தும்‌, அமிவியல்‌ தொடபர்பான கருத்துக்களைப்‌ புதுமையாக்கம்‌ ஈ 
இரய்வதும்‌ இஃ்வால இந்திய மொழிகளில்‌ மிகவும்‌ பயனுள்ள 
இராக அமையும்‌. 


மொழ்‌ பெயர்ப்பும்‌ அறிவியல்‌ மெயழியும்‌ 


அறிவியல்‌ பாடநூல்களைத்‌ தயாரிப்பதில்‌ மிகவும்‌ கருத்‌ 
கன்றி. கவனிக்க வேண்டி௰ மற்றொன்று மொழிபெயர்ப்‌ 
பாரும்‌. அறிவியல்‌ பாட நூல்களை மொழிபெயர்ப்பது மிகவும்‌ 
கவனமாக மேற்கொள்ளப்படல்‌ வேண்டும்‌. மூலநரலில்‌ சொல்லப்‌ 
பபிடுள்ள கருக்துக்கள்‌ யாவற்றையும்‌ தவழாமல்‌ மாற்றவும்‌ 
மலும்‌ குறிக்கோள்‌ மொழியில்‌ சொல்லுதல்‌ வேண்டும்‌. அறிவியல்‌ 
ஊால்ை-ளை மொழிபெயர்க்கும்போக பல குறிப்புக்களை நாம்‌ 
கருத்தில்‌ கொள்ளல்வேண்டும்‌. ஓலியமைப்பு மிகவும்‌ துல்லிய 
மானதாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. குறிக்கோள்‌ மொழியில்‌ பயன்‌ 
படுத்தப்படும்‌ சொற்கள்‌ மூல மொழிச்சொற்கள்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ 
பார்க்கக்‌ தக்க்னவாக இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. மேலும்‌ நூல்‌ 
யாருஃ் கன்று தயாரிக்கப்படிிறதோ அவர்களால்‌ அச்சொற்கள்‌ 
எளிதில்‌ புரிந்நு கொள்ளத்தக்கனவாகவும்‌, பின்னார்‌ ௮ச்சொற்‌ 
களை அவர்கள்‌ தம்‌ மொழிப்பயன்பாட்டில்‌ பயன்படுத்தத்‌ 
கக்கனவாகவும்‌ இருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


சொற்றொடர்களின்‌ அமைப்புமுறை செய்திப்‌ பரிமாற்றத்‌ 
தைத்‌ நாண்டத்தக்கதாக இருத்தலோடு உரைக்கோவையானது 
ஓர்‌ ஓழுங்கான அமைப்பையும்‌ பெற்றிருத்தல்‌ வேண்டும்‌. 


மொழிபெயர்ப்பில்‌ மூலமொழியின்‌ ஓலிகளைக்‌ குறிக்கோள்‌ 
பழிக்கு மாற்றுவதில்‌ ல இக்கல்கள்‌ எழக்கூடும்‌. ஒரு மொழியி 
லிருந்து பிரிதொரு மொழிக்கு அறிவியற்‌ கருத்துக்களை மொழி 
பெயர்க்கும்‌ பொழுது பல கொள்கைகளையும்‌ கருதுகோள்களை 
யும்‌ நாம்‌ மொழி பெயர்க்கிறோம்‌. 
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பத்தொன்பதாம்‌ நூற்றாண்டு இலக்கியங்களில்‌ 
மொழியுணர்வு 


ப. கிருஷ்ணன்‌. 
உலகத்தமிழாராய்ச்சி நிறுவனம்‌, 
சென்னை 


தொல்காப்பியர்‌ காலத்திலிருந்து இக்காலம்‌ வரை தமிழ்ப்‌ 
புலவர்களை மொழியுணர்வு பிணித்திருக்கி௦து. அக நிலையிலும்‌ 
புற நிலையிலும்‌ ($ப0]001496 ௨௱ம 01]0௦(19௦), ரேர்‌ நிலையிலும்‌ 
எதிர்‌ நிலையிலும்‌ (12084(446 ௨௦ம்‌ 1462ய14௦) இவ்வுணர்வு புலவர்‌ 
களைச்‌ செயல்பட. வைத்திருக்கிறது. புதிய பண்பாடுகளின்‌ 
கலப்பு, புறச்‌ சமயங்களின்‌ செல்வாக்கு, ஏதிலார்‌ படையெடுப்பு 
போன்றவற்றால்‌, தமிழகம்‌ அலைக்கழிக்கப்பட்டிருக்கிறது. 
இருப்பினும்‌ தமிழகத்தின்‌ வரலாற்றுச்‌ சங்கிலி தெறித்து 
விடாமல்‌ வலுவுள்ளதாக வைத்தது மொழியேயாகும்‌. கால 
வெளி கடந்து தமிழர்களை ஓரு தனித்‌ தேசிய இனமாகக்‌ 
(யமமப்‌ உலகுக்குக்‌ காட்டி. நிற்பதும்‌ மொழியேயாகும்‌. ஆகவே 
மொழியும்‌ மொழியுணர்வும்‌ தமிழர்‌ வாழ்வின்‌ உள்ளியக்கமாக 
காலந்தோறும்‌ இயங்கி வந்திருக்கிறது. 


குமிழக வரலாற்றில்‌ மற்ற எக்காலத்தையும்‌ விட சமய 
எழுச்சிக்‌ காலத்தில்‌ (கி.பி. 700-900) மொழியுணர்வு வீறு 
கொண்டதாக இருந்தது. புறச்‌ சமயங்களை வெல்வதற்குரிய 
எறிபடையாகச்‌ சைவ வைணவக்‌ குரவர்கள்‌ மொழியுணர்வைப்‌ 
பயன்படுத்தினர்‌. இக்காலத்துக்குப்‌ பின்னர்‌ பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டு வரை மொழியுணர்வு இலக்கிய மரபையும்‌ வளத்‌ 
தையும்‌ போற்றும்‌ உணர்வாகவே விளங்கியது. பத்தொன்பதாம்‌ 
நூற்றாண்டில்‌ இவ்வுணர்வு புத்தெழுச்சியும்‌ புதுவேகமும்‌ 
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பெற்றது. ஆங்கிலம்‌, சமஸ்இருதம்‌ ஆகிய அயல்‌ மொழிகளின்‌ 
ஆதிக்கம்‌ தமிழுணர்வு வீறுகொள்வதற்குப்‌ பின்புலமாய்‌ அமைந்‌ 
தது. தமிழின்‌ பழைமை, சிறப்பு ஆகியவற்றைப்‌ புலவர்‌ வியந்து 
கூறியதோடு தாய்‌ மொழிவழிக்‌ கல்வியையும்‌ இந்நூற்றாண்டில்‌ 
வற்புறுத்தத்‌ தொடங்கினர்‌. பத்தொன்பதாம்‌ . நாற்றாண்டில்‌ 
தமிமுணாவைப்‌ புதிய கோணங்களில்‌ பார்த்தவர்களுள்‌ 
குறிப்பிடத்தக்கவார்‌ நால்வர்‌. 3, இராமலிங்க அடிகள்‌ 
(1823-1874), 3. தண்டபாணி ' சுவாமிகள்‌ (1838-1898), 
வேதநாயகம்‌ பீள்ளை (1820-1889), 4. பேராசிரியர்‌ சுந்தரம்‌ 
பிள்ளை (1855-1897) ஆகிய நால்வரில்‌ முன்னவர்‌ இருவரும்‌ 
சமயப்‌ பின்னணியிலும்‌ பின்னவர்‌ இருவரும்‌ சமுதாயப்‌ 
பின்னணியிலும்‌ தமிழுணர்வை வளர்த்தனர்‌. 


இராமலிங்க அடிகள்‌ (1823-1874) 


சிதம்பரத்துக்கு அருகிலுள்ள மருதூரில்‌ பிறந்த இராமலிங்க 
அடிகள்‌ தமிழிலும்‌ வடமொழியிலும்‌ வல்லவராய்‌ விளங்கினார்‌. 
அதனால்‌ இவர்‌ தமிழின்‌ தகைமை பற்றியும்‌, தனிச்சிறப்பு 
பற்றியும்‌ கூறுவது மேலோட்டமான உணர்ச்சி பூர்வமாய்‌ 
அமையாமல்‌ ஆழ்ந்த ஆய்வு நோக்குடையதாக அமைந்‌ 
துள்ளது. தமிழின்‌ தலைமைப்‌ பண்பு, சிறப்பு ஆகியன 
குறித்து இவர்‌ சங்கராச்சாரியாரோடு உரையாடி.யதும்‌ ஆரியம்‌ 
முதலிய மேலை மொழிகளை விடத்‌ தமிழே சுத்த சிவானு 
பூதியைத்‌ தரும்‌ பெற்றி வாய்ந்தது என்பதை விளக்கியதும்‌ 
இவரது தமிழ்ப்‌ பற்றுக்குச்‌ சான்று பகர்வனவாய்‌ அமையும்‌. 
தமிழ்‌ என்னும்‌ சொல்லைப்‌ பல்வேறு அலகுகளாகப்‌ பிரித்துத்‌ 
குத்துவ நோக்கில்‌ இவர்‌ விளக்குவது புதுமையானது. தமிழ்‌ 
என்றால்‌ இனிமை, நீர்மை, சிவம்‌, ஓளி என்று தொகுப்பு 
நோக்கிலேயே இவர்‌ காலம்‌ வரை பொருள்‌ கண்டவர்களுக்கு 
இவரது பகுப்புநோக்கு புதியது; தருக்க நெறியோடு கபிமை 
உயர்வு படுத்திக்காட்ட முனைவது. 


தமிழ்‌ என்னும்‌ சொல்லிலுள்ள எழுத்துகளை ஐந்து அலகு 
களாக (த்‌--௮3ம்‌--இ-ட்ழ்‌) இவர்‌ :பிரிக்கிறார்‌. இவ்வைந்‌ 
தெழுத்துகளுள்‌ த்‌, ழ்‌, ம்‌ ஆகிய மூன்று மெய்களும்‌ “ஐட?க்‌ 
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கலையை உணர்த்துவதாகவும்‌ ௮, இ ஆகிய இரண்டு எழுத்து 
களும்‌ 'ரித்கலை'யை உணர்த்துவதாகவும்‌ கூறுகிறார்‌. கயிருக்‌ 
ரம்மெய்க்கும்‌ உள்ள தொடர்பும்‌, பரமாத்மாவுக்கும்‌ ஜீவாத்‌ 
மாவுக்கும்‌ உள்ள தொடர்பும்‌ தமிழ்‌ என்னும்‌ சொல்‌ வாயிலா 
கலே விளக்கம்‌ பெறுகின்றன. இக்காலத்தில்‌ சமுதாயப்‌ பின்‌ 
னணியில்‌ தமிழ்‌ விளக்கம்‌ பெறுவதைப்போல இராமலிங்கார்‌ 
காலகுதில்‌ சமயப்‌ பின்னணியிலும்‌ தத்துவப்‌ பின்னணியிலும்‌ 
விளக்கம்‌ பெற்றுள்ளது. ஓவ்வொரு காலத்திலும்‌ சமூகத்தில்‌ 
முனைப்பும்‌ செல்வாக்கும்‌ பெற்றிருந்த சிந்தனைகள்‌ தமிழுடன்‌ 
ஓட்டு கஉறவாடுவதை இதனின்றும்‌ அறியமுடிகிறது. 


ஓரு மொழியைத்‌ தாய்மொழி என்று கூறுவதே உலக மரபு. 
தமிழையும்‌ இவ்வாறுதான்‌ கூறுகிறோம்‌. ஆனால்‌ இராமலிங்கர்‌ 
கமிழைதக்‌ தந்‌ைத மொழி ,என்றும்‌ கூறுகிறார்‌. தமிழ்‌ ஆண்‌ 
தன்பையுடையதநு; ஆளுமைக்‌ திழம்‌ வாய்ந்தது என்பது அவர நு 
ஆணித்தாமான கருத்து. 


பழந்தமிழ்ப்‌ புலவர்களைப்‌ போல தமிழுக்குப்‌ பல .அடை.. 
ஷவமொழகளை இட்டுப்‌ பாடுவதில்‌ இராமலிங்கர்‌ பேரானந்தம்‌ 
கொள்கிறார்‌. இலங்குதமிழ்‌, இன்தமிழ்‌, கருநெறித்‌ தமிழ்‌, 
சிர்வல்ல தமிழ்‌, செந்தமீழ்‌, செய்தமிழ்‌, சொற்றமிழ்‌: தண்டமிழ்‌, 
திருத்தகு சீர்த்தமிழ்‌, திருநெறித்தமிழ்‌, சீத்தமிழ்‌, தென்சொல்‌, 
தேமதுரத்தமிழ்‌, நற்றமிழ்‌, பைஞ்சர்த்‌ தமிழ்‌, புத்தருந்‌ தமீழ்‌, 
மெய்த்‌ தமிழ்‌, வடிக்குந்தமிழ்‌, என்று தம்‌ திருவருட்பாவில்‌ 
தமிழைப்‌ புகழ்கிறார்‌. நற்மமிழ்‌ வளர்த்த ஞான சம்பந்தரைத்‌ 
தமிழின மறுவடிவமாகக்‌ காண்கிறார்‌. 


இராமலிங்கரின்‌ தமிழுணர்வில்‌, தமிழ்‌ வடமொழியை 
விடவும்‌, இந்தியாவில்‌ தமிழகம்‌ தவிர ஏனைய ஐம்பத்தைந்து 
நாடுகளில்‌ (பழைய பிரிவு) வழங்கும்‌ : மொழிகளை விடவும்‌ 
கயர்வடைகிறது. கால அடைவிலான தமிழுணர்வு வரலாற்றில்‌ 
இப்புகழ்ச்சியும்‌ சந்தணையும்‌ புதியதல்ல; நாயக்கர்‌ காலத்‌ 
இலையே இத்தகைய எண்ணம்‌, தற்காப்பு மனநிலை தமிழ்ப்‌ 
புலவர்களிலும்‌ தோன்றிவிட்டன. நாயக்கர்‌ காலத்‌ தமிழுணர்‌ 
வுஃருக்‌ ருமர குருபரர்‌ பாடல்கள்‌ உரைகல்லாய்‌ அமையும்‌. 
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சமய வாதியாகவும்‌ பின்‌ சமயங்‌ சடந்த ஞானியாகவும்‌, 
சன்மார்க்க வாதியாகவும்‌ பின்‌ சுத்த சமரச /சன்மார்க்க வாதி 
யாகவும்‌, குடும்பத்‌ தலைவராகவும்‌, பின்‌ அகப்‌ பற்றையும்‌ 
புறப்பற்றையும்‌ துறந்த மனவெளி மானுடராகவும்‌ தூய ஓளி 
இவள்ளமாசவும்‌ வாழ்ந்த இராமலிங்கர்‌ தமிழ்ப்‌ பற்றைத்‌ 
துறந்து விட வில்லை, அதுதான்‌ அவருக்குப்‌ பற்றற்றான்‌ 
பற்றோ? 


தண்டபாணி சுவாமிகள்‌ (1838-1698) 


இராமலிங்கரின்‌ அருட்பா'வை எதிர்த்து நாலெழுதியவா்‌ 
குண்டபானி சுவாமிகள்‌; ஆயினும்‌ அவரது தமிழ்ப்பாவை 
எதிர்த்து நாலெழுதவில்லை. இராமலிங்கரின்‌ தமிழுணர்வு 
சார்ந்த சருத்துகள்‌ தண்டபாணி சுவாமிகளின்‌ உணர்வைச்‌ 
செழுமைப்படுத்துவதற்குரிய ஊட்டச்‌ சத்தாக அமைந்ததை 
அவரது பாடல்களின்‌ வழியே அறியலாம்‌. தமிழ்‌ மாலை என்ற 
தலைப்பில்‌ பாடிய *தமிழ்த்‌ தாய்‌' வணக்கப்‌ பாடலும்‌, .. தமிழ்‌ 
அலங்காரச்‌ செய்யுட்களும்‌ அவரது தமிழ்ப்‌ பற்றை அறிவதற்கும்‌ 

கணிப்பதற்கும்‌ துணைபுரிகின்‌ றன. 


தமிழ்‌ 'விடுதூதுவுக்குப்‌ பின்‌ தமிழின்‌ சிறப்பை நீள நினைந்து 
பாடிய பாடல்‌ இவரது *தமிழ்‌' அலங்காரமேயாகும்‌.. நூறு 
செய்யுட்களை உள்ளடக்கியது இப்பாடல்‌. இப்பாடலில்‌ 
பத்து இடங்களுக்கு மேல்‌ தமிழையும்‌ வடமொழி 
யையும்‌ ஓப்பிட்டுத்‌ தமிழை உயர்வுபடுத்துகிறார்‌, வட 
மொழியை விடத்‌ தமிழே உயர்வுடையதென்று முருகக்‌. கடவுள்‌ 
கூறுகிறார்‌ (பாடல்‌.1); - தமிழை விட வடமொழி உயர்‌ 
வுடையது என்று அகத்தியனே கூறினும்‌ அவன்‌ அறிவிலியாகக்‌ 
கருதப்படுவான்‌ (பாடல்‌.1); நாட்டின்‌ தென்பாகமே வலப்பாகம்‌ 
என்று வடமொழியாளரே கூறுவதால்‌ தென்மொழியாகிய 
குமிழே வலமுடையது (பாடல்‌.3); வடமொழி யாகாதி கருமங்‌ 
களை உடையது; தென்மொழி பக்தியை உடையது. எனவே 
தமிழே உயர்வுடையது (பாடல்‌. 3); கொலை வேள்வியைப்‌ 
போதிப்பது வடமொழி; கொல்லாமையைப்‌ போதிப்பது தமிழ்‌; 
எனவே தமிழே உயர்வுடையது (பாடல்‌.2)! கலைமகளின்‌ வலக்‌ 
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கொங்கை தமிழ்‌; இடக்கொங்கை வடமொழி: வலமே பெற்றி 
வாய்த்தது என்பதைச்‌ சொல்லவும்‌ வேண்டுமோ? (பாடல்‌. 5); 
உலகைக்‌ காத்தவர்‌ தமிழறிந்த அகத்தியரேயன்றி, வடமொழி 
யறிந்த பாணிணியல்லர்‌ (பாடல்‌.6); இயத்தை விடப்‌ பொதியமே 
புகமால்‌ உயர்ந்தது; தமிழாற்‌ கறந்தது (பாடல்‌.6); தமிழே? 
கந்தைமொழி (பாடல்‌,.21); மயிலையில்‌ இறந்தவளைப்‌ பிழைக்க 
வைத்தது கமீழேயன்றி வடமொழியன்று (பாடல்‌.25); சிவனும்‌, 
இருமாலும்‌ தம்‌ இருவிழாக்‌ காலங்களில்‌ தமிழ்ப்பாடலையே 
முதலில்‌ பாடவைத்தனர்‌. (பாடல்‌.42); கலை மகள்‌ கொல்லா 
வேதமான முளுக்கே முதன்மை தந்தாள்‌ (பாடல்‌.46); தமிழ்‌ 
அமிழ்லெம்‌ மேம்பட்டது; அதற்கு ஒப்புமை கூறத்தகுந்த வேறு 
மோழியில்லை (பாடல்‌. 97) எனப்‌ பல நிலைகளில்‌: தமிழை 
உயர்வு படுத்துகிறார்‌. மற்ற மொழிசளள விடவும்‌ தமிழை 
உயர்வுபடுத்திப்‌ பார்க்கும்‌ . பாஞ்சோதி முனிவர்‌, கருணைப்‌ 
பிரகாசர்‌, சிவஞான சுவாமிகள்‌, தமிழ்‌ விடுதாது அரியர்‌, 
இராபலிங்க அடிகள்‌ ஆகியோரின்‌ உணர்வுசளக்கு முழு வடிவம்‌ 
கருவதைப்போல்‌ தண்டபாண/ சுவாமிகள்‌ தம்‌ தமிழ்‌ அலங்காரச்‌ 
செய்யுளை அமைத்துள்ளார்‌. 


இராமலிங்கஅடிகள்‌ குமிழை 'எம்‌ மொழிக்கும்‌ பித்ரு 
“பாஷை! என்று கூறித்‌ தந்தை மொழி என்பர்‌. இக்‌ கருத்துப்‌ 
பின்னனியில்கான்‌ தண்டபாணி சுவாமிசளும்‌ தமிழைத்‌ தந்‌ைத 
மொழி என்கிறார்‌. அந்திரம்‌ முதலிய மொழிசகளுச்குத்‌ தந்‌ைத 
மொழியெனக்‌ இகழ்வது தமிழ்‌ (பாடல்‌. 21) என்பது அவரது 
கருத்து. இராமலிகங்கலரப்‌ போலவே கண்டபாணி சுவாமிகளும்‌ 
டேராசிரியர்‌ சுந்தரம்‌ பிள்ளைக்கு அவர்‌ பாடிய ஒருபாடல்‌ 
கருத்துக்கு மபுன்வோடி. ஆகிழார்‌. கலைமசளின்‌ வலது மார்‌ 
பகத்தைக்‌ தமிழாகவும்‌ இடது மார்பகத்தை வடமொழியாசு 
வும்‌ தண்டபாணி சுவாமிகள்‌ பாடுவதின்‌ பின்னணியில்தான்‌ 
பேராசிரியர்‌ சுந்தரம்‌ பிள்ளையும்‌ கலைமகளின்‌ வலது விழி 
யாகத்‌ தமிழையும்‌ இடது வீழியாக வடமொழியையும்‌ தம்‌ 
தமிழ்த்தாய்‌ வணக்கப்‌ பாடலில்‌ பாடுகிறார்‌. எனவே தமி 
முணர்ச்சிக்‌ கருத்துகள்‌ சுயம்புவாக ஒருவர்‌ . உள்ளத்தில்‌ 
தோன்மாமல்‌ தொடர்‌ நிலையில்‌ தனக்சென ஒரு வர 
லாற்றைப்‌ படைத்துக்கொண்டே வளர்ந்திருக்கிறது எனலாம்‌. 
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வேதநாயகம்‌ பிள்ளை (1826 - 1889) 

இருச்சரொப்பள்ளிக்கு அருகிலுள்ள குளத்தூரில்‌ பிறந்த வேக 
நாயகம்பிள்ளை தமிழிலும்‌ ஆங்லைத்திலும்‌ நல்ல புலமை உடை 
யவராக விளங்கினார்‌. வழக்கு மன்றத்தில்‌ பதிவுப்பொறுப்பாள 
்‌ ராகவும்‌, முறைமன்றத்‌ தலைவராகவும்‌ (முன்சப்‌) அவர்‌ பணி 
புரிந்ததால்‌ மிசச்‌ சாமானிய மக்களோடும்‌ தொடர்பு கொள்ளும்‌ 
வாய்ப்பு அவருக்குக்குகிட்டியது. எனவே ஏனையோரிடம்‌ காணப்‌ 
படும்‌ தமிமுணர்வை விடவும்‌ அவரிடம்‌ காணப்படும்‌ தமிழு 
ணர்வு ஊன்றிப்‌ பார்க்கத்‌ தகுந்தது; முக்கியத்துவம்‌ உடையது, 

உரைநடை கவிதை என இரு நிலைகளிலும்‌ ௮வர்‌ படைப்‌ 
பிலக்கியங்களை இயற்றியுள்ளார்‌. அவரது உரைநடையுள்‌ 
குறிப்பிடத்‌ தகுந்தது பிரதாப முதலியார்‌ சரித்திரம்‌ என்னும்‌ 
புதினமாகும்‌,. இப்புதினத்தில்‌ வழக்குரைஞர்கள்‌” என்ற 
தலைப்பில்‌ தமிழைப்‌ பற்றிக்‌ குறிப்பிடுகமார்‌. ஓரு மொழியை 
மனம்‌ நிறைந்து புகழ்வதுடன்‌ பரம இருப்தி அடைந்‌ ரு விடாமல்‌ 
ஆக்க நிலையில்‌ மொழியுணர்வைக்‌ காண்கிறார்‌ வேதநாயகர்‌. 
கட்டுமானம்‌, இட்டம்‌, செயற்பாடு ஆகிய நிலைகளில்‌ அவரது 
தமிழுணர்வு வெளிப்படுகிறது. வடமொழியோடும்‌ வடமொழி 
வாணர்களோடும்‌ மட்டுமே தம்மை இணைத்துப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டிருந்த தமிழ்ப்‌ புலவர்களிடையே இவர்‌ வேறுபட்டு 
விளங்கினார்‌. ஆங்கிலத்தோடு தமிழை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்த்தார்‌; 
ஆங்கிலத்தை விடவும்‌ தமிழில்‌ உயர்வு சுண்டார்‌. அவரது 
தமிழ்‌ உணர்வில்‌ தென்னகப்‌ பண்பும்‌ வாழ்க்கைமுறையும்‌ 
பழக்க வழக்கங்களும்‌ உயர்வு பெற்று விளங்கியது; தாய்மொழி 
வழிக்கல்வி மாட்சி உடையதாக விளங்கியது. 

இருப்பினும்‌ அவர்‌ கண்ட தாய்மொழி வழிக்கல்வி 
என்ற இலட்சியக்‌ கனவு இன்னும்‌ ஆகாய கங்கையாகத்தானே 
இருக்கிறது. சில கோணங்களில்‌ பார்த்தால்‌ மொழியுணர்வு, 
மரபுணர்வு ஆகியவற்றில்‌ வேதநாயகர்‌ பாரதிக்கு முன்னோடி. 
போல்‌ தோன்றுகிறார்‌. பாரதியின்‌ “எந்தையும்‌ தாயும்‌' எனத்‌ 
தொடங்கும்‌ பாடள்‌, “செந்தமிழ்‌ நாடெனும்‌'எனத்‌ தொடங்கும்‌ 
பாடல்‌, வேறு வேறு பாஷைகள்‌ பேசுவாய்‌” போன்ற பாடல்‌ 
அடிகள்‌, ஆகியன வேதநாயகரின்‌ கருத்துச்‌ செல்வாக்கிலிருந்து 
உருப்பெற்றவையாகதோன்றுகின்றன. 
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தேம்பாவணி மொழியியல்‌ பின்னணி. - 


இ. யோ. குழந்தையரசடிகள்‌ 


சேலம்‌, 


1726-27 ஆகிய ஆண்டுகளில்‌ தேம்பாவணி .இலக்கிய 
வானில்‌ அரும்பியது. வடவேங்கடம்‌, தென்குமரி ஆயிடைத்‌ 
குமிழ்‌ கூறும்‌ நல்லுலகம்‌ மொழிகள்‌ பலவ ன்‌ தாக்கத்திற்கு 
உள்ளாகியது. 


தென்னிசன்‌ என்னும்‌ ஆங்கிலப்‌ பாவலர்‌ பாடினார்‌: 
**மாந்தர்‌ வருவர்‌, மாந்தர்‌ செல்வார்‌ (1) 
யான்தனிச்‌ செல்வேன்‌ என்றும்‌ கானே” 


ஆற்றின்‌ போக்கினைப்‌ பாடினார்‌ அவர்‌. என்றும்‌ சென்று 
கொண்டிருப்பது ஆறு. தமிழ்மொழி என்றும்‌ உள்ள தென்தமிழ்‌. 
தமிழ்‌ மொழியின்‌ வரலாறு ஒரு வற்றாத பேராறு. 


முதன்முதலாக மொழியியலின்‌ ஓஒளிவிளக்செனத்‌ தேம்‌ 
,பாவணியை அடையாளம்‌ காட்டியவர்‌ அறிஞர்‌ பரிதிமாற்‌ 
கலைஞர்‌ ஆவார்‌. 18-ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ மொழியியல்‌ நிலை, 
தமிழில்‌ அயல்‌ மொழிகளின்‌ தாக்கம்‌ முதலியவற்றை ஆராயப்‌ 
பெரிதும்‌ உதவுவது தேம்பாவணி. அணிவளன்‌ ஏன்‌ ஆரிய வளன்‌ 
எனப்படுகிறான்‌? செமித்தியவளன்‌ என ஏனோ குறிப்பிடப்பட 
வில்லை? ஏவுகனை எனத்தாவும்‌ வினாத்தொடர்‌ இவை. 


வீரமாமுனிவர்‌ காலத்தில்‌ செமித்திய மொழியினம்‌ 
(ஒட்‌14010) என்னும்‌ பாகுபாடு பிறக்கவே இல்லை என்பதே 
மொழியியல்‌ தரும்‌ விடை. செமித்திய இனத்தின்‌ தந்‌ைத யார்‌ 
என்பது தான்‌ கேள்வி. 
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வீரமாமுனிவர்‌ விடை. தருகின்றார்‌. 


“நால்வரும்‌ ௬௫ுதிவேலி நொறில்தவம்‌ விளைத்த சீலம்‌ -(8) 
சால்வரும்‌ மாட்சிநோவன்‌ தானும்‌, தான்‌ தவத்தின்‌ஈன்ற 
வால்வரும்‌ சேமும்‌, காமும்‌, யாப்பனும்‌, மக்சளாக 
நால்வரும்‌, நால்வர்‌ காந்தை நான்கும்‌ அன்று இறந்திலாரே” * 
- (தேம்‌. 74118) 


சேம்‌ என்பவரின்‌ வழிவழி வந்த இனமே செமித்திய இனம்‌, 
ஆரியவளன்‌ எனப்படும்‌ தலைவனது இயற்பெயர்‌ சூசை ஆகும்‌. 
(பாயிரம்‌ 2,3,4, தேம்‌.3/41), மொழிபெயர்க்கும்‌ இனிய மரபு 
கம்பர்‌ காலத்திற்கும்‌ முற்பட்டது. சூசை (யோசே) என்னும்‌ 
பெயரின்‌ மொழி பெயர்ப்பே வளன்‌. வளன்‌ என்னும்‌ பெயா்‌ 
இயேசுவின்‌ வளர்ப்புத்தந்தை சூசையைக்‌ குறிக்கும்‌. 


கம்பார்‌ மரபில்‌ வந்தவர்‌ வீரமாமுனிவர்‌. கம்பர்‌ பாடல்களில்‌ 
தோய்தந்தவரா்‌ வீரமா முனிவர்‌. கம்பர்‌ நடையினை ஆராய்ந்தவார்‌ 
வீரமாமுனிவர்‌. கம்பர்‌ பாடல்களில்‌ இரணியன்‌ என்னும்‌ 
பெயர்‌ கனகன்‌ என மொழி பெயர்க்கப்படுகின்றது. (௪. கா. 
சுந்ரகாண்டம்‌: மஊவர்தேடு படலம்‌-302; உருக்காட்டுப்பலம்‌-5.306; 
பாசப்படலம்‌-1 004). | ்‌ 


_ சந்திரமதி என்னும்‌ பெயர்‌ யசோதா காவியத்தில்‌ **மதிமதி!* 
என (83, 161) மொழி பெயர்க்கப்படுகிறது. 


கோ தமனார்‌ தர்மபுத்திரணை.அறவோன்‌ மகன்‌ என மொழி 
்‌ பெயர்க்கின்றார்‌. (புறம்‌. 306). 


வில்லிபாரத.த்தில்‌ (விராட பருவம்‌, கரந்துரை சுருக்கம்‌) 
**ஆர்கொல்நீ யென்ன அறன்மசு னுடனோர்‌...”” என வில்லி 
புத்தாராழ்வார்‌ பாடுகிறார்‌. அறனழகன்‌ என்பது தர்மபுத்திரன்‌ 
என்னும்‌ பெயரின்‌ மொழிபெயர்ப்பு. 

*ஆதாம்‌' என்னும்‌ பெயர்‌ ஆதன்‌ என்றும்‌ அழகிய தமிழ்‌ 
வடிவில்‌ தேம்பாவணியில்‌ பதிவாகின்றது. அதே பெயரில்‌ தேர்‌ 
மொழிபெயர்ப்பு மண்ணன்‌. '*ஆதோம்‌'' என்றால்‌ மண்‌. (தேம்‌. 
7/24;11/5). 
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தாந்தே படைத்த தம்‌ இறவா இலக்கியத்தில்‌ பேய்‌ ஓன்றன்‌ 
பெயர்‌ விரசுவாயுவு, -(4) (தேம்‌. 23/82 எனும்‌ மொழி 
பெயர்ப்பா௫ி வீரமாமுனிவர்‌ விரல்‌ அசைவில்‌ ௪யிர்க்கின்‌றது. 

“கருணை” (இருபை) என்பது வட. சொல்‌. அதுவே தூய. 
இமிழில்‌ “அருள்‌” என அமையும்‌,  *கருணையன்‌” (25/7, 100) 
அருளின்‌ பெயரோன்‌ (88/50) அருளோன்‌ (206/179) ஆகிய 
அத்தனை பெயர்களும்‌ யோவான்‌ என்னும்‌ பெயரின்‌ மொழி 
பெயர்ப்பே ஆரும்‌. “யோ, என்பது 6யாவே' என்று இறைவனை 
யும்‌” “ஆன்‌” என்பது அருளையும்‌ ருறிக்கும்‌. 


(யோ* ஆன்்‌2 யோவான்‌.) 


மாபாசதத்தில்‌ நருலனைக்‌ காண்டுன்மோம்‌. பரிக்கு நகுலன்‌ 
என்பது பண்பட்ட. ஓழு மரபு. *நருலன்‌” வேறு *நகுவன்‌"' வேறு. 
எப்படியோ கதேம்பாவணியில்‌ நருலன்‌ என்று (ரிரைபட அச்சேறி 
விட்டது. நுவன்‌ -(4) என்னும்‌ பெயரே நலன்‌ எனக்‌ காலப்‌ 
போக்கில்‌ மாறிவிட்டது. அதுவும்‌ இிழித்றுவத்‌ ' *திருநூலில்‌ 
பழைய ஏற்பாட்டில்‌ காணும்‌ பெயர்‌ ஓன்மன்‌ மொழி 
'டிபயர்ப்பே ஆகும்‌, ஷ்‌ 


இறித்துவத்‌ இருநூலிலும்‌ பெயர்களை மொழியெயர்த்குல்‌ 
என்பது உண்டு. ஈபுரு மொழிப்‌ பெயர்கள்‌ பல கிரக்கம்‌, 
இலத்தின்‌ ஆகிய மொழிகளில்‌ ரர அபா ப்பட டக்‌ என்பது 
உண்மை. 


(ர்வ உ ரோர06 2 போல 2 (இப்்புக 
த்‌ 5௦0௦5 5 யர 


கெலம்‌ இவ்வாறிருக்க, ஒரு சிலர்‌ இன்று ஏற்கனவே 
குமிழில்‌ வழங்கும்‌ அருளப்பர்‌ (1௦1ட சின்னப்பர்‌ (8ய!) 
இராயப்பர்‌: (0௦0) என்னும்‌ நல்ல தமிழாக்கங்களை நீக்கிப்‌ 
புயமொழி பெயர்ப்பு என எண்ணி யோவான்‌, !பவுல்‌, பேதுரு 
எனும்‌ பிறமொழிப்‌ தவ அவது புத்துமீர்‌ ஊட்டப்‌: புறப்‌ 
படுகல்‌ ஏனோ? 2 க்‌ 
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அரசியல்‌ மாற்றம்‌-படையெடுப்பு-விளைவாகதக்‌ தலைதடு 
மாற்றம்‌. இவை அன்றாட. வாழ்வியலில்‌ மட்டுமன்று, மொழி 
யியலிலும்‌ மாற்றங்களையும்‌, கடுமாற்றங்களையும்‌ ஏம்‌ 
படுத்துவது சண்கூடு. 


கலிங்கத்துப்பரணி காட்டும்‌ உண்மையும்‌ இதுவே. புதிய 
சொற்கள்‌ புகுவதற்கு வாய்ப்பு வழங்கும்‌ சூழலைப்‌ படம்‌ 
பிடிப்பது பரணி. போரில்‌ சிறைப்படுத்தப்பட்ட கருநரீடச 
நாட்டுப்‌ பெண்களின்‌ பேச்சில்‌ ல தெலுங்குச்‌ சொற்களும்‌, 
லை தமிழ்ச்‌ சொற்களும்‌ கலந்து விளையாடின. கலிங்கத்துப்‌ ' 
பரணி! ல காட்டி இதுவே. ஸ்ட்‌ 010 


**மழலைத்திரு வடணிவாட்‌. வடுகும்சில ட்ட 
குமூறித்தரு கருநாடியர்‌ குறுகிக்கடை. திறமின்‌'”. 
(கலிங்கத்துப்பரணி-43) 


வடுகு என இப்பாடலில்‌ வழங்குவது தெலுங்கு; கலிங்கத்துப்‌ 
பரணியின்‌ காலத்திற்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ அரசியல்‌ த்தவ்கலு: 
பல அவ்வப்போது நிகழ்ந்தன, 


அயல்மொழிச்‌ சொற்கள்‌ பல்‌ அவ்வக்சாலங்களில்‌ வழக்கில்‌ 
புகுந்தது உண்மை. தெலுங்குமொழியின்‌ தாக்கம்‌ தமிழ்மொழி 
யில்‌ நாயக்க மன்னார்‌ ஆட்சியையொட்டித்‌ தோன்றிய த 
தேம்பாவணி கதெளிவுபடுத்துகின்றது. ர 9 ஷகிழ்‌: 


இன்றைய தமிழில்‌ :9ிப்பி' இடம்‌ பெறுகிறது. இதன்‌ 
பழைய வடிவம்‌ *இப்பி' என்பதே, 'இப்பி' என்னும்‌ வழக்‌ 
இனைப்‌ பழந்தமிழ்‌ நூல்சுளில்‌ காண்கிறோம்‌. (எ.கா: புறம்‌-53) 


மமணாட்டு அறிஞர்‌-(5)) ஒருவர்‌ சிப்பி? தெலுங்கு என்று 
குறிக்கின்றார்‌. மேற்குறிப்பிட்ட புறநானூற்றுப்‌ பாடல்‌ 53 
உரையில்‌ சிப்பி என்னும்‌ சொல்‌ இடம்‌ பெறுகின்றது. நாயக்கர்‌ 
காலத்தில்‌ தெலுங்கு மொழியின்‌ தாச்சுத்தால்‌ “இப்பி' என்னும்‌, 
வழக்கு வீழ்ந்து சிப்பி” சிழப்பிடம்‌ பெற்றிருக்கக்‌ கூடும்‌. இச்‌ 
சூழலில்‌ தேம்பாவணியில்‌ 'சப்பி' என்னும்‌ சொல்‌ (தேம்‌.7/41) 
இடம்‌ பெறுகின்றது. 
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*வலக்கை*, “இடக்கை! என்னும்‌ செந்தமிழ்‌ வழக்குகளுக்கு 
மாறாக வலதுகை, இடதுகை என்னும்‌ வழக்குகள்‌ சோசுவன்‌ 
வெற்றிப்படலத்தில்‌ (தேம்‌. 15/117) இடம்‌ பெறுவது தெலுங்கு 
மொழித்‌ தாக்கத்தின்‌ விளைவே என்று எண்ணலாம்‌. 


"நாய்கள்‌, *நாய்கி' என்னும்‌ சொற்கள்‌ (தேம்‌. 20/69,70) 
நாயகன்‌, நாயகி எனும்‌ வட. சொற்களின்‌ சதைவே. இலை 
நாயக்கர்‌ காலத்தில்‌ தமிழில்‌ நுழைந்தன, 


அதர்‌ என்னும்‌ வழக்கு கருணையன்‌ மாட்டரிப்படலத்தில்‌ 
(தேம்‌. 20/14) இடம்‌ பெறுகிறது, இது பழந்தமிழ்‌ வழக்கு 
(புறம்‌:124, 150; குநள்‌-584.) என்பது அனைவரும்‌ அறிந்த 
உண்மை, “அதர்‌” என்னும்‌ சொல்லே *தாரி? என்று சிதைந்தது. 
(தேம்‌, 26/82) சகெலுங்குமொழியின்‌ தாக்கத்தினை இல்வீடத்தி 


வும்‌ காணலாம்‌. 

*இராயன்‌” (தேம்‌. 17/47; 26/71) என்னும்‌ சொல்‌ இராயார்‌ 
ஆட்சியில்‌ புருந்தது. கல்ராயன்‌ மலை என்னும்‌ வழக்கு நாம்‌ 
அறிந்த ஒன்று. 

“அக்கடை" (தேம்‌. 14/8) என்னும்‌ சொல்‌ தூய தமீழே 
யாயீலும்‌ அக்கடா” என்றும்‌ தெலுங்குச்‌ சொல்லின்‌ எதிரொலி 
யாகு அமைந்து உள்ளது. 

ஆர்க்காட்டு நவாபு சந்தாசாகிபு வீரமாமுனிவரோடு 
சொடர்பு கொண்டிருந்தார்‌. விளைவாக. சடுதி எனும்‌ 
சொல்‌ (சேம்‌, 7/35,72172,75/162,25/18) தமிழ்‌ இலக்கியத்தில்‌ 
இடம்‌ பெறுகிறது. அஆராம்பவருச்கு இச்சொல்லின்‌ அடி. புலப்‌ 
படும்‌ (ஐடி.தி) 

"கோயல்‌" என்னும்‌ இந்தி ஒலிக்கு ஏற்ப வீரமாமுனிவார்‌ 
“கையில்‌” (தேம்‌. 17/4) என்னும்‌ வழக்கினைக்‌ குயிலினைக்‌ 
குறிக்கக்‌ கையாள்கின்றார்‌. 

போர்ச்சுசசியர்‌ பொறித்த சொல்‌ பிரித்து சாந்து (தேம்‌, 
7119)-(6) எனத்‌ தேம்பாவணியில்‌ அமைகின்றது. 

வாலாற்றின்‌ போக்கினை மாற்றிய சொற்கள்‌ இவை. 
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பொருள்‌ மருட்சி 


ப. கொழகந்தசாமி 


சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌. 


்‌ 

மொழியின்‌ அடிப்படைப்பயன்‌ கருத்துப்‌ பரிமாற்றம்‌ ஆகும்‌. 
பேசுபவர்‌ எழுதுபவரின்‌ கருத்தை, கணர்வுகளைக்‌ செட்பவர்‌/ 
படிப்பவர்‌ உணருமாறு, புரிந்நுகொள்ளுமாறு செய்வதுதான்‌ 
சிறந்து கரறாத்துப்‌ பரிமாற்றமாகும்‌. அவ்வாறு சருத்துப்‌ பரி 
மாற்றம்‌ நிசமும்போது செய்தியினை அளிப்பவருக்கும்‌ பெறு 
பவருக்குமிடையில்‌ பொருள்‌ கெளிவின்மை ஏற்படுமானால்‌ 
தவறான பிபாருள்புரிந்து கொள்ளவோ, பொருள்‌, புரியாத 
நிலையோ ஏற்படலாம்‌. அப்போது கருத்துப்‌ பரிமாற்றம்‌ 
செவ்வனே நிகமாமல்‌ மொழியின்‌ அடிப்படைப்‌ பயன்பாடு 
பாஇப்பிற்குள்ளாகின்றது. இது . தவிர்க்கப்படவேண்டியதாகும்‌. 


அவவேடுகள்‌. இவ்வாறான பொருள்‌ குழப்பங்களைத்‌ 
குவிர்ந்நுஃ்‌ கெளிவான எளிமையான நடையில்‌ எழுதப்பட 
வேண்டும்‌. அப்போதநுகான்‌ தடங்கலின்றி ஆய்வுப்‌ பயனைப்‌ 
பெறமுடியும்‌. மேலும்‌ தவமான பொருள்‌ புரிதலைக்‌ தவிர்க்க 
இயலும்‌. அவ்வகையில்‌ இக்கட்டுரை பொருள்மருட்சியினை 
விளக்கி அதைக்‌ தலிப்பதற்கான வழிமுறைகளைக்‌ கூறுவதாக 
அமைகின்றது. 


பொருள்‌ மருட்சி பொருள்‌ மயக்கத்தினாலும்‌ பொருள்‌ 
கெளிவின்மையினாலும்‌ ஏற்படுகின்றது. பொருள்‌ மயக்கம்‌, 
பொருள்‌ தெளிவின்மை ஆகியவற்றிற்கிடையே தெளி வான, 
சரியான வேறுபாடு சுட்ட இயலாதெனினும்‌, இரண்டையும்‌ 
பிரித்தப்பார்த்தல்‌ இயலும்‌. அவ்வகையில்‌ முதலில்‌ பொருள்‌ 
மயக்கம்‌ பற்றி விளக்கப்படுகின்றது. 
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பொருள்‌ மயக்கம்‌ (கறஸ்ர்தபம்டு) 


சொற்களும்‌ தொடர்களும்‌ ஓன்றுக்கு மேற்பட்ட. பொருள்‌ 
களைக்‌ தருமானால்‌ அது பொருள்‌ மயக்கம்‌ எனப்படுகிறது. 
இங்குச்‌ செய்தியினை அளிப்பவர்‌. சொன்ன பொருளைச்‌ செய்‌ 
இயைப்‌ பெறுபவர்‌ மாற்றிப்‌ பெறும்போது சிக்கல்‌ நதேர்கின்றது. 


“அவள்‌ காய்வீடு சென்றாள்‌” 

என்னும்‌ தொடரில்‌ பொருள்‌ மயக்கம்‌ அமைந்துள்ளதை எடுத்‌ 
துக்‌ காட்டாகக்‌ கருதலாம்‌. அவள்‌ தன்னுடைய காய்வீட்டிற 
குச்‌ சென்றாள்‌. அவளுடைய தாய்‌ தன்‌ வீட்டிற்குச்‌ சென்றாள்‌ 
என்னும்‌ இருபொருள்கள்‌ இத்தொடரில்‌ அடங்கியுள்ளன. இப்‌ 
பொருள்‌ மயக்கம்‌ சூழ்நிலையாலும்‌ முன்பின்‌ இயைபினாலும்‌ 
தவிர்‌ஃகப்‌ படுகின்றது. இருந்தபோதிலும்‌ தெளிவாசு எழுது 
வதே சிறப்பானதாகும்‌. 


பொருள்‌ மயக்கம்‌ ஓலி, தொடரமைப்பு, சொல்நிலை ஆகிய 


நிலைகளில்‌ ஏற்படும்‌. ஆய்வேடுஈளில்‌ தொடரமைப்பு, சொல்‌ 
நிலை”. ஆகியவற்றால்‌ மட்டும்‌ பொருள்‌ மயக்கம்‌ நேர்வதால்‌ 
அவை பற்றி இங்கு விளக்கப்படுகின்டஉது. தொடரமைப்பில்‌ 
ஏற்படும்‌ பொருள்‌ மயக்கத்தை 
“புலி கொல்‌ யானை! ம 

என்னும்‌ தொடர்‌... மூலம்‌ விளக்கலாம்‌, ்‌ புலியைப்‌, யானை 
கொன்றதா? யானையைப்‌ புலி. கொன்றதா? என்பதை உறுதி 
யாக அறிய. இயலாதநிலை ,.இத்தொடரில்‌ ஏற்படுகின்றது. 
ஆசையால்‌ தொகையாக அமைக்காமல்‌ வேற்றுமை உ.ருபுகளை 
விரித்தெழுதல்‌ பொருள்‌ மயக்கத்தைத்‌ தவிர்க்கும்‌ வழி என்பதை 
அறியலாம்‌. எனவே வேற்றுமைத்‌ தொகைகள்‌ பொருள்‌ மயக்கத்‌ 
திற்குக்‌ காரணமாக அமைகின்றன. என்பது புலனாகின்றது. 


அடுத்ததாக, தொடரமைப்பில்‌ -௮ண்மையுறுப்புகளின்‌ 
றப்‌ முன்றையும்‌ பலல்ப்ு மயக்கத்திற்குக்‌ அரண டவல்‌ 


ஈ பத உ 


பழைய... துணிக்கடை" , 


- என்னும்‌ கொபண்லை கடை பழையதா? துணி பழையதா? 


73 


என்னும்‌ மயக்கம்‌ ஏற்படுகின்றது. இது அண்மையுறுப்பு 
அமைப்பு முறையில்‌ ஏற்படும்‌ பொருள்‌ மயக்கமாகும்‌. இவ்வாற 
மைவது ஓலியமழுத்தத்தாலும்‌, சூழ்நிலையாலும்‌ தெளிவு பெறப்‌ 
படுகின்றது. அவ்வாறின்றி இருக்கும்போது பொருள்‌ மருட்சி 
நீங்குவதில்லை. இங்குப்‌ பொருள்‌ தெளிவுபெறப்‌ பழைய 
அணிகளை விற்கும்‌ கடை என்றோ துணிக்கடை. பழமையானது 
என்றோ தேவையானவாறு விரித்து எழுதிவிடுதல்‌ நன்று. ஆய்‌ 
வேடு எழுதும்போது இவ்வாறு கொடர்களைப்‌ பொருள்‌ மயக்‌ 
கம்‌ ஏற்படாத அளவு விரித்தெழுதுலே சிறந்ததாகும்‌. 


அடுத்து, சொற்கள்‌ பலபொருள்தந்தும்‌ குறிப்புப்‌ பொருள்‌ 
குந்தும்‌ அமையும்‌ போதும்‌ பொருள்‌ மயக்கம்‌ ஏற்படுகின்றது. 


“நீ சுரையேற முடியுமா? 


என்னும்போது நீர்நிலையிலிருந்து கரையேறுதல்‌, வாழ்க்கைச்‌ 
சிக்கல்களிலிருந்து மீளுதல்‌ ஆகிய பொருள்கள்‌ தோன்றிப்‌ 
பொருள்மயக்கம்‌ ஏற்படுகின்றது. 


வட்டாரவழக்குச்‌ சொற்களும்‌ பொருள்மயக்கம்‌ ஏற்படுத்து 
இன்றன. ஓரு வட்டாரமக்கள்பேசும்‌ மொழியில்‌ ஒரு 
பொருள்‌ குறிக்கும்‌ சொற்கள்‌ பிறிதொரு வட்டாரவழக்கு 
மொழியில்‌ மற்மொரு பொருள்‌ தரலாம்‌ அல்லது பொருள்‌ 
புரியாமலும்‌ போகலாம்‌. இங்கு வேற்றுப்பொருள்‌ தரும்போது 
பொருள்மயக்கம்‌ ஏற்படுகின்றது. " பெண்குழந்தைகளைக்‌ 
குறிக்கும்‌ ஈபிள்ளை' என்ற சொல்‌ பொது வழக்கிலும்‌, கொங்கு 
வட்டார வழக்கிலும்‌ பெண்பாலைக்‌ குறிக்க, சென்னை 
வட்டாரத்‌ தமிழில்‌ ஆண்பாலைக்‌ குறிக்கப்‌ பயன்படுகிறது. 
இருநெல்வேலி வட்டாரவழக்கில்‌ ' இருபாலாரையும்‌ குறிக்கப்‌ 
பயன்படுகிறது. இவ்வாறான வட்டார வழக்குச்‌ சொற்களைப்‌ 
பயன்படுத்தும்போது பொருள்‌ மயக்கம்‌. ஏற்படுகின்றது. இது 
போன்ற வட்டர வழக்குச்‌ சொற்களைத்‌ தவிர்த்து, பொது 
மொழியை ஆளும்போது பொருள்மயக்கம்‌ தவிர்க்கப்படுகின்றது. 
மேற்கூறிய செய்திகளால்‌ தொடரமைப்பும்‌.. சொல்நிலையும்‌ 
பொருள்மயக்கத்தை ஏற்படுத்துகின்றன என்பதும்‌, அவற்றைத்‌ 
தவிர்த்து எழுதுதல்‌ நன்று என்பதும்‌ விளங்கும்‌. 
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பொருள்‌ தெளிவின்மை (1911011058) 


பொருள்‌ . மருட்சியில்‌ மற்றொரு வசை பொருள்‌ தெளி 
வின்மை என்பதாரும்‌.  சொல்லுக்கோ, தொடருக்கோ குறிப்‌ 
பிட்டுப்‌ பொருள்‌ ஈட்ட இயலாத நிலையில்‌ பொருள்‌ தெளி 
வின்மை ஏற்படுகின்றது. இது நான்கு நிலைகளில்‌ அமைவதாக 
எம்‌. கெம்ப்சன்‌ (பக்‌.1284-127) கூறுகின்றார்‌. அவை 


1, குறியீட்டுத்‌ தெளிவின்மை: சொல்லுக்குரிய பொருள்‌. தெளி 
வாக விளங்கும்‌. ஆயின்‌ அுக்குறியீட்டுக்குரிய உலகப்‌ 
பொருள்‌ எதுவென உறுஇயாகச்‌ சுட்ட இயலாது, 


13. 


வரையறுக்க இயலாத பொருள்‌: அதாவது இச்சொல்லுக்கு ' 
இதுதான்‌ பொருள்‌ என்று குறிப்பிட்டுக்கூற இயலாத 
பொருள்‌. 


3.  தனிவிளக்கம்‌ அளிக்க இயலாமை: சொல்லின்‌ பொருள்‌ தெளி 
வாக விளங்கம்‌. ஆயின்‌ தனிவிளக்கமாசக்‌ கூற இயலாது. 


4. தனிவிளக்கம்‌ அளித்தலில்‌ தொடர்பின்மை: அதாவது இது 
அல்லது. அது என்று பொருள்‌ விளக்க இயலும்போது 
ஏற்படும்‌ தெளிவின்மை. 


குறியீட்டுத்‌ தெளிவின்மையில்‌ சொற்பொருள்‌ மட்டும்‌ 
தெளிவாக விளங்கும்‌. ஆயின்‌. அக்குறியீட்டிற்குரிய உலசுப்‌ 
பொருள்‌ வரையறுக்க இயலாததாக அமையும்‌. இதனால்‌ 
பொருள்‌ தெளிவின்மை ஏற்படும்‌. ஆங்கிலத்தில்‌ “70௩07 *0ர0- 
என்ற சொற்கள்‌ இவ்வகையில்‌ அமைவன. தமிழில்‌ “வண்டி. 
என்ற சொல்‌ இவ்வகையில்‌ அமைகின்றதெனலாம்‌. இச்சொல்‌ 
இன்று பொது நிலையில்‌ எல்லா வாகனங்களுக்கும்‌ பொதுவாகப்‌ 
பபன்படுத்தப்படுகின்றது. 

குறிப்பாகச்‌ சுட்டிக்கற இயலாத பொருள்‌ நிலையில்‌ 
பொதுவான வகையில்‌ சொற்களும்‌ தொடர்களும்‌ அபைவதால்‌ 
பொருள்தெளிவின்மை ஏற்படுகின்றது. உடைமைக்கும்‌ உடைமை 
யாளருக்கும்‌ இடையில்‌ அமையும்‌ சொற்கள்‌ இவ்வகையின. 
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இராமனுடைய கை” என்னும்போது தெளிவாகப்‌ பொருள்‌ 
விளங்குகின்றது. பொருளையும்‌ குறிப்பிட்டு, வரையறுத்து “இது 
இசாமனுடைய கை” என்று சுட்டலாம்‌. அக்கையை யாரும்‌ 
எடுத்து உரிமை கொண்டாட முடியாது, எந்தவொரு ரூம்‌ 
நிலையிலும்‌ அநு இராமனுடைய கையாகவே இருக்கும்‌. ஆயின்‌ 
*இரொயனுடைய புத்தகம்‌” என்னும்போது இராமன்‌ எழுதிய 
புக்ககமா? இராமன்‌ விலைக்கு வாங்கிய புத்தகமா? இரவல்‌ 
வாங்கி வைத்திருக்கிறானா? என்பன போன்ற வினாக்களுக்கு 
விடையளிக்க இயலாக ழமிலை ஏற்படுகின்றது. இதனால்‌ 
பொருள்‌ கெளிவின்மை ஏற்படுகிறது. சூழ்நிலையால்‌ இதக்தெளி 
வின்மை ஓாளவு விலக்கப்படுமாயினும்‌ தெரிவாக எழுஇவிடுதல்‌ 
சிறப்பானதாரும்‌. 


கனிவிளக்கம்‌ அளிக்க இயலாத நிலையில்‌ பொருள்‌ தெளி 
வின்மை ஏற்படுகின்றது. ஆங்கைக்‌இில்‌ ௦ வி௦யா” என்னும்‌ 
சொல்லை இதற்கு உதாரணமாக அமைக்கலாம்‌. தமிழில்‌ இது 
போன்ற சொற்கள்‌ பெரும்பான்மை இல்லை யாயினும்‌ “உடன்‌ 
பிறப்பு' போன்ற சொற்களில்‌ பால்‌, வயந, உஉழவுமுறை 
முதலியன சுட்டப்படாததால்‌ பொருள்‌ தெளிவின்மை ஏற்படு 
இன்றது. 


கனிவிளக்கம்‌ அளிக்கும்போது தொடர்பின்மை : காரண 
மாகப்‌ பொருள்‌ தெளிவின்மை ஏற்படும்‌. அதாவது இது அல்லது 
அது என்று பொருள்விளக்க இயலும்போது ஏற்படும்‌ தெளி 
வின்மையாகும்‌. 

"விண்ணப்பதாரர்‌ முதல்‌ வகுப்பில்‌ தோர்ச்சி பெற்றிருக்க 
வேண்டும்‌ அல்லது ஐந்து ஆண்டு முன்‌ அனுபவம்‌ பெற்றிருக்க 
வேண்டும்‌'*' என்ற தொடரில்‌ சூழ்நிலை காரணமாக மூன்று 
பொருள்கள்‌ அமைகன்றதெளலாம்‌. 

3. முதல்‌ வகுப்பில்‌ தேர்ச்சி 
2... ஐந்து ஆண்டு முன்‌ அனுபவம்‌ 
9. இரண்டும்‌ இருத்தல்‌ நலம்‌. 


74 


இதுபோன்ற தொடர்கள்‌ அடிக்கடி. மொழியில்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
படுவகால்‌ பொருள்‌ தெளிவுடன்‌ குறிப்பிடுகல்‌ ॥ிறப்பானதாகும்‌. 


ஆடுித்து, பிழமெ ஈழிசி சொற்களைக்‌ தவிர்த்துக்‌ தமிழ்ச்‌ 
சொற்களைப்‌ பயன்படுத்தவேண்டும்‌ என்னும்‌ விருப்பக்தினால்‌ 
“புதுக்கருக்இுல்‌ சொற்களை ஆளும்போது பொருள்‌ கெளிவின்மை 
ஏற்படுகின்றது. இதைக்தவிர்க்கப்‌ பிறமொழிச்‌ சொற்களை 
அடைப்புக்‌ குறிக்குள்‌ தருகல்‌ நலம்‌, சான்றாக ஓர்‌ ஆய்வேட்டில்‌ 
வீடுகட்டப்‌ பயன்படும்‌ பொருட்சளைப்‌ பற்றி விளக்கும்போது 
“சிறுசிறு கருங்‌ கற்கள்‌” என்பது “ஜல்லி' என்ற சொல்லுக்குப்‌ 
பதிலாகப்‌ பயன்படுத்தப்பட்டுள்ளது. இறுசிறு சருங்கற்கள்‌ 
என்பதன்‌ பொருள்‌ விளங்கினாலும்‌ வரையறுத்துப்பொருள்‌ 
உரை இயலாத நிலை ஏற்படுகின்றது. *ஐல்லி' என்ற சொல்லை 
அடைட்புக்‌ குறிக்குள்‌ தந்திருந்தால்‌ பொருள்‌ தெளிவாக விளங்கி 
நிற்கும்‌, 
தொடரில்‌ ஒரிருசொற்கள்‌ (குறிப்பாக எழுவாய்‌) சுட்டப்‌ 
படாத நிலையிலும்‌ பொருள்‌ தெளிவின்மை ஏற்படுகின்றது. 
ஆய்வேட்டில்‌ இவ்வாறு அமைக்காமல்‌ தொடர்‌ முழுவதையும்‌ 
எழுதிவிடுதல்‌ பொருள்‌ கெளிவுதரவல்லது. ஓர்‌ ஆய்வேட்டில்‌ 
மக்களின்‌ பழக்க வழக்கங்ளைக்‌ குறிப்பிடும்போது “உண்டபின்‌ 
இண்ணையில்‌ அமர்கன்றனர்‌' என்று குறிக்கப்பட்டுள்ளது. 
எவ்வேளையில்‌? எதை உண்டபின்‌? யார்திண்ணையில்‌ அமர்‌ 
கின்றனர்‌. என்று தெளிவாக அறிய இயலவில்லை. இதனால்‌ 
பொருள்‌ கெளிவின்மை : ஏற்படுகின்றது. இவ்விடத்தில்‌ 
முழுதையும்‌ விரிவாக எழுதியிருப்பின்‌ சிறப்பாகப்‌ பொருள்‌ புலப்‌ 
படுத்தப்பட்டி. ருக்கும்‌. 
பேச்சுமொழிக்கும்‌ எழுத்துமொழிக்கும்‌ உள்ள அடிப்படை 
வேறுபாடு பெரும்பாலும்‌ பேசுபவர்‌ எதிரில்‌ இருப்பதாலும்‌, சூழ்‌ 
நிலையாலும்‌, பேச்சின்‌ முன்பின்‌ இயைபுநோக்கியும்‌ பொருள்‌ 
குழப்பத்தை நீக்கித்‌ தெரிவு பெறலாம்‌. ஆயினும்‌ அவ்வாறு 
அமையாது பொருள்‌ தெளிவு பயக்குமாறு பேசுவதே சொல்‌ 
வன்மையின்‌ சிறப்பரகும்‌. தான்‌ எண்பொருளவாகச்‌ சொல்லவும்‌, 
பிறர்வாய்‌ நுண்பொருள்‌ காணவும்‌ பொருள்‌ தெளிவு இன்றி: 
_ மையாதது 


ர்ச்‌ 


அண்ணாவின்‌ மொழிக்கோட்பாடு ' 


௮. சக்கரவர்த்தி 


சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 


மொழி மனிதனின்‌ பண்பட்ட வளர்ச்சியை வெளிப்படுத்தும்‌ 
கருவியாக விளங்குகிறது. மனிதனுக்குச்‌ சிந்திக்க எண்ணம்‌ 
குரல்‌ டிகாண்ட அப்போகே மொழி பிறந்ததாக அறியமுடிகழது. 
கஉலகமொழிகள்‌ அனைத்துமே அந்தந்த நாட்டின்‌ தட்பவெப்ப 
நிலைக்கேற்ப அமைத்து இலங்குவதோடு அவ்வந்நாட்டுப்‌ பண்‌ 
பாட்டு நிலைக்களன்சளாகத்‌ இகழ்வது கண்கூடு, 


வளர்சி பெற்ற இவ்வுலகில்‌ பல்வேறுபட்ட மொழிக்‌ 
ருிம்பங்கள்‌. காணப்பெறுகின்றன. அவைகளுள்‌ ஓருசிலவே 
குலையாயதகாகவும்‌ வளர்‌ ச்ரிநிலை எய்ியகாசவம்‌ விளங்கு 
கின்றன. அவற்றுள்‌ ஓன்று இராவிடமொழிக்குடும்பமாகும்‌. 
. இம்மொழிக்குடும்பத்துள்ளும்‌ தமிழ்மொழி உயர்‌ தனிச்சிறப்பைப்‌ 
பெற்று விளங்குகின்றது. ்‌ 


கமிழ்மொழி பல்வேறு காலநிலைகளில்‌ பல மேலாண்மை 
மொழிகளின்‌ மொழியாளர்களின்‌ இடையறுகளைக்‌ கடந்து 
வளர்த்து. வந்திருக்கின்றங;ு. **தொல்காப்பியனார்‌ காலத்தி 
லயே தமிழில்‌ வடமொழி சுலக்கத்தொடங்கிவிட்டது. பிறகு 
பெளக்கு. சமண சமயங்களின்‌ வழிப்‌ பாலிமொழி வந்‌ கலந்தது 
பல்லவர்‌ காலத்தில்‌ மீண்டும்‌ வடமொழி செல்வாக்குப்‌ பெறு/ 
கன்று. இச்செல்வாக்கு, பக்தி இலக்கியக்‌ காலம்‌ வரையிலும்‌ 
தொடர்கின்றது. அதனை அடுத்துச்‌ சோழர்‌ காலத்திலும்‌ 
வடமொழியே செல்வாக்குப்‌ பெற்ற மொழியாக இருந்திருக்‌ 
ன்றது. பிழகு இசுலாமியார்களின்‌ படையெடுப்பால்‌ அரபு 
மொழியும்‌, பார்சிய மொழியும்‌ இந்துஸ்தானியும்‌ வந்து சுலந்‌ 
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கன. ஐரோப்பியர்‌ வருகையினால்‌ போர்ச்சுக்ியெமொ டி, 
பிரெஞ்சு மொழி, ஆங்கிலமொழி வந்து கலந்து ஓரு கலப்பு 
மொழியாகவே தமிழ்‌ காட்சி தந்தது."' என்ற கூற்று மேழ்‌ 
கூறிய கருத்தை கறுதிசெய்கின்றது. 


இந்தியநாடு விடுகலை பெற்றுக்‌ குடியாட்டு மலர்ந்தது. 
. மாறில அரசிலும்‌ நடுவணரசிலும்‌ காங்கிரசுக்‌ கட்சி ஆட்சி 
அமைத்தது. இந்தியத்‌ நுணைக்‌ கண்டம்‌ முழுமைக்கும்‌ ஓரே 
கட்சி ஆட்சி அமைத்திருப்பதால்‌, ஓரே மொழி ஆட்சிமொழி 
யாசு விளங்கியது. அது ஆங்கிலம்‌. ஆங்கிலம்‌ இந்தியர்க்கு அயல்‌ 
மொழி அயல்மொழியைகத்‌ தவிர்க்க இந்திய மொழிகளுள்‌ 
ஓன்றைப்‌ பொது மொழியாக, ஆட்சிமொழியாக அமைக்க 
அரசு முடிவுசெய்தது. 


இந்திய அரசியல்‌ சட்டத்தின்படி. அப்போது இந்தியாவின்‌ 
கேசிய மொழிகளாக இருந்த பதிநான்கு மொழிகளுள்‌ ஒன்றான 
இந்திமொழியை மட்டும்‌ பொது மொழியாக ஆக்கினர்‌. 
பொதமொழி என்ற தநீலைக்கு இர்திலய உறுதிசெய்தவுடன்‌ 
ஆட்ச்மோழியாக்கிடவும்‌ அரசுமேற்கொண்ட.து. இந்தியா 
முழுமையிலும்‌ இந்திமொழி வளம்பெற்றிட வேண்டும்‌ என்பதற்‌ 
காக பல சூழல்களில்‌ *மொழித்‌ இணிப்பு' அரசால்‌ மேற்‌ 
கொள்ளப்பட்டது. மொழி வல்லாண்மையை எதிர்த்து தமிழகம்‌ 
உட்பட இத்தி பேசாத மாநிலத்தவர்கள்‌ பலர்‌ உ£யிரிழக்கவும்‌ 
நேரிட்டது. தமிழகத்தில்‌ தமிழறிஞர்களும்‌ அரசியல்‌ தலைவார்‌ 
களும்‌' அவ்வப்போது இந்தித்‌ திணிப்பை முன்னின்று 
எதிர்த்துத்‌ தமிழை அயல்மொழித்‌ தாக்சுத்தினின்றும்‌ கரத்து 
வந்தனர்‌. அவர்களுள்‌ சிறந்து விளங்குபவர்‌ அண்ணா. 
தமிழறிஞரும்‌, அரசியலாளருமான அண்ணாவின்‌ மொழிக்‌ 
கொள்கையை ஆராய்வது இக்கட்டுரையின்‌ நோக்கமாசு 
அமைகிறது. 

“ஆட்சி மொழிக்கு எப்போதும்‌ செல்வாக்கு மிகுதி? இது 
வரலாற்றால்‌ தெரியவரும்‌ உண்மை. ஓரு மொழி ஓரு புதிய 


இனத்திற்கு அறிமுகம்‌ ஆகும்‌ போது அறிமுகம்‌ ஆக்கப்படும்‌ 
போது அஃது வெறும்‌ கருவி என்ற அளவில்‌ மட்டுமல்லாது 
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அலிமுகப்படுத்தப்படுவதில்லை. அந்த மொழிவழி, அந்து 
மொழிக்க குரிய மக்களின்‌ கலை, பண்பாடு, நாகரிகம்‌ முதலான 
வையும்‌ புதிதாகப்‌ பயிலும்‌ மக்களின்‌ மனதில்‌ ஏற்படுது . 
கஉலகெங்கிலும்‌ ஆங்கில, பிரெஞ்சு காலனிகள்‌ பரவியபொழுது 
அந்தந்த மொழிகளும்‌ குடியிருப்பு நாடுகளில்‌ இணிக்கப்பட்‌. 
ன. மண்ணைக்கைப்பற்றும்‌ அடுக்கவாசிகள்‌ மண்ணுக்குரிய 
மொழியைப்‌ படிப்படில்லை, பேசுவடல்லை, எழுதுவதில்லை 
மாறாக பண்ணின்‌ மக்களைக்‌ தங்கள்‌ மொழியைப்‌ படிக்க, 
எழுத, பேசப்‌ படிக்குவிக்களர்‌. ' என்ற அறிஞர்‌ கருத்தை உறுதி 
செய்யுமுஈக்கான்‌ வடநாட்டுக்‌ காரர்கள்‌ தென்னாடுகளிலும்‌ 
மற்லைய மாறிலங்களிலும்‌ தங்கள்‌ செல்வாக்கை மேலும்‌ மேலும்‌ 
பெருக்ளைகொள்ளவும்‌ வாழ்க்கை ஏற்றத்தை அமைத்துக்‌ 
கொள்ளவும்‌. இந்திமொழியை ஆட்ிமொழியாக்கி மற்றவர்‌ 
களை அடிமைகொள்ளவும்‌ முயன்மனர்‌, முயலுின்றனர்‌ இந்‌ 
இலையை அண்ணா, 


**மரபு அழிக்கும்‌ சதித்திட்டமாகவே நாம்‌ இந்த இந்தியைக்‌ 
கருறுகிமோம வெறும்‌ மொழிப்பிரச்சனையாக அல்ல” ” 


என்று காட்டுசின்றார்‌ ஏனென்றால்‌ “அவ்வப்போது தோன்றும்‌ 
எண்ணங்களை மட்டும்‌ பெறுவது போதுமென்றால்‌ எந்தமொ.ழி 
யில்‌ கற்றுக்கொண்டாலும்‌ அம்மொழியில்‌ பேசலாம்‌; போதும்‌ 
ஆனால்‌ ஸிடுகலை ௪ணர்ச்சிபெற அவ்வப்போது தோன்றும்‌ 
கஉஷர்ச்சிமட்டும்‌ போகா? அடிமைப்படுவதற்கு முன்பு உரிமை 
பெற்றவர்களாக இருந்த போத! கலசம்‌ மெச்ச வாழ்ந்தபோது 
அந்த மக்களின்‌ முன்னோர்கள்‌ எங்ஙனம்‌ இருந்தனர்‌ என்பது 
தெரிய வேண்டும்‌? அது சூறித்துப்‌ பேசவேண்டும்‌: பாரதஇயார்‌ 
கூறியபடி. அப்போதுதான்‌ எங்கள்‌ தந்தையர்‌ நாடென்ற 
பேச்ரினிலே ஓரு சக்தி பிறக்குது மூச்சினிலே! என்ற நிலை 
கிடைக்கும்‌, அந்த நிலையை அவரவர்‌ தத்தமது தாய்மொழி 
மூலமாகவே பெற முடியும்‌ எனவே தாய்மொழி காப்பாற்றப்‌ 
பட வேண்டும்‌”” என்றும்‌ அவர்‌ மேலும்‌ காட்டுகின்றார்‌. - 


இந்தியைப்‌ பொநுமொழியாக ஏற்பது வேறு. இந்தியை 
ஆட்சிமொழியாக ஏற்பது: வேறு. இந்த இரண்டும்‌ ஒன்றன்பின்‌ 
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ஒன்மாக நிகழ வேண்டும்‌”? என்ற காந்தியடிகள்‌ கருதியதாகக்‌ 
கூறுவர்‌. ஆனால்‌ இக்கூற்று உண்மையாக இருந்தாலும்‌ கூட 
அயல்மொழி ஆங்கில நீக்கத்திற்காக கூறியதாகக்‌ கருதலாம்‌. 
ஆனால்‌ ௮வ்வுண்மையை இன்மைக்கு முற்றிலும்‌ பொருத்திப்‌ 
பார்க்ன்றபோறு எந்த அளவிற்கு வடநாட்டு மொழியாகிய 
இந்தியின்‌ மேலாண்மை இருக்கிறது என்பதையும்‌ உணரலாம்‌. 


பல்வேறு, நிலைகளில்‌ மக்களுக்குள்‌ பாகுபாடுகள்‌ இருப்‌ 
பினும்‌ மொழி உரிமைக்கு முனைந்து திற்கின்ம போது ஓருமித்கு 
கருத்துடையவராக மாறிவிடுகின்றனா்‌. எனென்றால்‌ **மொழி 
உணர்ச்சி ஒரு இன மக்களுக்கு உயிரூட்டம்‌ தருகிறது”” என்பதே 
யாகும்‌. மொழி ௮ழிந்திடின்‌ அம்மொழி பேசுகின்ற மக்களின- 
மும்‌ அழிந்துவிடுவது உறுதிய/ின்றது. அதனால்தான்‌ எல்லா 
வற்றினும்‌ மேலாக மொழியைக்‌ கருநுகின்றனர்‌. போற்று 
கின்றனர்‌. “நாடு இல்லையெனினும்‌ பெற்றுவிடலாம்‌ இஸ்ரே 
லைப்‌ போல ஆனால்‌ மொழி அழிக்கப்படும்‌ போது இனமும்‌ 


அழிக்கிமதல்லவா'” என்ற கூற்றும்‌ மேற்கூறிய கருத்தை உறுதி 


செய்ய துணைநிற்கின்றது. 


தமிழினம்‌ தொன்மைச்‌ சிறப்புடையது. அவ்வினம்‌ அழிந்து 
விடாமல்‌ இருக்சுவேண்டுமானால்‌ தமிழ்மொழி காப்பாற்றப்பட 
வேண்டும்‌. தமிழ்‌ இனத்தை, திராவிட இனத்தைக்‌ காக்கும்‌ 
பொருட்டே அண்ணா, பெரியார்‌ போன்ற சான்றோர்கள்‌ 
தமிழ்மொழிக்கு எவ்வகையிலேனும்‌ ஊறு வருகின்ற போது 
களராமல்‌ எதிர்க்க முனைத்தனர்‌. ₹*ஆட்சிமொழியாக இந்தி 
என்று ஆகிவிட்ட பிழகு எவரும்‌ அம்மொழியிடம்‌ பயபக்இ 
விசுவாசம்‌' காட்ட முற்படுவரேயன்றி தமிழஈ கற்பர்‌... ஆட்‌9ி 
மொழியாக இந்தி புகுந்தால்‌ உலகு நம்மை அம்மொ.நிகொண்டு% 
அளந்திட முற்படுமேயன்றி அழகு தமிழ்‌ கொண்டா அறிந்திட 
முடியும்‌'” என்று ௮ண்ணா கேட்கின்றார்‌. தந்‌ைத பெரியாரும்‌ 
“இந்திமொழி . தமிழ்நாட்டையும்‌ : தமிழனையும்‌ வடநாட்டா 
னுக்கு-பார்ப்பனருக்கு அடிமைப்படுத்துவதல்லாமல்‌ வேறு எந்த 
காரியத்திற்கும்‌ பயன்படாது.” என்கின்றார்‌. “பல்வேறு மொழி 
பண்பாட்டு நாகரிகங்களைக்‌, கொண்ட இந்தியாவில்‌ ஒரு 
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வட்டார மொழியை மட்டும்‌ ஆட்சிமொழியாக்குவது இந்திய 
ஒற்றுமையையும்‌ ஒருமைப்பாட்டையும்‌ குலைத்து ஓரு மொழிப்‌ 
பரு௫ பற்ற மிமாழிப்‌ பருிகளை அடிமை கொண்டு விடிவதற்குத்‌ 
அணைபுரிவகாகவே கள்ளது"” என்று அண்ணா குழிப்பிடுவதி 
லிருந்தும்‌ உண்மை நிலை விளங்குகின்றது. 


ஒரு நாட்டு மக்கள்‌ அல்லது மாநில மக்கள்‌ தங்கள்‌ தங்கள்‌ 
இழறமைக்கேற்ப ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட மொழியைக்‌ கற்றுக்‌ 
கொள்வது என்பது வேறு, ஆட்சியில்‌ உள்ள அரசால்‌ கட்டாயப்‌ 
படுத்தி மொழியை மக்களிடையே தஇணிப்பது என்பது. வேறு, 
அவ்வாறு இணித்இடின்‌ அச்செயல்‌ ௨ண்மை நிலையாகுமே 
யொழிய மமென்மை நிலை என்பதற்டுில்லை. 


இந்தியை எஇர்க்கின்ற அறிஞர்களின்‌, அரசியலாளர்களின்‌ 
மொழிக்கொள்‌ கைதான்‌ என்ன? அண்ணாவின்‌ மொமிக்‌ 
கொள்கைதான்‌ என்ன? இந்தியாவில்‌ உள்‌ உ பினைந்து தேசிய 
மொழிகளுக்கும்‌ சம்‌ உரிமை அளித்துவிட்டு, பிழகு நம்‌ நாட்‌ 
டளவில்‌ தொடர்புக்கு ஓரு மொழியை பொதுமொழியாக 
எற்றுக்‌ கொள்வோம்‌ என்று இந்தியையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டு 
அதையே ஆட்ரிமொழியாகவும்‌ ஆக்கிவிட முனைூஏன்மபோது 
மற்ற பதினான்்‌ர௫ு மொழிகளைப்‌ பேசுகின்ற மாநில மக்களின்‌ 
மோழி மாபை, மொழி வளர்ச்சியைத்‌ தடைசெய்வதாகத்தான்‌ 
இருக்கறது. அதனால்தான்‌ மொழிக்காகப்‌ போராடுகின்ற 
மக்கள்‌ சற்று வண்மையையும்‌ - கையாள முனைகின்ழார்கள்‌. 


தமிழின்‌ தொன்மை, மேன்மை, பல்வேறு இடையூறுகளுகல்‌ 
சிடையிலும்‌ அது வளர்ந்த செழுமை இவைகளை அஉ.ணர்ந்த 
அண்ணா பிழமொழி .ஐூக்கத்தால்‌ தமிழ்‌ நலியக்கூடுமோ, என 
அஞ்சி அம்மொழிகாக்க முன்நின்றார்‌. தமிழ்‌ உணர்வை மக்‌ 
களுக்கு ஊட்டினார்‌. தமிழ்‌ நாட்டில்‌ தமிழ்‌ ஆட்சிமொழியாக 
விளங்க வேண்டும்‌ என்றும்‌ வற்புறுத்தினார்‌. **“ஆட்சி மொழி 
என்றால்‌ சட்டமன்றம்‌ முதல்‌ நீதிமன்றம்‌ வரையில்‌ அனைத்‌ 
அமமே தமிழிலேயே நடைமெற வேண்டும்‌”* என்றும்‌ வலியுறுத்தி 
னார்‌. தனிநாடு கோரிக்கையை வலியுறுத்தியதன்‌ பயனாக 
தமிழ்மொழி உணர்வும்‌ இன உணர்வும்‌ மக்கள்‌ கொண்டனர்‌. 


கழக 4 


“சென்னை மாநிலம்‌” மொழியின்‌ பெயராலேயே தமிழ்ந 
என்று பெயர்‌ மாற்றம்‌ பெறுவதற்கும்‌ வழிவகை மேற்கொண் 


டார்‌. 


கமிழகரக்கில்‌ தமிழிலேயே ஆட்சி நடைபெற வேண்டும்‌. 
இது சுதந்திரம்‌ வழங்கிய உரிமைகளில்‌ ஓன்று, ஆங்கிலம்‌ ஆட்சி 
மொழியாக இல்லாது போனால்‌ ஆங்கில அறிவைப்‌ பெற முடி. 
யாதா? பெழ வேறு வழியில்லையா என்பதைச்‌ சான்மோர்கள்‌ 
பரிசிலனை செய்யவேண்டும்‌. மத்திய ஆட்சியில்‌ ஆங்கிலம 
இணைமெரஈழியாக நீடிக்கும்‌ ஆதலால்‌ இங்கும்‌ (தமிழ்நாட்டில்‌) 
ஆங்கிலம்‌. நீடிக்க வேண்டும்‌. என்று சிலர்‌ கூறுகின்றார்கள்‌. 
அதிலிருக்கிற விவாத அல்லது நியாயத்‌ தன்மைகளை நம்மால்‌ 
புரிந்த கொள்ள முடியவில்லை'' ஆகவே தமிழ்நாட்டில்‌ ஆட்சி 
மொழியாகவும்‌ நடை.முறைவாம்வில்‌ பயன்படும்‌ மொழியாகவும்‌ 
தமிழே விளங்க வேண்டுமென்பது அண்ணாவின்‌ கருத்துகளால்‌ 
புலப்படும்‌ உண்மை. பல்வேறு நுழையில்‌. அறிவை வளர்த்துக்‌ 
சொள்ள ஆங்கில, மொழியை .,அயல்மொழியாக இருப்பினும்‌ 
ப நுணையாக வைத்துக்கொள்ளவும்‌ உடன்படும்‌ அவர்‌, இந்தியை 
1 அனுமதிக்கா தகுய்ருக்‌ காரணங்கள்‌ டல உண்டு. “இர. எடுத்தவன்‌ 
தண்டல்காரன்‌' என்பதற்கேற்ப வல்லாண்மை செலுத்தும்‌ 
மொழியே செழிக்கும்‌ என்பதால்‌ அந்நிலையை முளையிலேயே 
வீழ்த்துமிவ அவ்ர்‌ இந்தியைஎதிரஈ்திசாள்‌ எனலாம்‌ ஐ! 17 
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ஓரு நாட்டின்‌, மொழியைக்‌ ,கொண்டே அந்நாட்டின்‌ 
கொன்மை, மேன்மைகளை அறியமுடிகிறது. இந்திமொழி 
ஆக்கம்‌ பெற்றுத்‌ தமிழ்‌": மறைந்தொழிந்தால்‌ தமிழர்களின்‌ 
“தொன்மை, மேண்மை, சிறப்பு மறக்கப்படுவதோடு, ப :ழ்‌இய்‌ 
; பண்பாடும்‌. வடநாட்டவரின்‌ செல்வாக்கும்‌ உயரும்‌: என்பது 
வெளிப்படையாகவே 1 தெரிகிழது. இந்தியநாட்டின்‌।: தேசிய 
மொழிசளாகிய பதினைந்து,மொழிகளையும்‌ சம ௮ரிமையுடனும்‌ 
சிறப்புடனும்‌ அரசு நடத்த வேண்டுமென்பதே அண்ணாவின்‌ 
கருதுகோளாகும்‌. அந்தந்த மாநில , மொழிகளே அவ்வீமி தில 
ஆட்சிமொழியாக விளங்க வேண்டுமென்பதும்‌. இணைமொழி 
யாச ஏல்லோரும்‌ ஆங்கிலத்தைக்‌ கொண்டால்‌ பி்வஹழொன்று 
ப மில்லை என்பது தும்‌ அண்ணாவின்‌ மொழிக்‌ கேர்ட்பாடுகள்‌, 
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1802082685 ௧00 180ஜப826 181165, விம்‌, 


பர்‌. 2 7உநுஹு6 ௨ 025 100061 சர்ப்ர்ற மா 019௩ 001ற(ர0ு க றாபி 
0168744151: [02 & றே8067ய] 1018180011: 118202] க௦௦1ற78172(146 
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1ஈ 18 1816 1 ற௦101011 8707. ற00101003) 51016 0௦000:86 ௦1 
8000]:678 ௦7 ந ஊஜவிர-120௦ ௨07௨ 144200, 1610 20% 11010 $ஈயா 
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[ஈறி உம்‌ 11/ஈய்‌1] ற௦1 01016௫ 51016 185 1600211264 111056 8௦யா 
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1116 60116 10) ௩0084 றக($ 04 116 60003. 346௩ றக, வறக, 
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ச்‌ உ டய ன 
அஜி 1 அ | டிடி 
8 ப 1] ப ப டயா 
191 1 பக்க ப 


சந்திப்பிழை, ்‌ ்‌ 


பப...“ ப ப -”டடடடடயயயயயயயயயயயயயயயயய யம யமயயயயயமயயயய்‌ 


7 ்‌ ்‌ மு. சந்தானம்‌, 
ச ] / அருள்‌ ஆனந்தர்‌ கல்லுரி, 
ட த்ய ன்ஷு ்‌ கருமாத்தூர்‌, 
வி ய ட்டா (11 1 


"ஏங்கும்‌ பிழை எதிலும்‌. பிழை” என்‌ றும்‌ அளவுக்கு, இன்று 
ரஷ 


சமிழைப்‌ பிழைபட. எழு ஸ்‌ காண்க மாம்‌.” “ிர்ணிவீர்கள்‌, 
9 பல திறதிதாரும்‌ 


பொது மக்கள்‌, பத்திரிக்கையா ளார்கள்‌ எல்‌ 
இவ்வாறு எழுஇவர்க்‌ ' கர்ரணம்‌ “என்ன்‌? 10 ரீதும்ன மொழி 
யறிவின்மை தரு காரிணயெனினும்‌ “தந்ழ்மெரிழியமைப்பும்‌ 
அதற்கு இரு: தலைமையா  கரணமா மைளதை மொழி 
நூல்‌ வல்லவர்கள்‌ அறில்ர்‌, மொழதியனமப்பிறுள்ள சிக்கள்சளே 
விமாழியமிவைப்‌ பெறுவதிலும்‌ 9ஓரு ஐல பியாக அமைந்து 
பிழைமலிவுக்கு வழிவ்ருக்கின்‌ இன்‌. ஆகவே மொழியமைப்பையும்‌ 


மறுபரிசீலனை செய்‌ 3, வேண்டிய இருத்தங்களைச்‌ செய்வ தும்‌ 


ப்வக் வ கடட சசபிடர 
எற்றுக்‌ கொள்வ தும்‌ மொழிவளர்ச்‌ க்குப்‌ பெரி; தும்‌ ௨ 'தவுவதா; க 
ஈரடி டா 
அமையும்‌. 
4 ப கடா] ்‌ 


தமிழில்‌ பொதுவாக "நிலவி 'விரம்‌'” பிழைகளில்‌ சந்திப்பிழை 
ள்‌ ஒருவகை. இச்சந்இப்பிழைக்குரிய காரணங்களை 'ஆரர்ய்வ 
ற்குரிய வழி!வலிககளைப்‌ பற்றிச்‌ சிறிது 


நும்‌ அவற்மைத்‌ தவிர்த்த 
சிந்‌இப்பதும்‌ இக்கட்டுரையின்‌ நோக்கமாகும்‌.” ௩ 


டம்‌ 


சந்‌ தியின்‌ தோற்றம்‌ 


சமாக பை 

சந்திகள்‌ எப்படித்‌ கோன்‌ றின சொற்கள்‌ ர படட டன்று 
தொடர்ந்து பொருட்‌ பயனளிக்கின்‌ றன; அவ்வாறு தொடிடுங்‌ 
லால்‌ கொடர்‌ மொழிகளும்‌.-தெரகை மொழிகளும்‌ ஆருவச 
கின்றன? சொற்கள்‌ நெருங்கி ..இணைக்கின்‌ ற, பொழுது. கெரல்‌ 
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முனைகள்‌ ஓன்மோடன்று தொடர்பு கொண்டு ஒலிச்‌ செர்க்‌ 
கையை உண்டாக்குகின்றன. இவ்வொலிச்‌ சேர்க்கைகள்‌ ஒலித்‌ 
இரிபுக்கும்‌ வழிவகுக்கின்றன. இத்திரிபு காலப்‌ போக்கில்‌ மிகுதி 
யாகி விளங்குதற்கரிய செயற்கைக்‌ தன்மையைப்‌ பெற்றது 
முண்டு. இவை பின்னர்‌ புணர்ச்டி விதிகளாக வரையறுக்கப்‌ 
பெற்றுள்ளன. 


வேள்‌ -- இயன்‌ வேடீயன்‌ ; முள்‌ 4: இது - முஃமீது 


செய்யுட்கள்‌ இத்தகைய சந்திகளைப்‌ பெற்றதாலேயே 
பலரும்‌ பயின்று பொருளுரை முடியாத அளவுக்கு இரும்புக்‌ 
சுடலையாகலிவிட்டது. இவ்விதப்‌ புணர்ச்சித்‌ திரிபுகளால்‌ புதிய 
பொருளொன்றும்‌ அத்தொடருக்குக்‌ இடைப்பதில்லை, இது 
முதல்நிலை. இதற்த மேலும்‌ புணர்ச்சி வளர்ந்தது, கருத்து 
வேறுபாடு தரத்‌ தொடங்கி, சொல்நிலையில்‌ இணைவதேோர 
டன்றிப்‌ பொருள்‌ பயக்கும்‌ புதிய கூறு தமிழ்ப்புணர்ச்சியில்‌ 
இடம்‌ பெற்றுள்ளது. தெ கையாற்றலால்‌ கிடைக்கும்‌ பொருட்‌ 
பேறுகள்‌ இவ்வகையைச்‌ சாரும்‌, விட்டு இசைத்தால்‌ ஒரு 
பொருளும்‌ சேர்த்திசைத்தால்‌ பிறிதொரு பொருளும்‌ தருசன்ற 
பொருட்பேறு சந்தியிலக்கணத்தின்‌ இன்றியமையாத ஓரு 
கூறாகும்‌. சந்தியின்‌ தவிர்க்க இயலாத்‌ தலைமைக்கும்‌ நிலை 
மைக்கும்‌ இதுவே காரணம்‌ எனலாம்‌. 


சும்பிக்கட்டு --. கம்பியால்‌ சுட்டிய கட்டு 
கம்பி கட்டு ஆல்‌ கம்பியைக்‌ கட்டுக 

குந்த சிலை --. கொடுத்த சிலை 
தந்தச்சிலை ௪. தந்தத்தாலான சிலை 
கை குட்டை ௪. குட்டையான கை 
கைக்குட்டை ௪. திறு துணி 


* வேற்றுமையும்‌ ஆவ்வழியும்‌: 


சந்தி இலக்கணத்தைப்‌ பொருளடி.ப்படையில்‌ இருகூறாக: 
எண்ணுவர்‌. ' 5 
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ர, வேற்றுமைப்‌ புணர்ச்சி 
8. அல்வழிப்‌ புணர்ச்சி 


ஆனால்‌ எல்லாச்‌ சந்தி விதிகளும்‌ இப்பாகுபாட்டின்‌ அடி 47... 
யடையிலேயே வருக்கப்படவில்லை. எல்லா இடங்களிலும்‌ 
பேவேற்றுமைக்கும்‌ அல்வழிக்கும்‌ வெவ்வேறு வகையான புணர்ச்சி 
மாற்றங்கள்‌ ஏற்படுவது இல்லை, இருவசையிலும்‌ ஓரே வகை 
யான மாற்றத்தைப்‌ பெறும்‌ பொழுது இவ்வகைமை பொதுவாக 
அமையாது ஓரு பருதி சார்ந்த பாகுபாடாக விளங்குகிறது. 


அல்வழி, வேற்றுமை என்பன இடத்திற்டைம்‌ வேறுபடுவதும்‌ 
கற்றுணர்ந்தவர்சளுக்கே சந்தேகத்தைக்‌ களறிவிடுவதுமுண்டு. 
இவ்வாறு சிக்கல்‌ நிறைந்த இலக்கணக்‌ குறிப்புகளைக்‌ கொண்டு 
விஜி வருக்கப்படுவகால்‌ பொது நிலையிலுள்ளவர்கள்‌ தடுமாறு 
வருற்கு ஏதுவாகிறது. இடம்‌ நோக்கியும்‌ பொருள்‌ நோக்கியும்‌ 
அட்பமான வேறுபாட்டை. கொண்டு பாகுபடுத்தப்பபடுவதால்‌ 
சராசரி மனிதர்கள்‌ இடர்படுகின்றனர்‌. இது மொழி வளர்ச்சிக்கு 
மூட்டுக்‌ கட்டையாக அமையும்‌ ஓரு கூறாகும்‌! 


முதலும்‌ இறுதியும்‌: 


சொற்கள்‌ தொடருங்கால்‌ நின்ற சொல்லின்‌ ஈற்றெழுத்தம்‌ 
வரும்‌ சொல்லின்‌ முதல்‌ எழுத்துமே சந்திக்கின்மன. அந்த அடிப்‌ 
படையில்‌ புணர்ச்சியை நான்கு வகைப்படுத்துவர்‌. 


2. கயிர்‌ ஈறு - உயிர்‌ முதல்‌ 3, மெய்‌ ஈறு - மெய்‌ முதல்‌ 


[1 


8, கயிர்‌ ஈறு - மெய்‌ முதல்‌ 4, மெய்‌ ஈறு - உயிர்‌ முதல்‌ 


இவற்றுள்‌ மெய்‌ ஈற்றின்‌ முன்னர்‌ உயிர்‌ வரும்‌ பொழுது 
இயல்பாக உயிர்‌-மெய்யாக மாறி விடுவதால்‌ பெரிதும்‌ சிக்கல்‌ 
இல்லை. இதனையும்‌ மெய்‌ ஈறும்‌ உயிர்‌ முதலுமாகத்‌ தனித்‌ 
தனியே வைக்தெழுதுதல்‌ நல்லது. 


உயிர்‌ ஈறு உயிர்‌ முதலோடும்‌ புணர்வதை உடம்படுமெய்‌ 
என்னும்‌ தனிவகையாகக்‌ கருதுவர்‌. 


மெய்‌ ஈறு மெய்‌ முதலோடும்‌ உயிர்‌ ஈறு மெய்‌ முதலோடும்‌ 
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௫. டி 

சேரும்‌ பொழுது பலவசையான மாற்றங்கள்‌ நிகழ்கின்றன 
இவ்விருவகையுமே க்கல்‌ நிரம்பியதாக உள்ளன. இகளைச்‌ 
சிந்தித்துத்‌ இருத்தியமைத்தல்‌ இன்றையத்‌ தேவை ஆகும்‌. 


உயிர்‌ ஈற்றின்‌ முன்னர்‌ மெய்‌ மூதல்‌ வரும்‌ வசையில்‌ குறிப்‌ 
பாசு வல்லின முதல்‌ மொழிகளும்‌ அடங்கும்‌, 


உடம்படுமெய்‌: 


உயிர்‌ ஈறும்‌ யிர்‌ முதலும்‌ புணரும்பொழுது இடையில்‌ 
வரும்‌ ய்‌,வ்‌ என்னும்‌ மெய்களை உடம்படுமெய்‌ என்பர்‌, 
இவ்வுடம்படுமெய்யின்‌ வருசையால்‌ ஓலிப்பெளிமை கிடைக்‌ 
கறதே தவிர பொருள்‌ மாற்றம்‌ நிசுழ்வதில்லை. எனவே 
தொகை மொழியாக ஓரு சொல்‌ போல்‌ அமையும்‌ இடங்‌ 
களில்‌ சேர்த்து ஒலிக்க வேண்டிய கட்டாயம்‌ இருப்பதால்‌ அவ்‌ 
விடங்களில்‌ மட்டுமே உடம்படுமெய்யினைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டு ஏனைய இடங்களில்‌ இயல்பாகவே எழுதுவதும்‌ ஒலிப்‌ 
பதும்‌ குழப்பத்தைக்‌ குறைக்க உதவும்‌. 


உயிர்‌-மெய்‌: 
'இயல்பினும்‌ விதியினும்‌ நின்ற உயிர்முன்‌ 


க ௪த ப மிகும்‌” என்னும்‌ விதி தெளிவாக இருப்பினும்‌ 
'விதவாதன மன்னே” என்னும்‌ புற நடையால்‌ குழப்பத்திற்‌ 
ள்ளாகிறது. 


'வரகுசுதிர்‌', ஏரி. கரை” என்று இலக்கணம்‌ கூறினும்‌ 
*வரகுக்கதிர்‌, ஏரிக்கரை” யென்றே வழங்கி வருகின்றன. அணுக்‌ 
குண்டு” என எழுதுவோர்‌ மிகமிகக்‌ குறைவு. “தொலைப்பேசி, 
ஈன்பதே முறையான அமைப்பாயினும்‌ 'தொலைபேசி' என்றே 
சங்கும்‌ வழங்குகிறது. பல்கலைக்கழகமே கூட £மதுரை சாம 
ராசர்‌” என்பதை ஏற்றுக்‌ கொள்கிறது. 

தொடச்‌ நிலையிலும்‌ கூட எழுவாய்த்‌ தொடரில்‌ வலி 
மிகாது எனினும்‌ ”கொக்குப்‌ பறக்கும்‌” “தீப்பிடித்தது” என வலி 
மிகுந்து வருகிறது. தீப்பிடித்தது” என வலி மிகுந்து வருகிறது. 
"தீப்பிடித்தது' என்பதை ஓரெழுத்தொரு மொழி என்னும்‌ 


97 


வேறொரு புநதுவகையில்‌ அடக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அப்போது விதி 
“எழுவாய்‌” என்னும்‌ இலக்கண உறலவிலிருந்நு ஒரெழுத்தொரு 
டுமாழி என்னும்‌ சொல்லமைப்புக்கு மாறுது. 


இரண்டாம்‌. வேற்றுமை வெளிப்பட்டு வருமிடங்களிலே ' 
கூட வலி மிகாமல்‌ “விபத்தினை தவிர்ப்போம்‌” என்றெழுது 
ன்றனர்‌. இதனை எல்லோர்கும்‌ உரிய பொதுவிதியாகவும்‌ 
புநுவிதியாசவும்‌ ஏற்கலாமா? 


தலிர்த்தற்கரிய தொகைக்‌ சொற்களைத்‌ தவிர ஏனைய 
தொடர்‌ மொழிகளிலெல்லாம்‌ இயல்பாக எழுதுவதால்‌ ஓரே 
ஈிரான நிலையை உருவாக்கவும்‌ பராமரிக்கவும்‌ இயலும்‌. 
இதனால்‌ தவறுகள்‌ தவிர்க்‌ஈப்படும்‌. இதனையே சரவணத்‌ 
தமிழன்‌ அவர்களும்‌ எடுத்துக்‌ கூறுகின்றார்‌. இருபதாம்‌ 
நாற்றாண்டுில்‌ தமிழுக்கு இலக்கணம்‌ எழுதப்‌ புகுந்த ' அவரது 
அறிவுரை வருமாறு: 


இனிக்‌ தொடராக்க நிலையில்‌ இன்றியமையாத்தொகைகத்‌ 
தொடர்‌ இடங்களில்‌ அன்றிப்‌ பிறவிடத்துப்‌ பிரித்தெழுதலாம்‌. 
பால்க்கடல்‌, சல்கண்டி போன்ற சொற்பிழைகள்‌ முட்டாட்டா- 
மரை, தாட்டாளிகம்‌, அட்டுண்டுழனி போலும்‌ செறிவுப்‌ 
புணர்ச்சி- வலியுறுக்தலின்‌ எதிர்‌ விளைவே”?* 


பொருள்‌ தெளிவுற விளங்குகற்குத்‌ துணை செய்ய 
வெண்டிய புணர்ச்சி இலக்கணமே பொருள்‌ புறப்பாட்டுக்குத்‌ 
நடையாக மாறிவிட்டது. இலக்கணம்‌ கூறும்‌ விதிகளுக்கு 
மாறான சொல்வழக்குகள்‌ தோன்றி உள்ளதும்‌ இவன்‌ நினைக்‌ 
க்கி தரும்‌, 


“தமிழ்‌ நாடு அரசு” என்பது தமிழ்நாட்டரசு என வழங்கு 
தில்‌ வேண்டும்‌. அங்குக்‌ கண்டேன்‌ என்பதே சரியான வழக்‌ 
கென ௮. சி. பரந்தாமனார்‌ கூறியுள்ளார்‌. ஆனால்‌ சரவணத்‌ 
தமிழன்‌ மிகுந்தும்‌ மிகாதும்‌ வருமென்கநார்‌. இவ்வாறு இரு 
மாறுபட்ட நிலைகள்‌ இலக்கணத்தில்‌ இருப்பது எங்கும்‌ எதிலும்‌ 
ஒரு திடத்தன்மையில்லை என்பதற்குத்‌ தகுந்த எடுத்துக்‌ 
காட்டாக விளங்குகிறது. 
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பண்டிதர்‌ தமிழும்‌ பத்திரிக்கைத்‌ தமிழும்‌: 


சுடுமையாக, எளிதில்‌ விளங்காக விதிகளை வகுத்துச்‌ 
கொண்டு பிழை மலிவுக்குத்‌ தம்மையறியாமல்‌ வழி வகுக்கும்‌ 
பண்டிதர்‌ ஒரு புறம்‌, மக்களுக்குப்‌ புரிந்தால்‌ போதும்‌ இலக்கண 
வரம்புகள்‌ பற்றிக்‌ கவலையில்லை என தம்‌ விருப்பம்‌ போல்‌ 
எழுதிவரும்‌ ஜனரஞ்சகப்‌ பத்‌இிரிக்சையாளர்கள்‌ ஓருபுறம்‌ 
என இருவேறு நிலைகள்‌ எழுத்துவழக்கில்‌ இப்பொழுது 
நிலவி வருகின்றன. இவ்விரண்டி.னையும்‌ சர்தாக்ட ஆராய்ந்து 
ஏற்புடைய மாறுதல்களைப்‌ பொது முடிவாக அறிவிக்க வேண்‌ 
டும்‌. மொழி நூல்‌ வல்லுநரும்‌ எழுத்தாளர்களும்‌ ஓன்று கூடி. ஓரு 
முடிவுக்கு வருவது எதிர்காலத்‌ தமிழ்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ ' தமிழ்‌ 
மாணவர்களுக்கும்‌ காலத்தால்‌ செய்யும்‌ உதவியாகும்‌. 


மனச்சுமை: 


சுருங்கச்‌ சொல்லி விளங்கவைச்கும்‌ நன்னூலாருக்கே சந்தி 
விதிகளைக்‌ கூற நூற்று ஐம்பத்தேழு நூற்பாக்கள்‌ தேவைப்‌ 
படுகின்றன, இத்தனை நாூற்பாக்களையும்‌ அவையுணர்த்தும்‌ 
கருத்துக்களையும்‌ படித்துணர்ந்து பயன்படுத்துதல்‌ அரிதினும்‌ 
அரிதாகும்‌. விரைவாகவும்‌ தெளிவாகவும்‌ மொழியறிவைப்‌ 
பெருக்குதற்கு ஏதுவாக இவற்றைக்‌ திருத்தியமைக்க வேண்டும்‌; 
எளிமைப்படுத்துதல்‌ வேண்டும்‌. 

பொருளுணர்தற்குத்‌ தேவையான புணர்ச்சிகளைகத்‌ தவிர 
ஏனையவற்றையெல்லாம்‌ சைவிடுவது மலையேறுவோர்க்குச்‌ 
சுமையைக்‌ குறைப்பதுபோல்‌ மொழிபயில முனைவோர்க்கு 
மனைச்‌ சுமையைக்‌. ருறைப்பதாகும்‌. 


முடிவுரை: 

தொகைச்சொற்கள்‌ ஒரே சொல்‌ போன்றன. ஆகையால்‌ 
அவை தவிரப்‌ பிழ இடங்களில்‌ வரும்‌ புணர்ச்சிகள்‌ இயன்றவரை 
கைவிடப்‌ பெறுதல்‌ வேண்டும்‌. 


சந்தி விதிகள்‌ எளிதில்‌ அனைவரும்‌ மனதில்‌ வக்ட்கு 
கேற்பச்‌ சுருக்கமாகவும்‌ தெளிவாகவும்‌ அமைக்கப்பெறுதல்‌ 
வேண்டும்‌. 
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தமிழ்‌ நிகண் டுகளின்‌ யாப்பு 


மா. சற்குணம்‌, 
ஸ்ரி.சி. பா. ௪. தமிழ்க்கல் லூரி, மயிலம்‌ 


ரிழில்‌ சொற்பொருள்‌ கரைக்கும்‌ கருவிநால்களாகிய 
நிகண்டுகள்‌, தொடக்ககாலம்‌ முதல்‌ வெவ்வேறு யாப்புகளில்‌ 
இயற்றப்‌ பெற்றுள்ளன. தமிம்‌ நிசண்டுகளின்‌ யாப்பு குறித்து 
ஆராயும்‌ நோக்குடன்‌ இக்கட்டுரை எழுதப்பெறுகிறது. 


கிடைத்துள்ள நிகண்டுகளுள்‌ காலத்தால்‌ முந்தியதான 
சேந்தன்‌ இவாகரம்‌ நூற்பா முறையில்‌ அமைந்துள்ளது. தமிழில்‌ 
கிடைத்துள்ள முதல்‌ நூலாகிய தொல்காப்பியம்‌ முதலான 
பண்டைய நூல்களில்‌ அமைந்திருந்த எதுகை நயமிக்க 
சொல்லாட்ரி முறைகள்‌ நிகண்டுகளில்‌ நன்கு வளர்ச்சிபெற்று 
அமைந்துள்ளன. தொல்காப்பிய உரியியலின்சண்‌ ஒரே அடியில்‌ 
வெவ்வேறு சொற்களுக்குப்‌ பொருள்கூறும்‌ நாற்பாக்கள்‌ பல 
இடம்பெற்றுள்ளன. அத்நூற்பாக்களில்‌ பல எதுகைமுறையின்‌ 
இயைபிற்கேற்ப அடுத்தடுத்து வைக்கப்பெற்றிருப்பதைக்‌ 
காணலாம்‌. சான்றுக்கு இரு நாற்பாக்களைச்‌ சுட்டலாம்‌. 


*உருவுட்‌. காகும்‌ புரையுயர்‌ பாகும்‌”? (உரி,4) 
**ருருவும்‌ கெழுவும்‌ நிறனா கும்மே'* (உரி.5) 


இந்தாற்பாக்களின்‌ முதற்?ரில்‌ அமைந்துள்ள உர, குரு என்னும்‌ 
சொல்லோசை மனப்பாடம்‌ செய்வோர்க்கு ஒருவகையில்‌ 
எளிதாருமாறு அமைந்துள்ளன எனலாம்‌. தொல்காப்பியத்தின்‌ 
கண்‌ இவ்வாறு பலவிடங்களில்‌ நூற்பாக்கள்‌ அமைக்கப்‌ 
பெற்றுள்ளன. ஓருநூற்பாவில்‌ அமைந்துள்ள அடிகள்‌ பலவற்றின்‌ 
தொடக்கத்திலும்‌ ஒரே எதுகையுடைய சொற்களை வைத்துப்‌ 
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பாடும்முறை நூற்பா யாப்பாலான இவாகர நிசண்டில்‌ 
தொடங்க பல நிசண்டுகளிலும்‌ பின்பற்றப்பட்டுள்ளது. 


திவாகாத்தின்‌ பதிஷனோரம்‌ கொகுதியில்‌ உள்ள நாற்பாக்‌ 
களை எதுகை முறையில்கான்‌ ஆசிரியா்‌ இயற்றியிருந்தார்‌.. 


ஊறே யிடையூறு முற்றி புலனும்‌ (280) 


நூறே பொடியு நாறு மாகும்‌ (281) 
ஏணி யுலகு மெல்லையு மாகும்‌ (288) 
சேணே வுயர்வு நீளமு மாகும்‌: (2884) 


எனும்‌ இவ்வடிகளைக்‌ காணுமளவில்‌ பல்பொருள்சொற்கள்‌ ' 
எதுகை முறையில்‌ இயற்றப்‌ பெற்றன என்பது எளிதிற்‌ புல 
னாகும்‌. பதினோராம்‌ தொகுதியில்‌ உள்ள நூற்பாக்கள்‌ பெரும்‌ 
பாலும்‌ இவ்வாறே அமைக்கப்‌ பெற்றன. ஆயினும்‌ பின்வந்தோர்‌ 
அவற்றை ஆதியிற்பொருள்‌ அந்தத்துப்பொருள்‌ எனப்பகுத்தும்‌, 
அ.கரநிரலில்‌ ஓழுங்குபடுத்தியும்‌ அமைப்பாராயினர்‌, இவாகரத்துக்‌ 
குப்பின்‌ சி.பி.16 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ இயற்றப்பெற்ற அகராதி 
நிகண்டு முதலானவற்றை அறிந்தபின்‌ சிலர்‌ இம்முயற்சியில்‌ 
ஈடுபட்டிருக்கலாம்‌ எனத்‌ தோன்றுகிறது, நினைவில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ள எளிதான முழைகளுள்‌ ஒன்றாகிய எதுகை முறையில்‌ 
ஆரியர்‌ அந்நூற்பாக்களை இயற்றியது பொருத்தமேயாகும்‌, 
எளிதில்‌ நினைவுபடுத்திக்கொள்ள உதவுவதோடு மட்டுமன்றி, 
வேண்டிய. சொற்களை எதுகை முறை நோக்கிக்‌ சுண்டுகொள் 
வதற்கும்‌ பயன்படுமாறு அம்முறை அமைந்திருந்தது, பின்‌ 
வந்தோர்‌ அம்முறையை, மாற்றி விட்டது போல பிங்கலந்தை 
யிலும்‌, நூலா௫ிரியா்‌ அமைத்த முறையைப்‌ பதிப்பா௫ிரியர்‌ 
சிவன்பிள்ளை மாற்றியமைத்து விட்டார்‌. ்‌ 


கி.பி.14 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தோன்றியஉரிச்சொல்‌ நிகண்டு 
வெண்பா யாப்பால்‌ இயற்றப்பெற்றது. தமிழிலக்கிய வரலாற்‌ 
றில்‌ பண்டைக்காலத்தில்‌ நூற்பா, ஆசிரிய யாப்பு ஆகியவற்றை 
யடுத்து வெண்பா யாப்பே பெருவழக்கானது போல, நிகண்டு 
வரலாற்றிலும்‌ நூற்பா யாப்பையடுத்து வெண்பா யாப்புச்‌ செல்‌ 
வாக்குப்‌ பெற்றுவிட்டது. வெண்பா யாப்பில்‌ இடம்பெறும்‌ 
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எதுகை, மோனை, தளையமைப்பு ஆகியன செய்யுட்களை 
எளிதில்‌ நினைவில்கொள்ள ஏற்றவையாரகும்‌. ஆயினும்‌, பின்‌ 
வந்தோர்‌ இதனைப்‌ பின்பற்றவில்லை. 19 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ 
தோன்றிய நாமே நிகண்டு மாட்டும்‌ உரிச்சொல்‌ நிகண்டைப்‌ 
போல்‌ வெண்பா யாப்பினால்‌ இயற்றப்பெற்றது. உரிச்சொல்‌ 
றிகண்டை. அடுத்துத்‌ தோன்றிய நிகண்டுகளாகிய சுயாதரம்‌, 
பாரஜிதீபம்‌ ஆகியவற்றுள்‌ கட்டளைக்‌ கலித்துறை என்னும்‌ 
யாப்பு பயன்படுத்தப்‌ பெற்றுள்ளது. கட்டளைக்‌ கலித்துறை 
யாப்பு முற்காலத்தில்‌ பெருவழக்காய்‌ இருந்தது. யாப்பருங்கலக்‌ 
காரிகை, வீரசோழியம்‌, நவநீதப்பாட்டியல்‌ மற்றும்‌ எண்ணற்ற 
கோவைகள்‌ ஆயன இந்த யாப்புமுறையில்‌ அமைந்த நூல்‌ 
களாரும்‌, இனிய ஓசையும்‌ எண்ணினால்‌ வரையறை செய்யப்‌ 
பெற்ற எழுத்தமைதியும்‌, எதுகை மோனை முதலியவற்றின்‌ 
நயமும்‌ இவ்வகைச்‌ செய்யுட்களைக்‌ கற்போர்க்கு இன்பூட்டு 
வனவாய்‌ அமைத்தன எனலாம்‌. இத்தகுநலங்களால்‌ நினைவில்‌ - 
நிற்க ஏற்றதொரு பாவினமாக இது கருதப்பட்டிருக்கும்‌. கட்ட 
ளைக்‌ கலித்துறையில்‌ எழுத்தெண்ணிப்பாடும்‌ முறை அமைந்‌ 
இருப்பகால்‌ வெண்பா யாப்பை நினைவில்‌ கொள்வதைவிட. 
இது மேலும்‌ எளிதாய்‌ அமைந்தது எனலாம்‌. வெண்பாவிலிருந்த 
எதுகை, மோனை, தளைகள்‌, இனிய ஓசை ஆகியவற்றுடன்‌ 
எழுத்துகளின்‌ எண்ணிக்கை ' வரையறை என்னும்‌ ஒரு புதிய 
பற்றுக்கோடும்‌ நினைவில்‌ கொள்வதற்கு ஏற்றாற்போல்‌ அமைந்‌ 


அது எனலாம்‌. 


நூல்‌ முழுவதையும்‌ கொடர்ச்சியாக மனம்கொள்வதற்‌ 
கேற்பக்‌ சுயாதர நிகண்டின்‌ அனைத்துச்‌ செய்யுட்களும்‌ அந்தாதி 
யாக டயற்றப்‌ பெற்றுள்ளன என்பதும்‌ இங்குக்‌ கருதத்தக்கது . 
பாரதிகீபம்‌ என்னும்‌ நிகண்டும்‌, நீண்ட அடிகளையுடைய 
கட்டளைக்‌ கலித்துறை என்னும்‌ பாவினத்தால்‌ இயற்றப்‌ 
பெற்றுள்ளது. அதில்‌ அடைமொழியின்றிப்‌ பொருட்பெயர்கள்‌ 
தரப்பெற்றுள்ளன. மிகுதியான பொருட்பெயர்கள்‌ இதன்கண்‌ 
தொகுத்து அளிக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. இவ்விரண்டு நூல்களைத்‌ 
தவிரப்‌ பின்வந்த நிகண்டுகள்‌ எவற்றிலும்‌ இவ்வகை யாப்புப்‌ 
பயல்படுத்தப்‌ பெறவில்லை. 
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மனப்பாடம்‌ செய்வதற்ரு மேறும்‌ எளிமையானதொரு 
யாப்பில்‌ நிகண்டுகளைச்‌ செய்யும்‌ முயற்‌ அடுத்து மேற்‌ 
கொள்ளப்‌ பெற்றது. அம்முயற்சி முதன்முறையாக இ.பி, 16 
ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தோன்றிய சூடாமணி நிகண்டில்‌ அமைந்‌ 
துள்ளது. சூடாமணி நிகண்டு முழுவதும்‌ விருத்த யாப்பால்‌ 
இயற்றப்‌ பெற்றது. ஏனைய * யாப்புகளைவிட விருத்த யாப்பு 
இன்னோசை உடையது; நீண்ட அடிகளை அமைப்பதற்கு 
இடம்தருவதான ஒருவகை நெகிழ்ச்சி உடையது; ஏனைய யாப்பு 
வகைகளில்‌ இருந்து அவ்வளவு இலக்கணக்‌ சுட்டுப்பாடுகள்‌ 
இல்லாத. 


வெஷ்பா, சட்டளைக்‌ கலித்துறை ஆய யாப்புகளில்‌ ஓல 


வகை இலக்கண வரையறைக்குட்பட்டே நிகண்டு நூலார்‌ சொற்‌ 
சுளை அமைக்க வேண்டியிருந்தது. . பலபொருளுடைய ஓரு 
சொல்லை வெண்பாவில்‌ கூறுகையில்‌ அடி. ' நிரம்பிவிடின்‌ 


ஒன்றிரண்டு பொருள்களை விட்டுவிட நேர்ந்திருக்கலாம்‌. 
சொற்களைக்‌ தளை வரையறைக்குட்பட்ட சீர்களாக அமைப்ப 
இலும்‌ தடைகள்‌ பல ஏற்பட்டிருக்கும்‌, இவற்றால்‌ குறைபாடுகள்‌ 
இல அமைந்திருக்கக்கூடும்‌. கட்டளைக்‌ கலித்துறை யாப்பில்‌ 
எழுத்தெண்ணிப்பாடும்‌ வரையறைக்குட்பட்டே சொற்பொருள்‌ 
சுளை உணர்த்த வேண்டிய நெருக்கடி உள்ளமையும்‌ இங்குக்‌ 
கருதத்தக்கது. இவ்வரையழைகள்‌ இல்லாமல்‌ இருந்தால்‌ சொற்‌ 
பொருள்களைத்‌ தடையின்றி வெளியிட முடியும்‌ எனக்கருதி, 
மண்டல புருடர்‌ அதற்கேற்ற யாப்பாக விருத்த யாப்பைத்‌ 
தேர்ந்தெடுத்தார்‌ போலும்‌. அவருடைய முயற்சி வெற்றி 
யளித்தது என்றே கூறவேண்டும்‌. அவருக்கு முன்னும்‌ பின்னும்‌ 
பலர்‌ நிகண்டு நூல்களைச்‌ செய்திருப்பினும்‌ சூடாமணி நிகண்‌ 
டினைப்‌ போல ஏனையவை செல்வாக்குப்‌ பெறமுடி.யவில்லை. 
இதனை வையாபுரிப்பிள்ளை, “சூடாமணி என்னும்‌ வாடாத 
நிகண்டு விளக்கின்முன்‌ ரேவண இத்தர்‌ முதலியோர்‌ இயற்றிய 
நூல்கள்‌. ஓளியின்றி மங்‌ிப்போயினவென்றே கூறவேண்டும்‌” 
எனக்‌ குறித்துள்ளார்‌. பிற நிகண்டுகளைவிடச்‌ ரூடாமணி நிஈண்டு 
மனப்பாடம்‌ செய்வதற்கு ஏற்றாற்போல்‌ எளிமையான மூறை 
யில்‌ அமைந்திருந்தமை, அது மிகுதியாகப்‌ போற்றப்பட்டமைக்‌ 
குக்‌ காரணமாகும்‌. 
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இ.பி. 17 ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ தோன்றிய ஆரிரிய நிகண்டு, 
மிக நிண்ட அடிகளைக்‌ கொண்ட பிள்ளைத்தமிழ்ப்‌ பாடல்கள்‌ 
போன்ற விருத்தப்பா யாப்பில்‌ இயற்றப்‌ பெற்றது. அதன்கண்‌ 
சொற்களுக்கு உரைக்கப்பெறும்‌ பொருள்கள்‌ இத்தனை எனத்‌ 
தொகுத்துச்‌ சட்டப்பெற்றுள்ளது. 


எஅமுதம்ப யம்பயசு 8ரமின்‌ னான்குமே ்‌ 
அன்புடைய பாலின்பெயர்‌'? 


இவ்வாறு அந்நிகண்டில்‌ ஓவ்வொரு சொல்லுக்கும்‌ இத்தனை 
பிபொாருள்‌ எனக்‌ கொடுத்திருக்கும்‌ முறை சொற்களுக்குரிய 
பொருள்களின்‌ எண்ணிக்கையை மறவாது இருப்பதற்கான ல்‌ 
எளியவழி எனலாம்‌. சூ பாமணி நிகண்டின்‌ பதினோராம்‌ 
தொருதிமுறையில்‌ தோன்றிய அரும்பொருள்‌ விளக்க நிகண்டு, 
நாநார்த்த தீபிகை ஆகியன விருத்த யாப்பால்‌ இயன்றவையே. 


ஒரெறுகைச்‌ சொற்களில்‌ பிழவெதுகைச்‌ சொற்களைக்‌ கலந்து 
செய்யுள்‌ இயற்றுதல்‌, அடைமொழிகளைப்‌ புணர்த்திச்‌ 


சொற்களைக்‌ கூறுதல்‌ என்பனவாகச்‌ சூடாமணியில்‌ இருந்த 
ல குறைகள்‌ பின்வந்த நிசண்டுகளுள்‌ படி.ப்படியாகத்‌ தவிர்க்கப்‌ 
பெற்றுள்ளன. அரும்பொருள்‌ விளக்க நிகண்டில்‌ சகலப்பெதுகை 
யின்றிச்‌ சொற்கள்‌ உரைக்கப்‌ பெற்றுள்ளன. நாநார்த்த 
திபிகையில்‌ சொற்கள்‌ எநுளைக்‌ கலப்பின்றியும்‌ அடைமொழி 
களின்றியும்‌ கூறப்பெற்றுள்ளன.. விருத்த யாப்புமுழையில்‌ பல்‌ 
பொருட்‌. ரூடாமணியின்‌ முதற்காண்டம்‌, பொதிகை நிகண்டின்‌ 
முதற்பகுதி, சிந்தாமணி நிகண்டு, விரிவு நிசண்டு ஆசியனவும்‌ 
இயற்றப்‌ பெற்றுள்ளன. 


இவாகரத்தைப்‌ போல்‌ பின்கான்றிய நிகண்டுகள்‌ பல, . 
நூற்பா யாப்பினால்‌ இயற்றப்‌ பெற்றுள்ளன. அகராதி நிகண்டு, 
பல்பொருள்‌ சூடாமணியின்‌ இரண்டாம்‌ காண்டம்‌, கயிலாச 
நிகண்டு ரூடாமணி, பொதிகை திசண்டின்‌ இரண்டாம்‌ பகுதி, 
பொருட்டொகை திகண்டு, கந்தசுவாமியம்‌, தமிழ்‌ உரிச்சொற்‌ 
பனுவல்‌ ஆகியன நூற்பா யாப்பில்‌ தோன்றிய நிசுண்டுகளாகும்‌. 
சொற்பொ ருள்களை௮றிவதற்கு, நூலின்செய்யுட்கள்‌அனைத்தை 
யும்வரன்‌ ஸூறையாக மவப்பாடம்‌ செய்வதைவிடச்‌ சொற்களை 
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அகரநிரலில்‌ அமைத்து வேண்டியபொழுது பார்த்துத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளலாம்‌ என்ற கருத்து 16ஆம்‌ நூற்றாண்டின்‌ பிற்பகுதியில்‌ 
தோன்றியுள்ளது. அதன்‌ விளைவாகத்‌ கோன்றியகே அசராதி 
நிகண்டு. அக்கருத்துக்‌ கோன்றியபின்‌ இடையில்‌ பின்பற்றப்‌ 
படாது போன நாூற்பாயாப்பிற்கு மீண்டும்‌ செல்வாக்கு ஏற்‌ 
பட்டது. மேற்குறித்த நாற்பா யாப்பாலான நிசண்டுகளுள்‌ பல்‌ 
அகரறிரலில்‌ சொற்களை நிறுத்திப்‌ . பொருள்‌ கூறியுள்ளன 
என்பதை நிகண்டு வரலாற்றில்‌ அறியலாம்‌. சொற்களை அகர 
வரிசையில்‌ அமைத்துப்‌ பொருள்‌ கூறுவதற்கு மற்ற யாப்புகளை 
விட நூற்பா யாப்பே ஏற்றது எனக்‌ கருதப்‌ பெற்றிருக்கலாம்‌. 
சொற்பொருள்களின்‌ எண்ணிக்கைக்கேற்ப செய்யுள்‌ வரிகளை 
நீட்டியோ குறுகியோ இயற்றுவதற்கும்‌, எதுகை மோனைகளை 
பொருட்டடுக்காது அகரவரிசை முறையில்‌ சொற்களை வைத்தி 
யற்றுதற்கும்‌ நூற்பா யாப்பு ஏற்நதெனகத்‌ சேர்ந்தெடூத்திருக்கக்‌ 
கூடும்‌, ்‌ 

ஆகவே. நிகண்டு இயற்றுதற்கு நூற்பா (ஆசிரியம்‌), 
வெண்பா, கட்டளைக்‌ கலித்துறை, விருத்தம்‌ ஆகிய யாப்புகள்‌ 
செய்யுள்‌ வரிகளை நீட்டியோ குறுக்கியோ இயற்றுவதற்கும்‌, 
எதுகை மோனைகளைப்‌ மனப்பாடம்‌ செய்வதற்கு ஆசிரியம்‌ 
அவ்வளவு ஏற்றதன்று என்பதால்‌ நூற்பா யாப்பில்‌ அமைந்த 
திவாகரம்‌, பிங்கலந்தை ஆகியவற்றின்‌ நூற்பா யாப்புமுறை 
யினின்றும்‌ பின்வந்த நூல்கள்‌ வேறுபடலாயின, நூற்பாவினும்‌ 
வெண்பா எளிதானது, எழுத்து வரையறையும்‌ சேர்ந்து அமைந்த 
கலித்துறையாப்பு அதனினும்‌ எளிமையானது. வெண்பா, கலித்‌ 
துறை ஆகியவற்றுக்கு இருந்த எதுகை, மோனை போன்ற ஓலி 
அபைபுடன்‌ விருத்தப்பாவில்‌ ஓர்‌ இனிய இசையோட்டமும்‌ 
சேர்ந்துள்ளது, எனவே நிகண்டுகளில்‌ விருத்தப்பா மிகுதியும்‌ 
பயன்படுத்தப்‌ பெற்றது, சொற்செட்டும்‌, செறிவும்‌ உள்ள 
பழைய நடை மாறி ஓட்டமும்‌ எளிமையும்‌ நெகிழ்ச்சியும்‌ 
கொண்ட புதிய நடை வளரலாயிற்று என்பர்‌. நிகண்டுகளில்‌ 
ஏற்பட்ட இவ்வகையான யாப்பு மாற்றத்திற்கு மற்றுமொரு 
காரணமும்‌ உண்டு. ஏற்கனவே இருந்த நிகண்டுகளின்‌ ' சொல்‌ 
தொகுதிகளை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டு பின்வந்தோர்‌ புதிய 
சொல்லாட்சிகளையும்‌ சேர்த்து நூல்களைச்‌ செய்துள்ளனர்‌. 
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'நெடுநல்வாடையில்‌ தொடரமைப்பு" 


வகை யன. 


இரா. சாந்தி, 


மறுசை காமராசர்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, 


“ஒன்றான, நக்கீரர்‌ இயற்றிய 


நும்பாய்டின்‌௧ண்‌ அமைந்துள்ள 


பழந்தமிழ்‌ இலக்கியங்குவ 


*மிநடுதல்வாடை.' என்னும்‌ 


தொட மமைப்பினை விளக்குவபரு பிவ்ஆய்வின்‌ நோச்சமாகும்‌, 


நெடுநல்வாடையின்‌ பாடுபொருள்‌ போர்க்களம்‌ சென்ற 
குலைவனைப்‌ பிரிந்துறையும்‌ தலைரி, கூடிர்காலத்தில்‌ வாட்டும்‌ 
கொடிய வாடையில்‌ தலைவனை எடிர்நோக்கியிருக்கும்‌ நிலை 
பில்‌, பிரிவு ஆற்றலாய்‌ நெட்டுயிர்த்தல்‌ சண்டசெவிலி, 
தலைவியின்‌ இன்னல்‌ இரும்‌ பொருட்டு, 


*நலங்கிளர்‌ ஆரிவைக்கு 

இன்னா அரும்படர்‌ தீர விறல்‌ தந்து... 
இன்னே முடிகதில்‌ அம்ம... 

பலரசொடு முரணிய பாசமைக்‌ தொழிலோ?” 


எனக்‌ கொற்றவையைப்‌ பரவுவதாக அமைந்துள்ளது. 
வாக்கிய அமைப்பு: 


வாக்கிய அமைப்பு என்று பார்த்தால்‌, : நாற்றி . எண்பத்‌ 
கெட்டு அடிகளைக்‌ கொண்டமைந்துள்ள இந்நெடும்பாடல்‌ 
முழுதும்‌ ஒரே வாக்கியமாகவே அமைந்துள்ளது. அவ்வாக்கியத்‌ 


தின்‌ அமைப்பினைக்‌ 8ம்‌ வரும்‌ இளை மரப்படத்தால்‌ விளக்க 
லாம்‌, 


இவ்வியங்கோள்‌ வாஃஇயம்‌ தன்னகத்தே பல எச்சத்தொடர்‌ 


களைக்‌ கொண்டு விளங்குின்றது. அவ்வெச்சத்‌ தொடர்கள்‌ 
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வா 


பெ.தொ. | 


ப.ஃகொ.; 
ம்‌ வி.தொ. 
பாசறைத்‌ வி,அடைத்‌ வி, 
தொழில்‌ தொடர்‌ 


| 
(இன்னே) முடி.சுதில்‌ 
ன்‌ (அம்ம) 


நலங்கிளர்‌ அரிவைக்கு 
இன்னா அரும்படர்‌ தீர. 


தலைவியின்‌ துயருக்குக்‌ காரணமாக அமைந்துள்ள சூழலை 
- (பருவ நிலையை) கூதிர்காலத்தை-விளக்குவனவாக; தலைவி 
துயருறும்‌ இடத்தில்‌ அமைப்பினை விளக்குவனவாக, 
தலைவியைத்‌ தேற்றும்‌ தோழியர்கள்‌, செவிலியர்களின்‌ செயலை 
விளக்குவனவாக, தலைவன்‌ உறையும்‌ பாசமையையும்‌, ௮ப்‌ 
பாசறைக்கண்ணே தலைவன்‌ வினையாற்றும்‌ பாங்கினையும்‌ 
விளக்குவனவாசுப்‌ பல வகைகளில்‌ செயற்படும்‌ வண்ணம்‌ 
அமைக்கப்பட்டுள்ளன. 


அடிப்படையில்‌ - புதைநிலையில்‌ பார்த்தால்‌ - இவ்வெச்சத்‌ 
தொடர்கள்‌ யாவும்‌ வாக்கியத்தில்‌ இருந்து வருவிக்கப்பட்டன 
வாகவே உள்ளன. சிலவற்றைச்‌ சான்றாக கூறலாம்‌. 


வையகம்‌ பனிப்ப...... 
பொய்யாவானம்‌ புதுப்பெயல்‌ பொழிந்தென...... 


என்றமையும்‌ இரண்டு எச்சத்தொடர்களையும்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டால்‌ இவை முறையே “வையகம்‌ பனித்தது' என்ற 
வாக்கியத்திலிருந்தும்‌ 5பொய்யாவானம்‌ புதுப்பெயல்‌ பொழிந் 
தது என்ற வாக்கியத்திலிருந்தும்‌ வருவிக்கப்பட்ட எச்சத்‌ 
தொடர்கள்‌ என்பது புலனாகும்‌. 
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இதயபோலவே 
மாமேயல்‌ மறப்ப... 
பறவை படிவன வீழ 
சுறவை சன்று கோள்‌ ஓழிய...... 


போன்ற எச்சத்தொடர்களும்‌ கூட முறையே மழந்தனி... 
வீழ்ந்தன, ஓழிந்தன என்ற முற்றுப்பொருண்மையிலிருந்தே 
வருளிக்சப்பட்டன என்பது வெளிப்படையாம்‌. இவ்‌ எச்சத்‌ 
தொடர்கள்‌ யாவும்‌ தலைமை வாச்கியத்தின்‌ நோடி ஆதிக்கத்‌ 
இன்‌ 8ீழ்‌ உள்ள பெயர்த்‌ தொடர்‌ அல்லது வினைத்தொடரா்‌ 
இவற்றின்‌ 8ீழ்‌ அமையும்‌ அடைத்தொடர்சளாகவே செயல்படு 
சின்றன எனலாம்‌, இதன்‌ அடிப்படையில்‌ மேலே குறித்த களை 
பரப்படத்றைச்‌ சிறிது மாற்றிப்‌ பின்வருமாறு அமைக்கலாம்‌. 


வா 
| 
பெ.ஃதொ. ப,.தொ. 
ண்ட டம்‌ ர 
| | வி,தொ. 
அடை. பெ, | 
ர கலகல பலம்‌ பட்டப்‌ | | | 
| | | | பாசறைத்‌ அடை வி 
௮ ௮7 ௮3 ௮7... தொழில்‌ | 
| | | (ம ்‌] 
வா வா வா த க த க்‌ ட தல்‌ 
& ஃ்‌ ஃ ஃ கம்‌ டப 1. 1 (இம்மர்‌ 
வா* வா? வா$ வார... 
சட்‌ வ பு 


இதுவே நெடுநல்வாடை. என்னும்‌ நெடும்பாட்டின்‌ ஒட்டு 
மொத்தமான வாக்கிய அமைப்பாகும்‌, 


தொடரமைப்பு: 


வாக்கியங்களில்‌ உறுப்புக்களாக அமைகின்ற தொடர்களின்‌ 
அமைப்பு நெடுநல்வாடையில்‌ எவ்வாறு அமைந்துள்ளது என்‌ 
பதைக்‌ காணும்‌ போது, தொடர்களை அவற்றில்‌ அமைந்துள்ள 
தலைமையுறுப்பின்‌ அடிப்படையில்‌ இரண்டு பெரும்‌ பிரிவாகப்‌ 
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பிரிக்கலாம்‌. பெயரைத்‌ தலைமையுறுப்பாசக்‌ கொண்டமை 
யும்‌ தொடர்களைப்‌ பெயர்த்‌ கொடர்கள்‌ என்றும்‌; வினையைத்‌ 
கலைமையுறுப்பாகக்‌ கொண்டமையும்‌ தொடர்களை வினைத்‌ 
தொடர்கள்‌ என்றும்‌ இரண்டாகப்‌ பகுத்துக்‌ கொண்டு ஆராய 
லாம்‌. 


(எ.டு.) பல்லிருங்‌ கூந்தல்‌ உ பெயர்த்தொடர்‌ 
இண்ணே முடிகஇல்‌ .௨உவினைத்தொடர்‌ 
பெயர்த்தொடர்கள்‌: 


பெயர்த்தொடர்கள்‌-- (பெயர்‌ அடை) -. பெயர்‌ 


என்ற அமைப்பில்‌ அமைந்துள்ளன. இத்தொடர்களில்‌ 
பெயர்‌ அடைகள்‌ விருப்புறுப்பாசு வரும்தன்மையனவே. எனினும்‌ 
நெடுநல்வாடையைப்‌ பொறுத்தவரையில்‌ பெயரடை இடம்‌ 
பெறாத பெயர்த்தொடர்கள்‌ அருகியே காணப்படுகின்றன. 
பெயர்கள்‌ யாவும்‌ அடைபெற்று வழங்குதலே பெருவழக்காக 
உள்ளது. ஓரே பெயர்‌ ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட அடைகள்‌ பெற்று 
வருவதையும்‌ இப்பாட்டில்‌ காணமுடிகிறது. இதனைச்‌ சங்கு 
நெடும்பாடல்களுக்கான பொதுக்கூறு என்றும்‌ கூறலாம்‌. 


இதற்குச்சான்றாகப்‌ பாடலின்‌ தலைப்பையே கூறலாம்‌ 
நெடு நல்‌ வாடை 
இங்கு வாடை என்ற பெயர்ச்சொல்‌ நெடு, நல்‌ என 
இரண்டு அடைகள்‌ பெற்று வருவதைக்‌ காணமுடிகின்றது. 
பல்லிருங்கூந்தல்‌, 
வடவர்தந்த வான்கேழ்‌ வட்டம்‌, 
கொடுங்கோற்கோவலர்‌, 
ஈரவெண்மணல்‌ 
எனப்‌ பல தொடர்கள்‌ இவ்வகையில்‌ அமைந்திருப்பதைக்‌ 
காணமுடிகிறது. இவ்வடைத்தொடர்களை அவற்றின்‌ அமைப்‌ 
படிப்படையில்‌ இரண்டாகப்‌ பகுக்கலாம்‌. ஓன்று இணைநிலை 
அமைப்பில்‌ அமைந்த அடைத்தொடர்கள்‌ (000701021176 
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கரிய); மற்றொன்று துனை நிலை அமைப்பில்‌ அமைத்து 
அடைத்தொடர்கள்‌ (இய யய சிற்பர.) 


இணையரிலை அடைத்தொடர்‌:- 
ஒரு தலைமைப்‌ பெயரையே ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட அடை 
சுள்‌ நிறப்பிக்ரும்‌ எனில்‌ ௮வை இணைநிலை அடைத்‌ 
கொடர்களாம்‌. 
இவ்வகை அடைத்தொடர்களுக்கு, 
ஈர வெண்‌ மணல்‌ 
அகல்‌ நெடூந்தெரு 


நின்‌ திரள்‌ தடக்‌ கை என்றமையும்‌ கொடர்களைச்சான்றாகக்‌ 
கூறலாம்‌. முதல்‌ தொடரில்‌ ஈர, வெண்‌ ஆகிய இரண்டு 
அடைகளும்‌.. 1மணல்‌' என்னும்‌. தலைமைப்‌ பெயரையே 
இணையாகச்‌ ரிறப்பிக்கின்றன. இரண்டாவது தொடரில்‌ அகல்‌, 
பநடும்‌ ஆய இரண்டு அடைசளும்‌ தெரு” என்னும்‌ தலை 
மைப்‌ பெயபையே இணைதந்வ ிறப்பிக்கின்றன. மூன்றாவது 
தொடரில்‌ நீள்‌, இரள்‌, ஐட ஆகிய மூன்று அடைகளுமே கை 
என்ற பெயரையே ஒருசேர இணைந்து சிறப்பிக்கன்றன. இவ்‌ 
எடுத்றுக்காட்டுக்களில்‌ அடையாக அமைந்துள்ள ஓவ்வொன்றும்‌ 
இணையான நிலையில்‌ நின்று செயல்படுகின்றன. 


துவணைரிலை அடைத்தொடர்‌: 

ஓர்‌ அடைத்தகொடரில்‌ உள்ள உறுப்புக்கள்‌ இன்று மற்‌ 
ஜொளன்றைச்‌ சிறப்பிக்கும்‌ வசையில்‌ அமைந்து, மொத்தமாகத்‌ 
தொடர்‌ நிலையில்‌ நின்று தலைப்பெயரைச்‌ சிறப்பிப்பதனைத்‌ 
துணைநிலை அடைத்தகொடர்‌ எனலாம்‌. இதற்குச்‌ சான்றாக 


கொடுங்‌ கோற்‌ கோவலர்‌ 
பைங்காம்‌ கொக்கு 
மீடிதழ்க்‌ சுண்ணி, 
௬. சட ஸ்‌ டா ட்‌ ட ட 
போன்ற அடைத்தொடர்களைக்‌ கூறலாம்‌, இவற்றில்‌ 
ஞ்‌ 0] . 
கொடு, பைம்‌, நீடு முதலியன முறையே கோல்‌, கால்‌, இதழ்‌ 
ப வரித்க. ்‌ ட்‌ அண்ட 
ஆகிய அடைச்‌ சொற்களைச்‌ சிறப்பிக்கும்‌ அடைச்சொற்கவா 
கவே மைந்துள்ளன. ்‌ ்‌ ்‌ 3 ்‌. 
ட ௮ ற்‌ ம அவ்வடைச்சொற்களுடன்‌ இணைந்த 
ன்னா தலைமைப்பெயர்ச்சொற்களாகிய கோவலர்‌, கொக்கு, 
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கண்ணி ஆூயவற்றைச்‌ சிறப்பிக்கின்றன. இதனால்‌ இவற்றைத்‌ 
துணைநிலை அடை.த்கொ௱டர்கள்‌ எனலாம்‌, நெடுநல்வாடையில்‌ 
துணைநிலை அடைத்தொடர்களே பெருவழக்கில்‌ உள்ளன. 
ப்‌ 

வினைத்தொடர்கள்‌ :- 

நெடுநல்வாடையில்‌ ௮மையும்‌ வினைத்தொடர்கள்‌ வினை 
அடை வினை என்ற நிலையில்‌ அமைகின்றன. இவ்வினையடைை 
சுளை அவற்றின்‌ அமைப்படி.ப்படையில்‌ மூன்று வசையாகப்‌ 
பகுக்கலாம்‌, 


முதல்வகை வினையடைடகள்‌ வேற்றுமைத்‌ தொடர்களாசச்‌ 
செயல்படுகின்றன. சான்றாக 
கண்ணீர்‌ உண்ணார்‌ 
நலங்கிளர்‌ அரிவைக்கு 


என்றமையும்‌ தொடர்களை இதற்குச்‌ சான்றாகக்‌ கூறலாம்‌. 


இரண்டாவது வகை வினையடைகள்‌ வினையடிப்பிறந்த 
விவை எச்சங்களாம்‌. இவை முற்றுவிணை வாக்தியங்களி 
லிருந்தே வருவிக்கப்பட்ட வடிவங்களாம்‌. இவை இப்பாடல்‌ 
முழுதும்‌ விரபி வந்துள்ளன. இவற்றுள்ளும்‌. “செய” எனும்‌ 
வாய்பாட்டு வினையெச்சம்‌ முதலிடத்தைப்‌ பெறுகிறது. செய்து 
எனும்‌ வாய்ப்பாட்டு வினை எச்சம்‌ அடுத்த இடத்தைப்‌ பெறு 
கிறது. சான்றாக, பனிப்ப, மறப்ப, கற்ப, வணங்க என்பவற்றைச்‌ 
செயவெனும்‌ வாய்ப்பாட்டு வினையெச்சத்திற்குச்‌ சான்றாகக்‌ 
கூறலாம்‌. 

பொருத்தி, அமைத்து, சுதையுரிஇ, விளைஇ போன்ற. 
வற்றை *செய்து” வாய்பாட்டு |வினையெச்சங்களுக்குச்‌ சான்‌ 
றாகக்‌ கூறலாம்‌. 

்‌ மூன்றாவது வகையான வினையடைகள்‌ வினையடிபிறவா த 
காலம்‌, இடம்‌, மூறை இவற்றை உணர்த்தும்‌ தன்மையன. 
அவை முறையே, ்‌ 


நள்ளென்‌ யாமத்து (காலம்‌) 

இன்னே முடிக (முறை) 

நிலமிசைப்‌ பரப்பி (இடம்‌) 
என்றமைந்துள்ளன. 
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யப்பப்பா ங்ங்ப। 


4, சோ்ம்ராகறய்ராகா, 
1௨௯11 பமரடு 


0, சிய(/[ற16 ரக்த 1௨௦1ம468 (16 (௫௦ (31065 0110௨01825, 
912. 

1, 618128 ஐ00/ஜ யா 

2. மா018100ம்‌ வயம்‌ 


711686 (80 19009 01 றோ! ரதஜ8 ௨5 (06 08865 102 116 08610 
001 07 (116 (80 100200(8ற( 16%100-30110011௦ 00006018 , 1௦14/6605 
ஊம்‌ 11. 1௦0 011860) ௨௩ம்‌ 1௦0௦7ட/ஈட 1010௨46 
(116 [8யபரன்ரிற 06860௩ (16 [௦0 804 6௨010. 1 ற௦19860]3 
1116 முவோப்றஜ 01 உ ௭0ம்‌ 06 101800 18 006 ஈவு 01 ௦1167. 1௩ 
பப்பட்‌ 106 மேபர்புத$ 86 ப146780௫ 803 மறாச18(60. 7ந 
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இளம்பூரணரின்‌ உரைந்திறன்‌ - பிறப்பியல்‌. 


சி. சுப்பிரமணிய பிள்ளை 
கோளப்‌ பல்கலைக்‌ சுழகம்‌ 


இக்கட்டுரையில்‌ தொல்காப்பியம்‌ எழுத்தடிகார மூன்றாவது 
இயலான பிறப்பியலின்‌ உரைந்கறன்‌ குறித்து இளம்பூரணர்‌, 
நச்சினார்கினியர்‌ ஆகியோரின்‌ கருத்துக்கள்‌ வழி உரைத்திறன்‌ 
॥திப்பிடு செய்யப்படுடின்‌ மநு. 2 


இயல்‌ பெயர்க்காரணம்‌: 


உரையாசிரியர்கள்‌ இருவரும்‌, எழுத்துக்கள து பிறப்புணர்க்‌ , 
ிினமையின்‌” பிறப்பியல்‌ என்பர்‌, ஆனால்‌ பி, எஸ்‌, எஸ்‌. சாஸ்திரி 
"எழுத்துக்களின்‌ வகை, கொலை, தன்மை, அல்வெழுத்து மொழி 
ஈளில்‌ வரும்‌ இடம்‌ இவற்றை நான்மரபு' மொழிமரபு இவ்வி 
ஈஎண்டியலுள்‌ கூறினார்‌. அவற்றின்‌ பின்னரும்‌ இரு சொற்கள்‌ புண 
ரும்போது நிகமும்‌ மாறுகல்களை அறிதற்கு எழுத்துக்கள்‌ "பிறக்‌ 
௫ம்‌ இடத்தின்‌ அறிவு டுன்றியமையாமையின்‌ புணர்ச்சியைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறும்‌ ஆறு டயல்களுக்கு முன்னரும்‌, எழுத்துக்களின்‌ 
பிறப்பிடக்தை உணர்த் கிர்‌. அக்காரணம்‌ பற்றிடவ்வியலுக்குப்‌ 
பிறப்பியல்‌ எனப்‌ பெயர்‌ வந்தது”* என்றார்‌. வெள்ளைவாரணர்‌, 
முதுலெழுத்துக்கள்‌ முப்பதையும்‌ நான்மரபிலும்‌,” சார்பெழுத்‌ 
அக்கள்‌ மூன்றனையும்‌ மொழிமரபிலும்‌ உணர்த்திய ஆசிரியர்‌, 
முப்பத்து மூன்று எழுத்துக்களின்‌ பிறப்பு முறையினை உணர்த்‌ 
துவதால்‌, பிறப்பியலென்னும்‌ பெயர்த்தாயிற்று' என்றார்‌. 


இயல்‌ வைப்பு முறைக்குக்‌ காரணம்‌. 
இவ்வியலை மொழிமரபின்‌ பின்‌ வைத்தமைக்குரிய காரணங்‌ 
களை ஓரே தன்மையில்‌ இரு உரைசாரர்சகளும்‌ சுட்டூகின்றனர்‌. 
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பிறப்பியலை நான்மரபின்‌ பின்னே வைக்கவெனின்‌, சார்பில்‌ 
தோற்றத்து எழுத்தும்‌, தனி மெய்யும்‌ மொழிமரபிடை. 
உணர்த்து, அதன்‌ பின்னரே பிழப்பு உணர்த்த வேண்டுதலின்‌! 
என்றனர்‌. 5 


நூற்பா எண்ணிக்கையில்‌ வேறுபாடு 


தொல்காப்பிய. இளம்பூரணர்‌ கரைப்பதிப்பில்‌ (84 - 708) 
21 நாற்பபாக்களும்‌, நச்சினார்க்ினியர்‌ உரையில்‌ 20 நூற்பாக்‌ 
களும்‌ (889-102) உள்ளன. இறுதி நாற்பாவை நச்சினார்க்கினியர்‌ 
ஒன்றாகவும்‌, இளம்பூரணர்‌ இரண்டாகவும்‌ பிரித்துள்ளமையே 
இதற்குக்‌ காரணமாயும்‌. 


நுதல்‌ பொருள்‌ கூறல்‌: 

எல்லா நூற்பாக்களும்‌ நுதல்‌ பொருள்‌ தரப்படுகின்றது. 
ஓரே தன்மையான நுதல்‌ பொருளைச்‌ சுட்டுமிடங்களில்‌ *இது 
வும்‌ அது” என்று குறிப்பிடுகன்றனர்‌. உயிரெழுத்துக்களுள்‌ 
சிலவற்றிழ்குச்‌ சிறப்பு விதி உணர்த்தும்‌ ' நாற்பாவைத்‌ 
தொடர்ந்து (85) இரு நூற்பாக்களிலும்‌, மெய்யெழுத்துகளுள்‌ 
லவற்றிற்குப்‌ பிறப்பு உணர்த்தும்‌ நூற்பாவைத்‌ தொடர்ந்து 
(89) இரு நாற்பாக்களிலும்‌, 93-வது நூற்பாவைத்‌ தொடர்ந்த 
ஆறு நூற்பாக்களிலும்‌ இத்தன்மையிலே நுதல்‌ பொருள்‌ தரப்‌ 
படுகின்றது. மேற்‌ குறிப்பிட்ட 10 இடங்களிலும்‌ இருவரும்‌ 
வேறுபடவில்லை. | 


நுதல்‌ பொருளில்‌ புறகடைச்‌ செய்திகளைத்‌ தரல்‌. 

ஐந்து நூற்பாக்களில்‌ (89, 92, 100, 102, 103) இளம்‌ 
பூரணர்‌ புமனடைச்‌ செய்திகளைக்‌ காட்டுகின்றார்‌. இவ்விடத்‌ 
தில்‌ நச்சினார்க்கினியார்‌ 89-வது நூற்பாவைப்‌ *பொதுவிதி: 
- என்றும்‌, 92-வது நூற்பாவை (ஐயம்‌ அகற்றியது'. என்றும்‌, 
1700-வது நூற்பாவைச்‌ -சறப்புவிதி' என்றும்‌; பிற ஈரிடங்‌ 
களிலும்‌ ஓன்றுபடுகின்றார்‌. ௪ ்‌ 


பதவுரை; 
எல்லா நூற்பாக்களுக்கும்‌ பதவுரை தருகின்றனர்‌. இவ்‌ 
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வமைப்பில்‌, நரற்பா வரியின்‌ சொற்களைக்‌ கொண்டு கூட்டி 
அமைத்துப்‌ பொருள்‌ தருன்றுனர்‌. இங்கு, ஓரிடம்‌ தவிர பிற 
ஒத்து இடங்களிலும்‌ நச்ரினார்க்கினியர்‌ இளம்பூரணர்‌ கருத்‌ 
தோடு உடன்‌ படுின்றார்‌. 


பதவுரையில்‌ சொற்களைக்‌ கொண்டு கூட்டி அமைத்தல்‌: 


இளம்பூரணர்‌, “கூ.ந்திமுதலா' என்ற 88-வது நூற்பாவில்‌ 
6-வது வரி, 2-வது வரியிலுள்ள சொற்களைக்‌ கொண்டு கூட்டி. 
நச்சினார்க்கினியா்‌ 
இங்கு, எல்லா எழுத்தும்‌ பிறப்பின்‌ ஆக்கம்‌” எனவும்‌ மாற்று 
இன்றாம்‌. 


எல்லா எழுத்தும்‌ நெறிப்படநாடு.” எனவும்‌, 


நூற்பா 80-டல்‌ “அண்பல்‌” என்பதை *பல்‌ ௮ண்‌' என்றும்‌, 
நூற்பா 889-இல்‌ முகல்‌ நா அண்ணம்‌ எனும்‌ தொடரை? 
காமுதல்‌ ௮ண்ணம்‌ என்றும்‌, நூற்பா 90-இல்‌ “இடைதநா” 
என்பதை 'நாஇடை” என்றும்‌, நூற்பா 91-இல்‌ “நுனிநா” 
என்பதை *நாநுனி” என்றும்‌, நூற்பா 96-டுல்‌ *அ௮ண்பல்‌” 
என்பனகு பல்‌ அண்‌” என்று இளம்பூரணர்‌ மாற்றுகின்றார்‌. 
இவ்வைந்து நூற்பாக்களிலும்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌ சொற்களை 
மாற்றவில்லை. 


முன்‌ நாற்பா கருந்தைப்‌ பதவுரையில்‌ ஈட்டல்‌: 


பெளம்பூரணர்‌, 109-வது நூம்பாவில்‌ 102-வது நூற்பாவின்‌ 
இறுவெரியான *அளபிற்கோடல்‌ அந்தணர்‌ மழைத்து” என்பது 
பிமன்கோட்‌ கூறுதற்கும்‌, பிமன்கோட்‌ கூற்று நேர்ந்து உடம்‌ 
பழுதற்கும்‌ ஓப்பக்டைந்தமையின்‌ அவ்வையம்‌ தீர்தற்குக்‌ கூறி 
னார்‌ என்பார்‌. ு 


எடுத்துக்காட்டுகள்‌: 
இவ்வியலில்‌ எடுத்துக்காட்டுகள்‌ எதுவும்‌ அமையவில்லை. 
விளக்கவுரை: 


பிஉ இயல்களைப்‌ போன்று விளக்கவுரைப்‌ பகுஇகள்‌ விரி 
வான நிலையில்‌ இடம்பெறவில்லை. நான்கு நூற்பாக்களில்‌ 
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மட்டுமே (99, 94, 102, 108) விளக்கவுரைகள்‌ காணப்படு 
இன்றன. சொல்‌ விளக்கம்‌, வினாவிடையமைப்பு போன்ற நிலை 
களில்‌ இவற்றை வகைப்படுத்தலாம்‌. 


சொல்‌ விளக்கும்‌: 


உரைகாரர்களிருவரும்‌ மெல்லினமெய்களின்‌ பிறப்பினைச்‌ 
சுட்டுமிடத்து *யாப்புற” என்றமையினால்‌ இடை எழுத்திற்கு 
மிடற்றுவளியும்‌, வலலெழுத்திற்குத்‌ தலைவளியும்‌ கொள்க 
என்றனர்‌ (100). 


தொடர்ப்பொருள்‌ விளக்கம்‌: 

நூற்பா 84-இல்‌, "தந்நிலை திரியாது” என்றமையின்‌ 
குற்றியலிகரம்‌, குற்றியலுகரம்‌ இரண்டும்‌ இரியும்‌, உயிர்‌ 
மிடற்றுப்‌ பிறந்த வளியிசைக்கும்‌. இருவருக்கும்‌ கருத்து வேறு 
பாடில்லை. 


இளம்‌ பூரணர்‌ (101) சார்பெழுத்துக்களின்‌ பிறப்பினை 
"ஓத்தகாட்சி' என்றதனால்‌, ஆய்தத்திற்குக்‌ குற்றெழுத்து சார்பே: 
எனினும்‌ தலை வழியாகப்‌ பிறத்தலின்‌ உயிரொடு புணர்ந்த வல்‌ 
லெழுத்துச்‌ சார்பாகவே பிறக்கும்‌ என்றார்‌. நச்சினார்க்கினியா்‌ 
இக்கருத்தினைக்‌ தரவில்லை. இதே நூற்பாவில்‌ *தம்மியல்‌ 
பியலும்‌” என்றதனால்‌” அளபெடையும்‌ உயிர்‌ மெய்யும்‌ தமக்கு 
அடியாகிய எழுத்துக்களது பிறப்பிடமே இடமாக வரும்‌ என்று 
இளம்பூரணர்‌ கருத்துரைக்க, நச்சினார்க்கினியர்‌ இத்தகைய 
விளக்கம்‌ தரவில்லை. 


இலக்கணச்‌ சிந்தனை: 


வாக்கியத்தின்‌ எழுவாய்‌, பயனிலை இயைபு பற்றிச்‌ சந்திக்‌ 
கின்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. நூற்பா83-இல்‌, 6-வது வரியில்‌ "எல்லா 
எழுத்தும்‌ சொல்லுங்காலை' என்பதில்‌ எல்லா எழுத்தும்‌ என்ற 
எழுவாய்க்குப்‌ *பிறப்பினாக்கம்‌ வேறுவேறு *(வரி-7) என்று 
தொடர்பு ஏற்படுத்தி, வாக்கிய வழு நீக்குகின்றார்‌. நச்சினார்க்‌ . 
கினியர்‌ இக்கருத்தினைத்‌ தரவில்லை. இதைத்தவிர, நூற்பா 
103-இல்‌* நுவன்றிசினே' என்பது இறந்த காலத்‌ தன்மைவினை 
என்ற இலக்கணக்‌ குறிப்பைச்‌ சுட்டுகன்‌. மார்‌ இளம்பூரணர்‌. 
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வினா விடைப்‌ பாங்கு: 


இளம்பூரணர்‌, நாற்பா 108-இல்‌” வளி என்னாது! வளியிசை 
என்றது, நெஞ்சின்்‌௧ண்‌ நிலை பெறும்‌ அளவும்‌ வளி எனப்படுவது 
பின்னை நெஞ்ரினின்றும்‌ எழுவுழி எல்லாம்‌ வளித்தன்மை-. 
இரிந்து எழுத்தாம்‌ தன்மையதாம்‌” என்றார்‌. 


நூற்பா வைப்பு முறைக்குக்‌ காரணம்‌: - 


நூற்பா 98-இன்‌ வைப்பு முறைக்கு நச்ரினார்க்கினியா்‌ 
காரணம்‌ தர, இளம்பூரணர்‌ எதுவும்‌ கூறவில்லை. 


வேறுபாடு அறிந்து கொள்க. 

சிலவிடங்களில்‌ அஇிகமாக விளக்கவுரை தராமல்‌ வேறுபாடு 
அறிந்து கொள்க, ஆமாறு அறிந்து கொள்க என்ற மரபில்‌ 
விளக்கம்‌ தருகின்றனர்‌. இளம்பூரணர்‌ நூற்பா 88-டுல்‌ "எழுத்துக்‌ 
களின்‌ பிறப்பில்‌ ரிறுவேறுபாடுண்டு, அதனை அறிந்து கொள்க” 
என்றார்‌. இவ்விடத்தில்‌ நச்சினார்க்கினியர்‌, *அவை எடுத்தல்‌, 
படுக்தல்‌, நதலிதல்‌, விலங்கல்‌ என்றவாற்றானும்‌, பிறவாற்றானும்‌ 
வேறுபடுமாறு நுண்ணுணர்வுடையோர்‌ கூறி உணர்க என்றார்‌. 
இதனைப்‌ போன்றே அகத்து இசைக்கும்‌ வளி இசையை, 
அந்தணர்‌ ஓதும்‌ மறைக்கண்‌ ஓர்‌ எழுத்திற்கு மூன்று நிலை 
களதாகக்‌ கூறும்‌ நிலையை அறிக என்றார்‌ இளம்பூரணர்‌. 
நச்சினார்க்கினியர்‌, 


"நிலையும்‌ வளியும்‌ முயற்சியும்‌ மூன்றும்‌ 
இயல நடப்பது எழத்தெனப்படுமே' என்று 

கெளிவுடன்‌ விளக்குகின்‌ றார்‌. 
விளக்கத்தில்‌ மேற்கோள்‌: 

இளம்பூரணர்‌ 103-வதுநாற்பாவில்‌ 102-வது நூற்பாவரியை 
இடமும்‌, எண்ணும்‌ சுட்டிய மேற்கோளாகத்‌ தருகின்றார்‌ 
மதிப்பீடு: 

முன்னுரை, பதவுரை, விளக்கவுரை ஆகிய முக்கூறுகளும்‌ 
8 நூற்பாக்களில்‌ (83, 84, 93, 94, 100, 101, 102, 103) 
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காணப்படுகின்றன. ஏனைய நூற்பாக்களில்‌ முன்னுரையும்‌, பதவு 
ரையும்‌ இடம்‌ பெறுகின்றன. இவற்றை வைத்து நோக்கும்‌ போது 
புலப்பாட்டு நெறியிலும்‌, புலப்படுத்தும்‌ நெறியிலும்‌ இருவர்‌ 
உரையும்‌ சிறப்பெய்தவில்லல எனத்‌ துணியலாம்‌. ௨.த்‌இிகளோ, 
விரித்த விளக்கக்‌ கூறுகளோ, காட்டுக்களோ இடம்‌ பெறவில்லை. 

*உரையா?ிரியர்கள்‌ இருவரும்‌ மிகுதியும்‌ உரையமைப்பில்‌ ஓன்று 
பட்டே காணப்படுகின்றனர்‌. 


அடிக்குறிப்புக்கள்‌ : 


1. பி.எஸ்‌. சுப்பிரமணிய சாஸ்திரி : தொல்காப்பியம்‌ எழுத்ததி 
காரம்‌ குறிப்புரை. பக்‌.84, 


3. வெள்ளைவாரணார்‌ ்‌ தொல்காப்பியம்‌ நன்னூல்‌ 
எழுத்ததிகாரம்‌: பக்‌. 108. 
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அறிவியல்‌ பாடநூலாக்கத்தில்‌ பத்தியும்‌ 
பத்தியாக்கமும்‌ 


ப. டேவிட்‌ பிரபாகர்‌, 


புநுவைப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌, 
காரைக்கால்‌, 


0,0. பக்கி, பத்இப்பிரிப்பு, பத்தித்தலைப்பு மற்றும்‌ பத்தி 
களுக்கிடையேயும்‌, பத்திகளில்‌ அமையும்‌ உரைகளுக்கிடையே 
யும்‌ பமாய்யாயாு) தொடர்புகளை அமைக்கும்‌ பாங்கு போன்‌ 
வற்றைக்‌ கருத்தில்‌ கொள்வது எனிமையான கருத்துப்புலப்‌ 
பாட்டிற்கு உதவும்‌, இக்சட்டுரை பள்ளிக்கல்விக்கானஅறிவியல்‌ 
பாடநாலை உரைக்கோவை நோக்கில்‌ ((41800ய750 ௨ஊரறா௦ய௦10) 
உற்றுநோக்கி, பத்தியையும்‌ பத்தியாக்க உத்திகளையும்‌ 
பொதுவாகவும்‌, மேலோட்டமாகவும்‌ ஆராயும்‌ அறிமுக 
ஆய்வாக அமைகிறது. 


1.0 மொழியமைப்பு பற்றிய ஆய்வில்‌ வாக்கியங்கள்‌ அடிப்‌ 
படை அலகாகக்‌ கொள்ளப்படுகனறன. ஆனால்‌, உறை 
கோவை ஆய்வில்‌ பத்திகள்‌ அடிப்படை அலகாகக்‌ கொள்ள 
படுகின்றன. ஏனெனில்‌, உரைக்கோவை . மொழியமைப்பை 
யொட்டி. ௮மைவகோடு மொழிப்பயன்படுத்தத்தையும்‌ (1802ப0026 
௩66) கருத்திற்‌ கொண்டு அமைவதாகும்‌, 


்‌, ம பல வாக்கியங்கள்‌ குழுவாக அமைந்து ஒரு கருத்‌ 
தைக்‌ தெரிவிப்பதை பத்தி", என்கிறோம்‌. அதாவது, வாக்கியங்‌ 
களுக்கிடையே காணப்படும்‌ கருத்துத்‌ தொடர்பு பத்தியையும்‌ 
பத்திகளுக்கடையே காணப்படும்‌ கருத்துத்‌ தொடர்பு. முழு 
உரைக்‌ கோவையினையும்‌ நமக்குஉணர்த்துகன்றன. இந்த வசை 
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யில்‌, வாக்கியங்களை பத்தியின்‌ முக்கிய பிரிவாகவும்‌ *பத்நியை 
2௨ரைக்கோவையின்‌ முக்கியப்‌ பிரிவாகவும்‌”, சுருதலாம்‌. 


2. 0. பத்திப்‌ பிரிப்பு:- பத்தியை ஓரு வாக்யைகத்தாலும்‌ 
அமைக்கலாம்‌? ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட வாக்கியங்களாலும்‌ 
அமைக்கலாம்‌. பத்இப்பிரிப்பு படிப்போரின்‌ கண்கள்‌ சோர்வடை 
யாமல்‌ இருப்பதற்கு மட்டுமே செய்யப்படுவதன்று. கூறவந்த 
மையக்‌ கருத்தினையொட்டியே பத்திப்பிரிப்பு செய்யப்படுகிற த? 
செய்யப்பட வேண்டும்‌. 


2. 1. கருத்துநிலைப்‌ பத்தியும்‌, புறநிலைப்பத்தியு;- ஓரு 
மையக்‌ கருத்தினை (0016 1400) ஓட்டி. பத்தி அமைக்கப்‌ 
படுகிறது. மையக்‌ கருத்தினைப்‌ புலப்படுத்துவதற்கு ஒன்றோ 
ஒன்றுக்கு மேற்பட்ட புறறநிலைப்பத்திகளோ (10/51/1001 ஐயாவதாவ௰ 
தேவைப்படலாம்‌. பல புமநிலைப்‌ பத்திகள்‌ இணந்து ஒரு 
கருத்து நிலைப்பத்தியை (0௦5100ற1பய றயஉதாயஈ்‌) கணார்த்து 
இன்றன. அதாவது, கருத்து நிலைப்பத்தியில்‌ ஊடுருவி நிற்கும்‌ 
மையக்கருத்தின்‌ துணைக்கருத்துக்கள்‌ ஓவ்வொன்றும்‌ புறநிலைப்‌ 
பத்திகளாக அமைகின்றன. 


அறிவியல்‌ பாடநூலில்‌, ஓரு பொருள்‌ விளக்கப்படும்‌ 
பொழுது அப்பொருளின்‌ பல்வேறு இயல்புகள்‌, பயன்கள்‌, 
அமைப்பு, செயற்படும்‌ விதம்‌, அப்பொருளின்‌ வகைகள்‌, 
எடுத்துக்காட்டுகள்‌, பிறவற்றுடன்‌௮அப்பொருளுக்குரிய தொடர்பு 
அல்லது வேறுபாடு போன்றவற்றை விவரிக்க வேண்டியுள்ளது. 
இவை ஓவ்வொன்றும்‌ தேவைக்கேற்ப, கருத்துநிலைப்‌ பத்தி 
யாகவோ, புறநிலைப்‌ பத்தியாகவோ அமைவதுண்டு; பயில்‌ 
வோருக்குத்தக அல்லது தேவைகருதி அவை ஓரே பத்தியாகவும்‌ 
அமைவதுண்டு. அதாவது, முன்‌ வைக்கப்படுகிற செய்தியின்‌ 
அளவு, செய்தியின்‌ தன்மை, அந்தச்‌ செய்தியை விளக்கு 
வதற்குத்‌ தேவையான துணைக்கருத்துக்கள்‌ போன்றவற்றின்‌ , 
அடிப்படையிலேயே பத்திப்பிரிப்பு நடைபெறுகிறது எனலாம்‌. 


3. 0 பத்தித்‌ தலைப்புகள்‌. 'ஒரு பொருளின்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட 
இயல்பினை மட்டும்‌ ஆழமாக விவரிக்கும்‌ ஆய்வுரையாக பாட” 
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நூல்கள்‌ ஆமைவதில்லை, அந்தப்‌ பொருள்‌ பற்றிய அடிப்படைச்‌ 
செய்திகள்‌ அனைத்தையும்‌ தரும்‌ முயற்சியே பாடமாக்கத்தில்‌ 
மேற்கொள்ளப்படுிறது. மேலும்‌, கூறவந்த செய்திகளைச்‌ 
சுருங்க வடிவிலும்‌ தரவேண்டியுள்ளநு. இதனால்‌, அடிப்‌ 
படைச்‌ செய்திகள்‌ ஓவ்வொள்றும்‌ ஓவ்வொரு கருத்து நிலைப்‌ 
பத்தியாக இயல்பாகவே அமைந்து விடுகிறது. இதனால்‌, பத்தி 
களைப்‌ பிரிப்பதிலும்‌, பத்திகளுக்குத்‌ தலைப்பிடுவதிலும்‌ பாட. 
மாக்கு வோருக்கு அதிக சிக்கல்கள்‌ எழ வாய்ப்பில்லை, 


பெரும்பாலும்‌, முன்‌ வைக்கப்படுகிற பொருளுக்குரிய 
கலைச்‌ சொற்களே பத்திக்‌ தலைப்புகளாக அமைகின்றன. 
சகேவைக்கேற்ப, இவை தலைப்புகளாசவும்‌, உட்‌ தலைப்பு௪ 
வாசவும்‌ அமையலாம்‌. எடுத்துக்காட்டாக, *கார்பன்‌' என்ற 
தலைப்பின்‌ 8ழ்‌ *கார்பனின்‌ புதவேற்றுமை வடிவங்கள்‌” என்ற 
உட்‌ தலைப்பும்‌, இதன்‌ ஈ8ீழ்‌ படிக வடிவம்‌ கொண்ட புற 
வேற்றுமை வடிவங்கள்‌! என்ற உட்தலைப்பும்‌, இதற்கும்‌ 8ழே 
இதன்‌ உட்தலைப்புகளாக *வைரம்‌', கிராபைட்‌" ஆகியனவும்‌ 
காணப்படுகின்றன. வைரம்‌, கிராபைட்‌ போன்றவற்றைத்‌ 
கதுலைப்பாகவும்‌, அவற்றின்‌ அபைப்பு, கிடைக்குமிடங்கள்‌, 
பண்புகள்‌, பயன்கள்‌ போன்றவற்றை உட்தலைப்புகளாகவும்‌ 
அமைக்க இயலும்‌. எனவே, ஒரு சகலலச்‌ சொல்‌ தலைப்பாகவும்‌, 
உட்தலைப்பாகவும்‌ அமைவது பயில்வோருக்குக்‌ தேவையான 
செய்தியின்‌ அளவைப்‌ பெறோத்ததேயன்றி, முன்‌ வைக்கப்படும்‌ 
செய்தியின்‌ தாகத்தைப்‌ பொறுத்தன்று. 


8. 7. பத்தித்தலைப்புகளில மொழ்ப்டமன்டடுத்தம்‌: பெரும்‌ 
பாலான பகத்திக்தலைப்புசுள்‌ கலைச்சொற்சளாக அமைந்‌ 
அள்ளன. எனவே, பத்தித்தலைப்புகளை ஆராய்வதென்பது 
ஈலைச்சோல்லாக்க விதிகள்‌ பற்றிய ஆய்வையும்‌ உள்ளடக்கிய 
தாகும்‌. தலைப்புகள்‌ கலைச்சொற்களால்‌ மட்டுமின்றி அமைப்பு, 
தயாரிப்பு, கிடைப்பு, பயன்கள்‌ பண்புகள்‌, வசைகள்‌ எனவும்‌ 
அமைகின்றன. இவை கலைச்‌ சொற்களைத்தாங்கி அமைவதும்‌ 
உண்டு. எடுத்துக்காட்டாக, பயன்கள்‌” என்ற தலைப்பு 
“பாஸ்பரசின்‌ பயன்கள்‌”, *சோடியத்தின்‌- பயன்கள்‌” எனவும்‌ 
அமைகின்றன. 


பத்திக்‌ : தலைப்புகள்‌ எளிமையாகவும்‌, சுருக்கமாகவும்‌ 
இருப்பது விரும்பக்தக்கதாயினும்‌, சில இடங்களில்‌ நீண்ட. 
வாக்கியங்களும்‌ பத்தித்‌ கலைப்புகளாசப்‌ பயன்படுத்தப்‌ 
பட்டுள்ளன. 


4.0. பத்தியின்‌ மைய வாக்கியம்‌: “மையக்‌ சுருந்து படிப்‌ 
போரால்‌ எளிதாகப்‌ புரிந்து கொள்ளும்‌ வண்ணம்‌ அமைந்திருந்‌ 
தால்தான்‌ அந்தப்பத்தி ஏறந்ததொன்றாகும்‌. பொதுவாக, 
பத்தியில்‌ அமையும்‌ ஓருவாக்கியமே மையனள்‌ சுருத்தைப்‌ புலப்‌ 
படுத்துகிறது. இவ்வாக்கியம்‌ பத்தியின்‌ மைய வாக்இயம்‌ 
எனப்படுகிமது. மையக்‌ கருத்தைப்‌ புலப்படுத்தும்‌ வாக்கியம்‌ 
பத்தியின்‌ தொடக்கத்தில்‌ அமைய வேண்டு மென்பர்‌. அதாவது, 
*பத்தியின்‌ முகல்‌. வாக்கியம்‌ அதில்‌ வரும்‌ முக்கியமான 
கருத்தைக்‌ கூறும்‌; மற்ற வாக்கியங்கள்‌ அக்கருக்தை பல வழி 
களில்‌ விளஃகும்‌, ஆயினும்‌ மைய வாக்யம்‌ ((11081௦ 50010106 01 
1001௦ 800161100 01 2976 51௨0௭0) பத்தியின்‌ இறுதியிலோ, ஒன்றுக்‌ 
மேற்பட்ட கருத்துக்கள்‌ இருப்பின்‌ பத்தியினூடே விரவியும்‌ 
அமையலாம்‌. மையக்கருத்தைக்‌ குறிப்பிட்டு உணர்த்தாத 
(உறகாகஜாய1 மர்யம்‌ ௨ 81810ம்‌ 0010) பத்தியும்‌ அமையலாம்‌, 


அறிவியல்‌ பாடநூல்களில்‌ அடிப்படைக்‌ கருத்துக்களே முன்‌ 
வைக்கப்படுகிறன இவை சிறுசிறு பத்திகளாகவும்‌, உட்தலைப்‌ 
பிட்டும்‌ அமைக்கப்படுகின்றன, இதனால்‌, பத்தியின்‌ மைய வாக்‌ 
கியத்தின்‌ பணியைப்‌ பத்தித்‌ தலைப்புகளே செய்து விடுகின்றன 
எனலாம்‌. 


5,0 பத்தியும்‌ கருத்துத்‌ தொடர்பும்‌, முன்‌ வைக்கப்படுகிற 
பொதுக்‌ கருத்தையொட்டி உரைக்‌ கோவையும்‌, பொதுக்‌ 
கருத்தினை விளக்கும்‌ துனைக்‌ சுருத்துக்களையொட்டி.ப்‌ 
பத்திகளும்‌, பத்தியின்‌ மையக்கருத்தினையொட்டி. வாக்கியங்‌ 
சளும்‌ அமைகின்றன, வாக்கியங்களுக்கிடையேயான தொடர்பு 
பத்தியையும்‌, பத்திகளுக்கிடையேயான தொடர்பு மூழு உரைக்‌ 
கோவையினையும்‌ புலப்படுத்துகின்றன. இவைகளுக்கிடையே 
அமையும்‌ தொடர்பே கருத்துக்‌ கோர்வையைத்‌ தருகிறது. 

பத்தியின்‌ தொடக்கத்தில்‌ அமையும்‌ தொடரிணைப்பன்களும்‌ 
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(க்ஷ (௯) பத்தியின்‌ முதல்‌ அல்லது இறுஇியில்‌ அமையும்‌ 
வாக்யை அமைப்பும்‌ பத்திகளுக்கிடையே கருத்துத்‌. ட்ப. தர்‌ 
ஏற்படுத்துகின்றன. இதனையே, பத்தியின்‌ முதல்‌ வோதனதும்‌ 
முன்னைய பத்தியின்‌ கருத்துத்தொடர்ச்சியாகவும்‌, அதன்‌ இறுதி 
வாக்யெம்‌ அடுத்த பத்திக்குத்‌ தோற்றுவாய்‌ செய்வது போலவும்‌ 
அமைத்திருக்க வேண்டும்‌, என்பர்‌, 


பத்தியில்‌ அமையும்‌ கரைகள்‌ (கருத்துக்கள்‌) அவற்றுக்‌ 
கடையே நிலவும்‌ கூறலின்‌ அடிப்படையில்‌, ஒன்றன்‌ பின்‌ 
ஓன்றாக (ய:ய0%0) அமைக்கப்படுகன் றன. இவ்வாறு அமையும்‌ 
உரைகள்‌ தங்களுக்குள்‌ தொடர்பு மிகொள்கின்றன. இத்தகைய 
தொடர்பை பெருமபாலும்‌ பயன்படுத்தப்படும்‌ ல மொழிக்‌ 
கூறுகளே வெளிப்படுத்துகின்றன, மொழிக்‌ கூறுகளின்றியும்‌ 
கருத்துக்‌ தொடர்பு வெளிப்படுத்தப்‌ படலாம்‌. 


5.1 தொடரிணைப்பன்களால்‌ கருத்துத்தொடர்பு அமைதல்‌. 
கருக்துக்‌ தொடர்பை சில மொழிக்கூறுகள்‌ வெளிப்படையாக 
உணர்த்நுகன றன. உரைகளுக்கிடையே அமையும்‌ தொடர்பைப்‌ 
பொறுத்து *மேலும்டிணஆனால்‌” “ஏனெனில்‌, எனவே, “அதாவது, 
போன்ற தகொடரிணைப்பன்கள்‌ பயன்படுத்தப்படுகின்றன, 
எடுத்துக்காட்டாக, முன்‌ அமைந்த உரையையோட்டி அமையும்‌ 
கூடுதல்‌ செய்கியை அழுத்து அமையும்‌ உரையில்‌ தரும்‌ பொழுது 
மேலும்‌, இதுதவிர, போன்ற சொற்களும்‌. முரணான 
செயதியைக்‌ தரும்‌ பொழுது *ஆனால்‌” இதற்கு மாறாக 
போன்ற சொற்களும்‌ பயன்படுத்தப்படுகன்றன. இது தொடரி 
னைவு (60%௦0) எனப்படுகிறது, 


மேலும்‌, *அறிவியல்‌ கருத்தாடலில்‌ [உரைக்கோவையில்‌/ 
பல்வேறு கருத்து நோக்குகள்‌ (1௦14௦0௧6) பயன்படுத்தப்படுகின்ன. 
எடுத்துக்காட்டாக காலம்‌, இடம்‌, அளவு, வேறுபாடு, பொருள்‌ 
இணிவு, எடை: போன்ற இயற்கையின்‌ பல்வேறு பண்புகள்‌ 
அறிலியல்‌ கருத்தாடலில்‌ பேசப்படுகின்றன. இவற்றை வெளிப்‌ 
படுத்த குறிப்பிட்ட லை மொழிக்கூறுகள்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
கையாளப்படுகின்‌றன. எடுத்துக்காட்டாக, சால முறையில்‌ 
அமையும்‌ உரைகளில்‌ “பிழகு, அடுத்ததாக்‌ போன்ற மொழிக்‌ . 
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கூறுகள்‌ கருத்துக்‌ நகொடர்பை அமைகின்றன இத்தகைய 
தொடர்பு உரசைகளிடையே மட்டுமின்றி பக்கிகளுக்கிடையேயும்‌ 
அமையலரம்‌, 


5. 2 வாக்கிய அமைப்பு முரையால்‌ தொடர்பு அமைதல்‌? 
முன்‌ பின்‌ அமைகிற வாஃ்ியங்களில்‌ எழுவாயை மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ பயன்‌ 'டுந்தவதாலோ, மாற்றுப்‌ பெயர்களைப்‌ 
(மாரா) பயன்படுித்துவகாலோ கருத்துக்‌ தொடர்பை 
அமைக்கலாம்‌. அறிவியல்‌ பாட நூல்களைப்‌ பொறுத்தவரை, 
'சருத்துக்கள்‌ கோர்வையாக வெளிப்பட, கலப்பு வாக்கியங்‌ 
எளும்‌ (001110% 800100) இணையமைப்பு வாக்கியங்களும்‌ 
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கேரளபாணினீயம்‌ - தமிழாக்க உத்திகள்‌ 


தே. தேவதாஸ்‌ 


கேரளப்‌ பல்கலைக்‌ கழகம்‌ 


எ.ஆர்‌. இராஜ இராஜ வர்மாவின்‌ கேரளபாணினியம்‌ என்ற: 
மலையாள இலக்கண நால்‌ பேராசிரியர்‌ மா. இளையபெருமாள்‌ 
என்பவரால்‌ தமிழில்‌ மொழி பெயர்க்கப்பட்டுள்ளது. இத்றாலின்‌ 
மொழி பெயர்ப்பு உத்திகளை புரியலை மையமாகக்‌ கொண்டு 
மூல பிரஇயுடன்‌ ஐப்பு நோக்கி இக்கட்டுரையில்‌ ஆராயப்பட 
டுள்ளது. மூலபாடத்தை 5.0. (600௦ 1. ப12பய26) என்றும்‌ 
மொழி பெயர்ப்பு பாடத்தை 71,ட. (0201 1 யபதமவம) என்றும்‌ 
ருறிப்பிடுவர்‌ றே. சி. கேட்போர்டு, , இக்கட்டுரையிலும்‌ மூலப்‌ 
பாடம்‌ 5.ட. என்றும்‌ மொழிபெயர்ப்பு 1.1. என்றும்‌ குறிக்கப்‌ 
படுகிறது. 


மொழிபெயர்ப்பு விளக்கும்‌ : 


ஓரு மொழியிலுள்ள செய்ிியை வேறொரு மொழியில்‌ 
பொருள்‌ வேறுபாடின்றி சுவையும்‌ தன்மையும்‌ குன்றாமல்‌ 
அப்படியே மாற்றுவதே மொழி பெயர்ப்பு என்று மு. கோவிந்த 
ராஜன்‌ ர௬ுறிப்பிடுவர்‌., மொழிபெயர்ப்புப்‌ பணியைப்‌ பொறுத்த 
பட்டில்‌ ௮வ்வாறு மாற்றுவதென்பது அவ்வளவு எளிய பணி 
யல்ல, ஏனெனில்‌ ஓரு மொழியில்‌ அமைந்த சொல்லுக்கு 
இணையான சொல்‌ வேறொரு மொழியில்‌ இல்லாதிருக்கலாம்‌. 
இலக்கணம்‌ மற்றும்‌ சொல்லாக்க முறைகள்‌ இருமொழிகளுக்கும்‌ 
வேறுபாடுடையதாகவும்‌ காணப்படலாம்‌. இலக்கணம்‌, மொழி 
பெயர்க்கப்படுவது சவிதை நூலாயின்‌ 35... பாடத்தின்‌ யாப்பு 
1.1. பாடம்‌ அமையும்‌ மொழியின்‌ யாப்பு நெறிக்கு அடங்காத 
தாக இருக்கலாம்‌. ௮நத்‌ நிலையில்‌ மொழிபெயர்ப்பாளன்‌ செம்‌ 
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மையான நேரடியான மொழிபெயர்ப்பைத்‌ தருவது என்பது 
இயலாத காரியம்‌. எனவே 58.1. பாடத்திற்கும்‌ '1.1.. பாடக்‌ 
திற்கும்‌ சிறி3தயினும்‌ வேறுபாடு அமைவது இயல்பு, இங்கு. அவ்‌ 
வாறு வற்படுின்ற வேறுபாடுகள்‌. கடு 
ச ்‌ ஸ்‌ ர ககட்ட 
1. நேரடி முறை ய்‌ 2 
8. விளக்க முறை டல 
2. மொழியமைப்பு முறை - 
8. முடித்தல்‌ முறை 
5. நீக்க முறை 
6. பிரித்தல்‌ முறை 
7.  ஓலிபெயர்ப்பு, முறை 
என்ற அடிப்படையில்‌ விளக்கப்படுகிறது . 
1. நேரடி முறை : 
சொல்லுக்குச்‌ சொல்‌ சீரான: வரிசையில்‌ வாக்கியங்கள்‌ 
எவ்வாறு அமைந்திருக்கன்றனவோ அவ்வாமே. அகனைச்‌ சிதைக்‌ 
காது நேரடியாக மொழி பெயர்ப்பது நேரடி. மொழி பெயர்ப்‌ 
பாகும்‌. ்‌ 


(எ.டு.) 
5.ய. ஸந்தி எந்த. பதத்தினு.. ஸாமான்யமாய அர்த்தம்‌ சேர்ச்ச 
எத்நாணல்லோ நக்கப்‌ (ப. 84) 


இவ்வாக்கியம்‌ இதே சொல்லுக்குச்‌ சொல்‌ மொழி பெயர்க்‌ 
கப்பட்டுள்ளது. அது வருமாறு , 


1. ஸந்தி என்ற சொல்லின்‌ பொதுவான பொருள்‌, சேர்க்கை 
என்பதன்றோ (ப. 100) 


5௮. ஸந்திக்கும்போள்‌ மூத்நாமதொந்து கூடி. வந்து .சேருந்நது 
ஆகமம்‌ (ப. 85) 
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11, புணரும்‌ போது மூன்றாவதாக ஒன்று வந்து சேர்வது 
தோன்றல்‌ என்பன சான்றுகள்‌ (ப. 101) 


2. விளக்க முறை 

சொற்களையும்‌ தொடர்களையும்‌ 5.1... பாடத்கில்‌ அமைந்‌ 
இருப்பை... விளக்கமாக மொழிபெயர்ப்பில்‌ அமைத்தல்‌ 
விளக்க முறையாகும்‌. 
(எ.டு.) 
ல... வேற சிலது தம்மில்‌ 


1.1... ல பொருள்களோடு வேறு பொருள்களை இங்கு மூல. 
பாடம்‌ சிலது” என பொதுப்பெயராக (100000) அமைந்திருக்க 


1.1, பாடம்‌ விளக்கமாக அமைந்திருக்கின்றது. 
3. மொழியமைப்பு முறை: 


1.1. மொழியில்‌ இலக்கணம்‌ மற்றும்‌ மரபு அடிப்படையில்‌ 
மொழி பெயர்ப்பை அமைப்பது மொழியமைப்பு முறை மொழி 
பெயர்ப்பு எனப்படும்‌. 


(எ.டு) 
8... தம்மில்‌ சேரும்போள்‌ (ப, 80) 
1.1. ஒன்றோடொன்று சேரும்போது (ப. 100) 
8]. கரம்‌ லோயிச்சு....... (ப.87) 
ஈம... அகரத்தைக்‌ கெடுத்து... (ப. 204) 
இங்கு *தம்மில்‌* என்பதை *ஒன்றோடொன்று" எனவும்‌ அகரம்‌ 
கெட்டு என்பதை *அகரத்தைக்‌ கெடுத்து” என்றும்‌ வாக்கிய 
இயைபிற்கேற்ப 71,1, அமைக்கப்பட்டுள்ளது. 
4. முடித்தல்‌ முறை: 
பொருள்‌ திறைவுற்று நிற்கும்‌ வாக்கியங்களுடன்‌ *ஆகும்‌” 
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முதலிய முடித்தற்‌ சொற்களைச்‌ சேர்த்து வாக்கியங்களை 
( டிப்பது முடித்தல்‌ முறையாகும்‌. 


(எடு.) 


51: ஸந்திக்குந்ந வர்ணணங்ஙளில்‌ ஒந்நு இல்லாதெயாகுந்தது 
லோபம்‌ (ப,85) 1, புணமும்‌ எழுத்துக்களில்‌ ஓன்று இல்லாத 
தால்‌ கெடுதல்‌ ஆகும்‌ (ப. 101) 


இத்தொடரில்‌ ஆகும்‌' என்ற சொல்லுக்கு இணையானை 
“ஆணு” என்ற சொல்‌ 58.1 பாடத்தில்‌ இல்லாதிருப்பினும்‌ 
அதனைச்‌ சேர்த்து. வாக்கியம்‌ முடிக்கப்பட்டுல்ளதால்‌ அது 
முடித்தல்‌ முழை மொழிபெயர்ப்பாகும்‌. 


5. ரீக்க முறை: 


5,1.பாடத்தில்‌ சொற்கள்‌ பலவற்றை மொழிபெயர்க்காமல்‌ 
நீக்க்விட்டு 71.1.பாடத்தை அமைத்திருப்பினும்‌ பொருள்‌ சிதை 
யாத தூய மொழி பெயர்ப்பைப்‌ பெற முடியுமானால்‌ அது 
நீக்க முறை மொழி பெயர்ப்பு எனப்படும்‌. ்‌ 


(எ. டு) 

5 மாறிப்‌ போகுந்து (ப.84) 
ு. மாறும்‌ (ப. 100) 
51, மற்று சிலது (ப.84) 
1, சதல (ப. 100) 
5. பதார்த்தம்‌ தன்னெயும்‌ (ப, 84) 
ம்‌.ம்‌, பொருளே (ப. 100) 
ஒஃ ஸந்தி வரும்போள்‌ (ப.86) 
1௪. புனர்ச்சியில்‌ '(ப. 101) 


உண்மையில்‌ 17.1. பாடம்‌ மாறிப்போகும்‌, மற்று தல, சொற்‌ 
பொருள்‌ கூட, புணர்ச்சிவரின்‌ என அமைச்சப்பட்டிருக்க 
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வேண்டும்‌. ஆனால்‌ மொழிபெயர்ப்பில்‌ அவ்வாறு இல்லாவிடி 
னும்‌ எவ்வித இழப்பும்‌ இல்லை. 


5$.1.. ஒந்நின்றே ஸ்தானத்து மற்ஹறொதந்நாயித்‌ இருந்தது 
ஆதேசம்‌ (ப.88) 


பி 5 ஒன்று மன்றொன்றாவது இரிதல்‌ (ப.101) 


இவ்வாது 7.1... பாடம்‌ அமைந்து வருகின்ற மொழிபெயர்ப்பினை 
சுருக்கமுறை என்றும்‌ அழைக்கலாம்‌. 


6. பிரித்தல்‌ முறை: 
மொழியாக்க வசதிக்காசவும்‌ சருக்துத்‌ தெளிவிற்காகவும்‌ 
8.1... பாடத்தில்‌ ஒரே வாக்கியமாக அளபர்சதை 1.1. 
பாடத்தில இரண்டு வாக்கியங்களாகவோ அல்லது அதற்கு மேற்‌ 


பட்டோ பிரித்து எழுதும்‌ முறை பிரித்தல்‌ முறை மொழி 
பெயர்ப்பு எனப்படும்‌. 


5... சுதயத்திலெல்லாம்‌., கறுதிகள்‌ வாக்யாவஸானத்தில்‌ 
வருந்தினால்‌ மேல்‌ பறுஞ்ஞதரம்‌ சப்தங்ஙளல்லாதே மற்று சப்‌ 
தங்ஙள்க்றுதிகள்க்கு சேஷம்‌ வராய்கயால்‌ அவிடெ.ஸந்தி 


கன்ன ஆலசியப்பெடுந்நில்ல (ப. 87) 

1.1... கரைநடையிலெல்லாம்‌ வினை முற்றுக்கள்‌ வாக்கிய 
இறுகியில்‌ வருவதால்‌ மேற்கூறிய வசைச்‌. சொற்சளல்லாது பிற 
சொற்கள்‌ வினை முற்றுக்களின்‌ பின்‌ வருவதில்லை. அதனால்‌ 
அங்கு புளர்ச்சியே தேவைப்படுவதில்லை. (ப.108) 1.1. பாடத்‌ 
தில்‌ வாக்கியம்‌ இரண்டாகப்‌ பிரிக்கப்பட்டு 'அதனால்‌' என்ற 
இணைப்புச்‌ சொல்லுடன்‌ அமைக்கப்பட்டுள்ளது. 


7. ஒலிபெயர்ப்பு முறை: 


9... ஒலிகளை அதற்குச்‌ சமமான 1,1.. ஒலிகளாக மாற்றும்‌ 
முமழையே ஓலி பெயர்ப்பாகும்‌.* பேராசிரியர்‌ இளைய பெருமாள்‌ 
அவர்கள்‌ 5.1. பாட நூற்பாக்களையும்‌, எடுத்துக்‌ காட்டுகளை 
யும்‌ அப்படியே ஒலிபெயர்ப்பு செய்துள்ளார்‌. ஆனால்‌ நூற்‌ 
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௩ 


பாக்கள்‌. மொழிபெயர்ப்பு செய்யப்பட்டிருப்பின்‌ நாலுக்கு 
இன்ஷைம்‌ மெருகேற வாய்ப்பு உண்டு. சான்றாக? 


**-அல்ல இல்லய்க்கு அந்த்யலோபம்‌ 
ஆயி போயிக்கும்‌ ஓத்தபோல்‌'', (நூற்‌ 9). 


இதனை, 


“அல்ல இக்சுக்கு ஈறுகெடும்‌ 
ஆயி போயிக்கும்‌ ௮ன்னவே”', 


என மொழி பெயர்க்கலாம்‌. ஆனால்‌ எடுத்துக்‌ காட்டுகளை 
மொழிபெயர்ப்பின்‌ மொழியின்‌ புணர்ச்சி மாற்றங்களைத்‌ 
தெரிந்து (கொள்ள இயலாம்‌ போய்விடும்‌. சான்றாக; ்‌ 


பறஞ்ஞ 4 ப்றகாரம்‌ - பறஞ்ஞப்ரகாரம்‌ : ப்‌ 
பார்ய 4 ப்ரஸவிச்சு - பார்யப்ரசவிச்சு :: ** 
(10-ம்‌ நூற்பாவின்‌ எடுத்துக்காட்டு. 
இதனை”. *சொன்றபடி”, *மனைவி ஈன்றாள்‌ என மொழி 
பெயர்ப்பின்‌ புணர்ச்சியை தெளிவாச வாசசுர்களால்‌ அறிந்து 
கொள்ள இயலாமல்‌ போய்விடும்‌. 


மலையாளத்தில்‌ நகரம்‌ னகரம்‌ இரண்டிற்கும்‌ வரிவடிவில்‌ 
ஒரே ஒரு வடி.வமே உள்ளது. ஆனால்‌ உச்சரிப்பிற்கேற்ப இது 
இருவித ஓலிவடி.வங்களைப்‌ பெற்றுவரும்‌, தமிழில்‌ நகர 
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நாவ்ு1. 1யிம 828112 யய, 2௨ யய ப துய்‌ 
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ரர ௫6 யம 110௦, 10 (50018௩ எற்ம ஐ௦% 1௩ 17௪ 
ரயி 10௦௩ நா௦]604 ௨4 0௦100 கர்‌ கோலார்‌ மேய, பீய்ர்‌] 
௨௭76 ருலக6 (%6 சேரா '01 நலா101085 ]கரிவேி ட [எரு 0121601 
பபப்ப்ப்பப்ப்பி தஅபபபபப அப த பபப பயக பபப 
081௦௨1 கஙம்‌ 500181 04௧169(5 1116 (45: 


[வி 60ல்‌, 174, 56, 5£ 
€ம்6ம்11 வ கரிய 0, கோர 
ற - ந 
உரிகர்18 -- ந, கள, 156 
கொட்‌ -- மே, 11 
சகர -- 81, டே-$ல, டேம்‌, 


ச்சீசசாப்ற, 1௦ 810016, 1௦ 114 கஜகர்05(, 10 800%௦ & ஈ1510166 
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௫9) ஸ்‌ நெடி 8, மற 
நய --%,0,86, 5ம்‌, 
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1 பப 2 பப்ப 0001100719), 8000011, 61, ௧, 
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ஜு 18௫6 ர௦க1]19 8110௬6 146 ஏகு 1௦ 146 3௦002 501௦1875 
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1614200 (1£178 9401 ப0068 1185 86௩ 211680] நுு1180௪0 ந 1௩8) 
ரந 161/8 லர. பி] மோஸ்சா 81ம0ு ஐ ௨0ம்‌ 80006 0168 யப 
81216018 14௦ 46 றா02001 1150. 
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வினையெச்சம்‌ எதிர்மறையில்‌ முடிதல்‌ பற்றிய 
இலக்கண ஆய்வுகள்‌ 


கி. நாச்சிமுத்து 
சேரளப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 


7. வேற்றுமை உருபுகள்‌ எதிர்மறை வினை கொண்டு 
முடியும்‌ போதும்‌ விதிவினையோடு முடிந்ததை ஓக்கும்‌ என்பார்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ (சொல்‌. 107 சேனா.). மரத்தைக்‌ குறையான, 
வேலான்‌ எறியான்‌ என்ற எடுத்துக்காட்டுசளில்‌ குறையான்‌, 
எறியான்‌ என்ற வழி வினை நிகழாமையின்‌, மரமும்‌ வேலும்‌ 
செயப்படு பொருளும்‌ கருவியும்‌ எனப்படாவாயினும்‌, எதிர்‌ 
மழைவினையும்‌ விதிவினையோடொக்கு மென்பது நூன்முடிபாக 
லான்‌, ஆண்டு வந்த உருபுஞ்‌ செயப்படுபொருள்‌ முதலாயின 
வற்று மேல்‌ வந்தனவெனப்‌ படுமென வழுவமைத்தவாறு என்று 
சேனாவரையரும்‌; அதை ஓட்டி நச்சினார்க்கினியரும்‌ விளக்கம்‌ 
செய்வர்‌. 

2. இது போன்று பெயரெச்ச வினையெச்சங்கள்‌ எதிர்‌ 
மனைறையாக வரும்போது (எ.டு. உண்ணாத சாத்தன்‌, உண்ணாது 
வந்தான்‌) வினை நிகழவில்லை எனினும்‌ விதிவினை போன்றே 
தம்தம்‌ எச்சமாகிய பெயரையும்‌ வினையையும்‌ கொண்டு அல்லது 
அமையாத நிலையில்‌ வேறுபடா என்பர்‌ நச்சினார்க்கினியா்‌ 
(தொல்‌, சொல்‌ 838, நச்சர்‌), 


3. ஆனால்‌ வேற்றுமை உருபு சொண்டு முடியும்‌ வினை 
எதிர்மறையாயினும்‌, விதிவினையிலிருந்து (உடன்பாட்டுவினை) 
வேறுபடாது. என்று கூறிய தொல்காப்பியரும்‌, பிறரும்‌, வினை 
யெச்சமுடிவு கூறும்‌ இடங்களிலும்‌ பிறவிடத்தும்‌ அது எதிர்மமை 
வினைசொண்டு முடிவது பற்றிப்‌ பேசவில்லை. 


க்கம்‌ 


4. வினையெச்ச முடிவுகளை நாம்‌ நான்கு நிலைகளில்‌ 
காணலாம்‌. 


1. உடன்‌ பாட்டு எச்சம்‌ -- உடன்பாட்டு முற்று: உண்டு 
வந்தான்‌ - 


3. கடன்‌ பாட்டு எச்சம்‌ -- எதிர்மறை முற்று; உண்டு 
வாரான்‌ 


8... எதிர்மறை எச்சம்‌ 4 எஇர்மறை முற்று உண்ணாது 
வாரான்‌ (அபாவாபாவம்‌) 


8. எதிர்மறை எச்சம்‌ 4 கடன்‌ பாட்டு முற்று; உண்ணாது 
வந்தான்‌. 


8. இவற்றில்‌ முதல்‌ வகையில்‌. சிக்கல்‌ இல்லை. நான்‌ 
காவது வகையைக்‌ தொல்காப்பியர்‌ கூறும்‌ பெயரெச்ச வினை 
யெச்சங்களுக்கு எகிர்மறை உண்டு என்பட௫ல்‌ அடக்கி விடலாம்‌. 
எனைய இரண்டும்தான்‌ வேறுபட வருபவை. 


8. இது பற்றிய முதன்‌ முதல்‌ தெளிவாகச்‌ சிந்தித்துள்ள 
சுப்பிரமணிய தேளிகர்‌ (17-ஆம்‌ நா) கம்‌ பிரயோக விவேகத்தில்‌, 
மூன்றாவதாக உள்ள இரண்டு எதிர்மறைகளைக்‌ உழ்க்கண்ட 
வாறு விளக்குவார்‌ (89 காரிகை உரை): 


“அறவினை யாதெனின்‌ கொல்லாமை என்னும்‌ குறளுள்‌ 
(981) பரிமேலழகர்‌ விலக்கியது ஒழிதலும்‌ செய்கலோடு ஓக்கும்‌ , 
ஆகலின்‌ கொல்லாமை அறவினை ஆயிற்று என்பர்‌. 


காலின்‌ நீர்‌ நீங்காமை உண்டிடுக, பள்ளியுள்‌ ஈரம்‌ புலராமை 
எறற்க (ஆசார. 19) 


எல்பது, எச்சமும்‌ முடிக்கும்‌ சொல்லும்‌ எதிர்மறுத்தலின்‌, ' 
அது சொல்லான்‌ முடியாது, ஈரம்‌-புலர்ந்தன பின்‌ ஏறுக எனப்‌ 
பொருள்படுதலின்‌, அஃது எதிர்மறை ஆகாது என்க. இதனை . 
அலங்கார நூலார்‌. அபாவாபாவம்‌ என்பர்‌.”' அதாவது இரண்டு 
எதிர்மறைகள்‌ உடன்‌ பாட்டுப்‌ பொருளைத்‌ தந்து. விடுவதால்‌ 
இது எதிர்மறை ஆகாது. இது ௮ணி நூற்செய்தி என்பது இவர்‌ - 
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கருத்து. கண்டியில்‌ காணப்படும்‌ இவ்வணிக்கு வாராமை இல்லை 
வயவேத்ார்‌ என்ற எடுந்துக்காட்டுக்‌ காணப்படுகிறது. 


?.... எனவே எஞ்சியுள்ள இரண்டாம்‌ வகை: உடன்‌ பாட்டு 
எச்சம்‌ *& எடர்மறை முற்று-என்ப?க இனி ஆராயக்‌ தக்கதாக 
உள்ளது. அகாவது பொருளின்‌ புடை. பெயர்ச்சியாகிய வினை, 
வினை எச்சமாக முடியும்போது வினை நிகழ்ந்து முடிய வேண்‌ 
டும்‌. அவ்வாறன்றி வினை நிஈுழாக எதிர்மஹழை எங்ஙனம்‌, 
வினையெச்சத்தை முடிக்கும்‌ சொல்லாக வரும்‌ என்பதே (இதில்‌ 
கள்ள சிக்கல்‌. 


8. இத்தகைய அமைப்புகள்‌ பற்றி முதன்‌ முதலில்‌ சிந்தித்த 
வர்கள்‌ இருக்கோவையார்‌ உரையாசிரியர்‌ பேராிரியரும்‌ (கி.பி. 
9), பரிமேலழகரும்தான்‌ (க. பி. 13). 


9. பேராசிரியர்‌, திருக்கோவையாரில்‌ (1) “அறியச்‌ சிறித... 
வாய்‌ இறவாவிடின்‌. என்ற தொடரில்‌ (41) “அறிய வென்னும்‌ 
விளையெச்சமும்‌ சிறிதென்னும்‌ வினை 9யச்சமும்‌ திறவாவிடின்‌; 
என்னும்‌ எதிர்மறையில்‌ திறத்தலோடு முடிந்தன என்னும்‌, (2) 
காற்றில கண்டன்ன மென்னடை கண்மலர்‌ நோக்கருளப்‌ 
பெற்றில மென்பினை (97) என்ற வாக்கியங்களில்‌ :சண்டென்பது 
கற்றலோடும்‌ (84) அருள வென்பது பெருதலோடும்‌ முடிந்தன 
என்றும்‌ விளக்குவர்‌; பரிமேலழகர்‌ குறளில்‌ (4) *மருங்‌ கோடித்‌ 
இவினை செய்யான்‌' (210) என்ற தொடரில்‌ ஓடி என்னும்‌ 
வினையெச்சம்‌ செய்யான்‌ என்னும்‌ எதிர்மறை விளையுள்‌ செய்த 
லோடு முடிந்தது என்னும்‌ (5) “எண்பதத்தான்‌ ஓரே முழை 
செய்யா மன்னவன்‌” (548) என்ம தொடருள்‌ எண்‌ பதத்தான்‌ 
என்னும்‌ முற்று வினையெச்சம்‌, ஓரா என்னும்‌ வினையெச்சமும்‌, 
செய்யா என்னும்‌ பெயரெச்ச எதிர்மறையுள்‌ செய்தல்‌ வினை 
கொண்டன என்றும்‌ எதிர்மறை வினைகளுக்கு விளைமுடிபு 
கூறுவார்‌. அதுபோல்‌ (6) “அலர்‌ நாண்‌ ஒவ்வதோ (1149) என்ற 
வாக்கியத்தில்‌ நாண்‌ என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ ஓல்வது என்னும்‌ 
தொழிற்‌ பெயருள்‌ ஒல்லுதல்‌ தொழிலோடு முடிந்தது என்பார்‌; 
இது போன்றே (7) ஆக்கம்‌ கருதி முதலிழக்கும்‌ (463) என்பதில்‌ 
கரத என்னும்‌ வினையெச்சம்‌ இழக்கும்‌ என்னும்‌ அப்க்க்‌ 
வினை கொண்டது என்றும்‌ விளக்குவார்‌. 
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10, இங்கு மேலை சண்ட ஏழு எடுத்துக்‌ காட்டுகள்‌, 


3. அறியச்‌ சிறி. வாய்‌ நிறத்‌ தலைச்செய்யாநுடவிடின்‌ 


கண்டு கற்றலைரச்‌ செய்தில 

2. அருளப்‌ பெறுதலைச்‌ செய்$ல 

4. டிச்‌ செய்தலைச்‌ செய்யான்‌ 

2. எண்பதத்தானாகி ஓவாது முறை செப்‌ டுலைர்‌ செய்யாது 
8. நாணா ஒல்லுதல்‌ செய்ய வல்லதோ 


7. ௧௫௬௫. இழத்தலைச்‌ செய்யும்‌ 


என்று விளக்கப்‌ பெறுகின்றன. இவற்றின்‌ அமைப்பைச்‌ சுருக்கி 


வி.எ 4. முடிக்கும்‌ வினை (தொழிற்‌ பெயர்‌ வடிவத்தில்‌ 
அமையும்‌ வினைப்பருஇ 4 செய்‌ என்ற காரியவாசகம்‌) என்று 
வரையறுக்கலாம்‌. வினைகள்‌ எல்லாம்‌ இவ்வமைப்பிலேயே 
கள்ளன என்பது வடநூலுள்ளும்‌ தமிழ்‌ நூலுள்ளும்‌ காணப்‌ 
பமிம்‌. கரக்‌ கொள்கையின்‌ துணிபாதம்‌ (பார்க்க; 7/4) 


11. இத்தகைய அமைப்புகள்‌ பற்றியும்‌, விளக்கங்கள்‌ 
பற்றியும்‌ சிந்தித்துத்‌ திருக்குறள்‌ நுண்‌ பொருள்‌ மாலை ஆசிரியா்‌ 
இருமேனி காரிரத்தினக்‌ கவிராயர்‌ (கி.பி. 16) :-உடம்பாட்‌ 
மிடச்சம்‌ உடம்பாட்டு வினை கொள்ளுதலின்றி எதிர்மறை 
வினை கொள்ளாதென்பது அவர்கள்‌ கருத்துப்‌ போலும்‌ வினை 
யெச்சத்கிற்கு விதி. இவ்வாறு கூறாமையின்‌ அவர்கள்‌ கருத்துறி 
குல்‌ ௮ரி தென்க” என்றெழுதினார்‌ (குறள்‌ 210 - விஎக்கம்‌). 


12. காரிரத்தினக்‌ கவிராயருக்குப்‌ பின்‌ வந்த பிரயோக 
வேக நூலாூரியா்‌ சுப்பிரமணிய தீக்கிதர்‌ (கி.பி, 17) பிரதி 
வயோல (மாறைவினை) நியோகியோடே (விதிவினை) ஒச்கும்‌ என்‌ 
பதே கருந்தாயிற்று இதனை ஆகாரியரோபம்‌ என்பாரும்‌ உளர்‌ 
என்று விளக்குவர்‌. 


ஆகாரியாரோபம்‌ - நன்றாக அறிந்து வைத்தும்‌ ஒன்றற்கு 
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உண்மையில்‌ இல்லாத செய்தியை அதன்‌ மேல்‌ ஏற்றிக்‌ கூறும்‌ 
இல்லகளனைக்‌ கொணர்ந்து ஏற்றிக்‌ கோடல்‌, அது புத்தி பூர்வ 
மாகச்‌ சிலையைக்‌ தெய்வமாகக்‌ கொண்டு வழிபடுதலும்‌, பிறன்‌ 
ஒருவனைக்‌ தந்தையாகக்‌ கொண்டு இராகத்தம்‌ புரிப்பித்கலும்‌ 
போல்வன (பி.வி 50 உரை), 


79. சுப்பிரமணிய இக்கிகரை ஓட்டிக்‌ தோன்றிய சுவாமி 
நாத தேூிகர்‌ (கி.பி, 17) தமது இலக்கணக்‌ கொத்துரையில்‌ 
இதை முழுக்க ஆய்ந்து மறைச்‌ சொலின்‌ முதல்‌ நிலை விஇப்‌ 
பொருள்‌ பெறும்‌ (சூத்‌ 77: 4) என்ம விதியையும்‌ ௮மைத்து 
அதைக்‌ இழ்க்‌ கண்டவாறு விளக்குவர்‌. 


“இனி, ஓரு பொருளின்‌ புடை பெயர்ச்சியே வினை என்பது 
எல்லார்க்கும்‌ ஓப்ப முடிந்தது. அவ்வினையைக்‌ கொள்ளுதலால்‌ 
வினையெச்சம்‌ என்பதும்‌ அங்ஙனம்‌ முடிந்தது. அவ்வினையெச்சம்‌ 
வினையைக்‌ கொள்ளுதல்‌ அன்றி வினையின்மையைக்‌ கொள்‌ 
ளாது என்பதும்‌ அங்ஙனம்‌ முடிந்தது. ஆகவே, உண்டு நடந்தான்‌ 
என்பது பொருந்தும்‌. உண்டு நடவான்‌ என்பது பொருந்தாது; 
இலக்கணவழுவேயாம்‌. ஆகையால்‌ அம்மறைச்‌ சொல்லினுள்‌ 
முதல்‌ நிலையைப்‌ பிரித்து ஓரு பொருளின்‌ புடைபெயர்ச்சி 
ஆகிய புடை பெயர்ந்த 


நடத்தல்‌ என்னும்‌ தொழிற்‌ பெயராக்கி, வினையெச்‌ 
சத்தை வினை கொண்டு முடித்துப்‌ பின்பு செய்யான்‌ 
என்னும்‌ மறையை வருவித்து உண்டு நடத்தலைச்‌ செய்யான்‌ 
என்று முடிப்பர்‌. இக்கருத்துப்‌ பரிமேலழகருக்கும்‌ உரையா 
ரியருக்கும்‌ பொருந்தும்‌ இது மறைச்‌ சொல்லின்‌ முதல்‌ நிலை 
விதிப்‌ பொருள்‌ பெற்றது”. 


14, இவ்வாறு இவர்கள்‌ விளக்குவதற்கு அடிப்படையாக 
இருக்கிற கருத்து ஒவ்வொரு வினையிலும்‌ வினை” தொழிற்‌ 
என்ற வடிவிலும்‌ காரிய வாசகமாகிய பொதுவினை *செய்யான்‌” 
என்ற வடிவிலும்‌ உள்ளது என்று கொள்கிற காரசக்‌ கொள்கை 
யேயாகும்‌, (வனைதலைச்செய்தான்‌). தொழிற்‌ பண்பு வினை 
முதலிய காரகங்களால்‌ புடை பெயருங்கால்‌ அது வினை 
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யெனட்படும்‌ என்டர்‌ ஈஉஞான முனிவர்‌ (தொக்காப்பீய முசந்‌ 
ரூதிதீர விருத்தி பக்‌,51). தோல்சாட்பிடர்‌ இதை (வீஎ௭ ' (சொல்‌ 
1/8) என்பர்‌. இது பீரடோக வீலேசம்‌ (சாரி12) இஎச்சணக்‌ 
சொரச்து (19:81) எஸ்டல்றில்‌ அகரிஎலச்‌ செடட்டடு பொருள்‌ 
எலட்டரம்‌. இல்‌எறரய சோடரிமலார்‌ 601816 011001 உல்பதம்‌ 
இதுவே. இனி சேம்‌ உஸ்‌நடோதுல்‌ என (சாரீமஷவாசசப்‌) எல்லா 
லீையீதும்‌ இருட்டத்‌ தான்‌ மாதொரு சோழீல்‌ செய்தா 
எமைம்‌ ராம்‌ நீ என்‌ ேமட்தாய்‌ உன்ற: லீஎ௨ புடி என்று 
சேலாவரரயர்‌ (6தா. சோல்‌ 222 2௨௭) என்று கறவது 
நிளைக்கத்தக்கது. 


75, ஆடுச்சது 04 எநய தொடரிமலார்‌ அகநிலல அமைப்‌ 
பில்‌ வீத பறை யு;ஸஎடன அளமர்து சடச்சிஷ ன என்று 
கூறுவது டோலவே சுவாமீநாத தே)சரும்‌ '*வீதியம்‌ மறையும்‌ 
ஒரு சொற்சஸ்னே உள்‌ தேல்னை *($லக்சனக்‌ சொகச்து? 
86 ரூச்தாகளா) உடஜ்று குறவர்‌, இ௭எஉயேல்லாம்‌ வ௨டநாற்‌ 
சருர்தை (வாச்சிமடநி மம்‌ பமுசலீய நு ஷ்சலள)உட்டிமன என்று 
தெரிகிறது, அந்நாற்‌ சருத்தசள்‌ $ஷ்னும்‌ ஒப்பீட்டு ௮ராயப்‌ 
பட. வேண்டும்‌. 


306. இவ்வாறு ஓரு இலக்சணசிசிக்கல்‌ பற்றிக்‌ காலந்‌ தோறும்‌ 
எற்டட்ட எருத்து வஉர்ச்சிஎமக்‌ சாஞப்டோது இலச்சண 
ஆராய்ச்சி வரலாற்றில்‌ ஒரு தொடர்ச்சலமக்‌ காண முடிகிறது. 
அதோடன்றி இல்ழைய தொடரிமல்‌ மொழிமயீமலாளர்‌ 
கொள்கிற சில ஆ,டிட்பலடக்‌ கோட்டாடுகளளப்‌. போன்ற 
வற்றை இலக்கண, ஆ,ிரியா்சளும்‌ கொஸ்டிருந்தனர்‌ என்று 
புலனாகறது.: இவை இன்னும்‌ தனித்‌ தனீயாசவும்‌ வீரிவாசவும்‌ 
ஆராயத்தக்கன, 
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 சார்பெழுத்துக்‌ கோட்பாடு (நன்னூல்‌, இலக்கண 
விளக்கம்‌ - ஓர்‌ ஒப்பாய்வு) 


௪.௮. இரெ. பரதராஜ்‌, 


கன்னியாகுமரி 


1.1 சார்டேழுச்சீன்‌ இலச்கணம்‌ 


ரலஷ்னு.ல்‌ சார்டேயுத்தின்‌ இலகச்சை ச்எசக்‌ கூரலீல்எல, 
ஆனால்‌ இலச்சலைலைஎக்சகு உர (5,159) :(முதஷேயுச்தாந்‌ 
சஷ்லபமீன்‌ ரீஈசச்‌ சார்ட்ல்‌ தோன்‌ நவது சார்பெயுச்து என 
இதன்‌ இலக்கை க்தைக்‌ குறிப்பீடுகன்றது. 


1.2 சார்பேழுத்த்ன்‌ வகை 


ரன்னூல்‌ (60) சார்டேயுச்துச்சளள, ௨மீர்பெய்‌, ஆய்தம்‌, 
உயிரளடெடை, ஓற்நளடேஊட, குற்றிமலசரம்‌, குற்றமஓ சரம்‌, 
எ சாரச்குரச்சம்‌, உளசாரக்‌ சுறக்சம்‌, பசரக்‌ சுறுக்கம்‌, ஆம்சக்‌ 
குறக்சம்‌, எனப்‌ பத்து உசைகசளலாசக்‌ சொள்ள, இஎச்௧ண 
விளச்கம்‌ (5) இவற்றள்‌ ஆய்சக்குறக்கம்‌ தவீர்ந்த ஒன்பதனைச்‌ 
சார்டெழுச்ருசளாசச்‌ சுட்டுகின்றன. 


1.3 சார்பெழுத்தீன்‌ விரி 


சார்டெழுச்குகளீன்‌ வீரிய ரன்னு;ல்‌ (61) முள்னூற்று 
அற பத்தொன்பது எலவும்‌, இலக்சனவீஎக்சம்‌ (5) இருந ற்று 
நாற்பது எனலும்‌ கூறி, உயிர்மேய்‌, ஏளசாரக்‌ சுறக்கம்‌ சவீர்ந்த 
சார்பெழுத்துசளின்‌ வீரியில்‌ மாறுபடுகன்‌ நன. நன்னூல்‌ ஏழிர்த 
பெரும்பாஷ்எம இலச்சண நு,ல்சள்‌ வீரிபற்றிக்‌ கூறம்‌ சருச்தகள்‌ 
இலக்சன வீளச்கக்‌ கருத்தோடு உடன்டடூசலின்‌, இலச்சண 
விளக்கக்‌ கருத்தே ஏற்புடையதேனக்‌ சொள்ளலாம்‌. 
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சார்பெழுத்தகளை நன்னூல்‌ (60) ஒரே நிரலாசக்‌. கூற, 
இலக்கணலிளக்கம்‌ (5) குற்றியலிகரம்‌, குற்றியலுகரம்‌, ஆய்தம்‌ 
என்ற மூன்றையும்‌ ஒரு நிரலாசவும்‌, ஏனைய ஆறையும்‌ 
பற்றொரு நிரலாசவும்‌ கூறுகிறது. 


இலக்கணலவிளக்க ௬ரை (16,117) இகர ௨.கரங்கள்‌ குறுகி 
ஓலித்தமையால்‌ சார்பெழுத்துகள்‌ ஆயிடினும்‌, இவை உயி 
மெழுத்துகளேயாம்‌ எனவும்‌, ஆய்தம்‌ *புள்ளி' என அழைக்கப்‌ 
படுகலானும்‌, ஆய்கக்கோடு ஒற்றளபெடை. பதினொன்றெனச்‌ 
குட்டப்படுகலானும்‌, இதனை ஓற்றெழுத்து எனவும்‌ கூறி, இவை 
பூதலெமுக்காத்‌ தன்மையைப்‌ பெறுதலின்‌, இம்‌ மூன்றையும்‌ 
ஒரு ஜிரலா சுவும்‌, முகலேழுத்தாந்‌ கதன்மை இன்மையான்‌ 
ஏனையவற்றை வறு நிரலாகவும்‌ குறிப்பிடுகின்ற. 


1 உயிர்மெய்‌ எழுத்துசள்‌ 


உயிர்பெப்கள்‌ மெய்‌, உயிர்‌. எழுத்துகள்‌ கூடியவரித்‌ தத்தம்‌ 
வழவில்‌ இரிந்தும்‌, அளவில்‌ குன்றியும்‌ அமையுமென இருநால்‌ 
ஈன (நன்‌:89;இல,. விள: 78) கூறுகின்றன. எனவே இவ்விரு 
தால்களும்‌, முகலெழுத்தாந்‌ தன்மைகளினின்று வடிவு, மாத்திரை 
போன்றவற்றில்‌ வேறுபட்டமைவதனைச்‌ சார்பெழுத்துகளாகக்‌ 
கொள்கின்றன எனலாம்‌. 


2.2 ஆய்தம்‌, ஆய்தக்‌ சுறுக்கம்‌ 


இருநால்களும்‌ (நன்‌. 90,228,225; இல.விள: 17,138,144) 
ஆய்தம்‌ குறிப்பிட்ட சில சூழல்களிலும்‌, புணர்ச்சியால்‌ மெய்கள்‌ 
இரித்தமையும்‌ ரூுழல்களிலும்‌ தோன்றுமெனக்‌ கூறுகின்றன. 
நன்னூல்‌ 01) புணர்ச்சியால்‌ தோன்றும்‌ ஆய்தம்‌ தன்‌ 
மாத்கிரையில்‌ குறைந்த ஒலிப்பதை ஆய்தக்‌ குறுக்கம்‌ என்று 
சுட்ட, இலக்கண விளக்க உரை (5) இவ்வாய்தம்‌ தன்‌ மாத்திரை 
யில்‌ குறையாது ஓலிச்தலின்‌ ஆய்தக்‌. குறுக்கம்‌ என்ற ஓன்று 
இல்லையெனக்‌ குறிப்பிடுகின்றது. ஈண்டும்‌, இவ்விரு நூல்களும்‌ 
முதலெழுச்காந்‌ தன்மையினின்று பிறப்பு, மாத்திரை போன்ற 
வற்றில்‌ வேறுபட்டவற்றையே சார்பெழுத்துகளாகக்‌ கொள்‌ 
கின்றன என்பது தெரியவருகின்றது. இதனோடு, நன்னூல்‌, தம்‌ 
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அளவில்‌ குறைந்து ஓலிப்பனவற்றையும்‌ சார்பெழுத்துகளாகக்‌ 
கொள்கின்‌ றது. 


2.3 உயிரளபெடை 


நன்னூல்‌ (91) நெட்டெழுத்துகள்‌ மிக்கொலித்தற்குக்‌ குறி 
யாக அவற்றின்‌ இனக்குறில்கள்‌ அவற்றின்‌ பின்வரும்‌ எனவும்‌, 
இலக்கணவிளக்கம்‌ (19) நெட்டெழுத்துகள்‌ தமக்குப்‌ பின்‌ இிற்காம்‌ 
ஓத்த குற்றெழுத்துகளோடு கூடி. ஓசை நிறையுமாறு மிக்‌ 
கொலிக்கும்‌ எனவும்‌ கூறி, தத்தம்‌ மாத்திரையினின்றும்‌ மிகுந்‌ 
 தொலிப்பனவற்றைச்‌ சார்பெழுத்துகளாகக்‌ கொள்கின்‌ மன. 


2.4 ஒற்றளபெடை 


நன்னூல்‌ (92) குறித்த பதினொரு மெய்யெழுத்துகளும்‌ மிக்‌ 
சொலித்ததற்குக்‌ குறியாக அவ்வவ்‌ எழுத்துகளே வரிவடிவாய்‌ : 
எழுதபபடும்‌ எனவும்‌, இலக்கணவிளக்கம்‌ (20) இவை அவ்வவ்‌ 
எழுத்துகளோடு கூடி மிக்கொலிக்கும்‌ எனவும்‌ கூறுகின்றன. 
ஈண்டு இவ்விரு நூல்களும்‌, தத்தம்‌ அளவீன்‌ மிகுர்தொலிப்பன 
வற்றைச்‌ சார்பெழுத்துகளாகக்‌ கொள்கின்றன எனலாம்‌, 


2.5 குற்றியலிகரம்‌ 


இருநூல்களும்‌ (நன்‌. 99; இல. விள. 15) “மியா” என்னும்‌ 
அசைச்சொல்லின்கண்‌ நின்ற இகரமும்‌, யகரம்‌ வருமொழிக்கு 
முதலாக, நிலைமொழிக்கு ஈறாகி நின்ற குற்றியலுசுரம்‌ திரித்து 
உண்டாகும்‌ இசுரமும்‌ தன்‌ மாத்திரையில்‌ குறுகி ஒலிக்கும்‌ எனக்‌ 
கூறுதலின்‌, இருநூல்களும்‌, புணர்ச்சியான்‌ இரிந்து உண்டாதை 
குத்தம்‌ அளவின்‌ குறைந்து ஓலிப்பன- வற்றையே சார்பெழுத்து 
களாகக்‌ கொள்கின்றன எனலாம்‌. 


2.6 குற்றியலுகரம்‌ 


இருநூல்களும்‌ (நன்‌.94,99; இல. விள. 76, 24) குறிப்பிட்ட 
சில சூழல்களில்‌ உகரம்‌ குறுகி ஒலிப்பதாகக்‌ கூறுகின்றன. மேலும்‌ 
இலக்கணவிளக்க உரை (1), “நுந்தை” என்னும்‌ முறைப்பெயரில்‌ 
நின்ற உசரமும்‌ குறுகி ஒலிப்பதாகக்‌ கூறுகின்றது. சுண்டும்‌ 
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இவ்லிரு நால்களூம்‌ ருறிப்பிட்ட சூழல்களில்‌, தத்தம்‌ அளவின்‌ 
குறைந்து ஓலிப்பனவற்றையே சார்பெழுத்துகளாகக்‌ கொள்‌ 
ன்றன எனலாம்‌. 


2.7 ஐகாரக்‌ குறுக்கம்‌ 


இருநூல்களும்‌ (நன்‌. 95,99; இல.விள. 21 ,24)தற்சுட்டள 
பொழி திலையில்‌ ஐகாரங்்‌ குறுக ஒலிப்பகாகக்‌ கூறுகின்‌ மமயால்‌ 
இவ்விரு நூல்களும்‌, தம்‌ அளவின்‌ ருறைந்து ஒலிப்பனவற்றையே 
சார்பெழுத்துகளாகக்‌ கொள்கின்றன எனலாம்‌. 


2.8 ஒளகாரக்‌ குறுக்கம்‌ 


இருநூல்களும்‌ (நன்‌. 98,0909; இல.விள. 21, 342) தழ் ஈட்‌ 
டளூபொமி நிலையில்‌ ஒளகாரங்்‌ குறு ஓிப்பகாகக்‌ கூறுவதால்‌, 
குத்தம்‌ அளவில்‌ குறைந்து ஓலிப்பனவற்லையே இருநூல்களும்‌ 
சார்பெழுக்கஙகளாகக்‌ கொள்கின்றன எனலாம்‌. 


2. 8 மகரக்‌ கறுக்கம்‌ 


இருநால்ாளும்‌ (நன்‌. 96, 180; இல. விள, 82, 34) னகர 
னகாரங்களை அடுத்து வரும்‌ மகரமும்‌, வகரத்தின்மிசை நிற்கும்‌ 
மகாமும்‌ தம்‌ மாத்திரையில்‌ குஜைந்து ஒலிக்கும்‌ எனக்‌ கூறுகின்‌ 
றன. ஈண்டும்‌. இருநூல்களும்‌ தம்‌ அளவினின்றும்‌ குறைந்து 
ஓலிப்பனவற்றைச்‌ சார்பெழுத்துகளாகக்‌ கொள்கின்றன 
எனலாம்‌. 


3. 1. சார்பெழுத்துக்‌ கோட்பாடு 


நன்னூல்‌, இலக்கணவிளக்கம்‌ ஆகிய இரு நூல்களும்‌ 
முதலெமழுக்துகளினின்றும்‌ வடிவு, மாத்திரை, பிறப்பு ஆகிய 
வற்றில்‌ சிறிது மாறுபட்டமையும்‌ ஒலிவடிவங்களையே சார்‌ 
பெழுத்துகள்‌ எனச்‌ சுட்டுகின்றன. இந்நூல்கள்‌. குறிப்பிடும்‌ 
சார்பேழுத்துகளுள்‌ சிலவற்றிற்கு மட்டும்‌ அவற்றின்‌ வருகை 
முறை குறிக்கப்பெறுவதால்‌ அவற்றைக்‌ குறிப்பிட்ட ஓலியன்‌ 
களின்‌ மாற்றொலிகளாசுக்‌ கருதலாம்‌. இவை பொருளை வேறு 
படுத்தும்‌ நிலையில்‌ மட்டுமே தனித்தனி ஒலியன்களாகக்‌ கருத 
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1 பப்ப ய்ப்வா *0ர0011௦௩' (1105016016, 142) 
972111 ்‌ (பர்மா யஸகார்‌ 1 வய: 90) 
யங் யா (புவ௱௱ுயாக 976) 
சய யா (11௦56%010, 143) 
1/2ர்யாய (10880, 26) 


தமிழ்‌ எழுத்து எண்ணிக்கைக்கான விளக்கம்‌ 


18. மணிவண்ணன்‌ 


ஸ்ரி பெரும்புதூர்‌. 


மக்கள்‌ தங்கள்‌ அகத்தின்‌ கருத்தை மற்றவர்க்கு உணர்த்த 
உற்ற நுணையாக இருப்பது மொழி, இந்த மொழி அ௮சத்தை 
பிரதிபலிக்கும்‌ கண்ணாடியாக அதாவது அதன்‌அடிப்படை உருவ த்‌ 
தை ஓத்து அமைவது சாலச்‌ சிறந்தது. இதன்‌ படி. அமைக்க 
பட்டதுதான்‌ அறிவியல்‌ சார்ந்த தமிழ்‌ எழுத்தும்‌ அதன்‌ 
மொழியும்‌. 


இப்படியாக தாயின்‌ அகத்தை சார்ந்திருக்கும்‌ மொழி 
வழியேதான்‌ அவன்‌, இனம்‌ மதம்‌, வூக்கும்‌ இடம்‌, குறிப்‌ 
பிடுவதற்கும்‌ அவன்‌ அறிவு வளர்ச்சிக்கும்‌ நாகரிக உயர்வுக்கும்‌, 
பண்பாட்டு ஒற்றுமைக்கும்‌, அவன்‌ நடவடிக்கைகளுக்கும்‌, வாம்‌ 
வின்‌ உயர்விற்கும்‌ ஒரு வழிகாட்டியாக இருக்க வேண்டும்‌ என்று 
இயற்கையோடு இயைந்து ஓழுகும்‌ வழியாக அமைக்கப்பட்டது 
தான்‌ தமிழ்‌, 


தமிழ்‌ என்பதன்‌ பொருள்‌ - தனிமை (தனியாக) - மனிதனி 
டம்‌ தனியாக மூழ்கியுள்ள. மனத்தை ஓத்து அமைந்துள்ளதால்‌ 
*தமிழ்‌” என்றர்களோ, அல்லது தாய்மொழி தம்முள்ளும்‌ மூழ்கி 
(அமிழ்ந்து) வெளிப்படுவதால்‌. .“தம்முழ்‌* என்பது **தரமிழ்‌”* 
என்று பெயர்‌ வந்ததோ அல்லது *தாய்மொழி பூமியில்‌ கடலில்‌ 
அமிழ்ந்துள்ள நாடுகளுக்கும்‌ பரவவேண்டும்‌. என்பதால்‌ அதன்‌ 
முதல்‌ இரண்டாம்‌ மூன்றாம்‌ எழுத்துக்களை சேர்த்து *தாமிழ்‌” 
என்பது பின்‌ வழக்கில்‌ தமிழ்‌” என்று மறுவியுள்ளதோ, இது 
விவாதிக்க வேண்டிய ஒன்றுதான்‌. இதற்கு மணிமேகலை சாது 
வானின்‌ கதையை நினைவு படுத்தலாம்‌. 
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தமிழின்‌ பழமையை அதன்‌ காலத்தை திருவள்ளுவர்‌ கூட 
வரையறுக்க முடியாமல்‌, தன்‌ குறளில்‌ ௮,௧,ஆ (அகர) முதல்‌ 
லான (உயிர்‌ முதல்‌ மற்றும்‌, உயிர்‌ மெய்யின்‌ முதல்‌, அடுத்த 
உயிரின்‌, இரண்டாவது) எழுத்தொலி எல்லாம்‌ ஆஇயில்‌ பரினாம 
மனிதன்‌ ஆதிக்கு (சக்இக்கு) பகுத்த (பக) காலம்‌ மூதல்‌ உலகத்‌ 
இல்‌ இருந்தது என்கிறாறோ? சிந்திக்க வேண்டும்‌. 


முற்காலத்தில்‌ தோன்றிய எழுத்துக்களின்‌ ௪.ச்சரிப்பு, பழக்க 
கற்றலினால்‌ உச்சரிக்க கூடியது, அதன்‌ வடிவம்‌, நாகரிகம்‌ 
வளர வளர மாறியுள்ளது. ஆனால்‌ அதன்‌ எண்ணிக்கை மட்டும்‌ 
கூடவோ ருறையவோ இல்லாமல்‌ உள்ளது ஏன்‌? இதை. எதன்‌ 
அடிப்படையில்‌ அமைத்தார்கள்‌? இதன்‌ காரணத்தை இங்கு 
விவாதிக்கலாம்‌. 


படம்‌ 1&2&3-ல்‌ உள்ளபடி. உயிர்களின்‌ மூளையில்‌ புலன்‌ 
வாங்கெரப்படுகின்ற இடமாற்றம்‌ போன்ற சில நிலையே 
வாலில்லா குரங்கில்‌ இருந்து மனிதன்‌ தோன்றிய விதம்‌. 
மூளையில்‌ புலன்‌ வாங்கி பரப்புக்கள்‌ எல்லா நரம்பு மண்டல 
உயிர்க்ரும்‌ மின்‌ ஏற்பி பரப்பாசு (00ஈம்‌6ய௦6₹ 11816) அமைந்‌ 
துள்ளது. 


படம்‌ 1&8&3 இல்‌ உள்ள அமைப்பே மனம்‌(அ௮கம்‌-அகரம்‌) 
என்றும்‌ இவற்றில்‌ பெறப்படும்‌ நரம்பு சார்ந்த மின்‌ தூண்டல்‌ 
களின்‌ எண்ணிக்கை (புலன்‌ ஆற்றல்‌) வேறுபாடுகளினால்‌ மனம்‌ 
சிளர்ச்சியடைவதும்‌, மேல்‌ அடுக்கில்‌ ஆற்றலின்‌ ஓத்த நிலை 
யினால்‌ மனிதன்‌ தூங்குதல்‌ என்னும்‌ நிகழ்ச்சியும்‌, இந்த ஒத்த 
நிலையில்‌ இதற்கும்‌ மேல்‌ மின்‌ ஏற்ற அமைப்பின்படி நரம்பு 
மண்டலத்தில்‌ ஆற்றல்‌ அதிகப்படுவதால்‌ பெறப்படும்‌ கூடுதல்‌ 
விகித ஆற்றலை கனவு என்ற நிகழ்ச்சியை உருவாக்கி செல 
வழிப்பதும்‌, மேலும்‌ இத்தூண்டல்களே மெய்‌(உடல்‌) இயங்கவும்‌, 
இவற்றையே'உயிர்‌' என்றும்‌ இத்தூண்டல்‌ இல்லாதவை அல்லது 
பெறப்படாதவை உயிரற்றவை என்றும்‌ இருமூலக்‌ காலத்தில்‌ 
2650-2658) தெரிந்து வைத்திருந்தார்கள்‌. இதை அவர்‌ 
காலத்து தமிழில்‌ காணலாம்‌. 
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வியலும்‌. சூழல்‌ குறிப்பிடப்‌ பெறாது தத்தம்‌ முதலெழுத்துகள்‌ 
வருமிடத்து வருகை தந்து பொருளை வேறுபடுதக்காது அமையும்‌ 
சார்பெழுத்துகளை உறழ்ச்சியால்‌ வருவனவாசுக்‌ குறிப்பிட 
முடியும்‌. ஆனால்‌ இவ்விரு இலக்கண ஆரியர்களும்‌ மாற்மொலி, 
ஒலியன்‌ கறழ்ச்சி ஆகிய கோட்பாடுகளுக்கு அப்பால்‌ 
முகலெழுத்துகள்‌ எனச்‌ சுட்டப்பெறுபவற்றிலிருந்து வடிவத்‌ 
திலோ, மாத்திரையிலோ அன்றுப்‌ பிறப்பு முமைமையிலோ சிறிது 
மாறுபட்டமைவனவற்ழையே சார்பெழுத்துகளாகக்‌ கருது 
கின்றன. 6 

்‌ துணை நூற்பட்டியல்‌ 

/. சண்முகம்‌, செ. வை., எழுத்திலக்கணக்‌ கோட்பாட்டு, 


அனைத்திந்திய தமிழ்மொழி இயழ்‌ 
கழகம்‌, அண்ணாமலைநகர்‌, 1980. 


2. முருகையன்‌, ௪., “தொல்காப்பியரின்‌ ஒலியியல்‌ 
கொள்கை' தொல்காப்பிய மொழி 
யியல்‌, பக்‌, 17-50, அண்ணாமலை 
நகர்‌, 1972. 


8. பவணந்தி, நன்னூல்‌, சங்கர நமச்சிவாயப்‌ 
புலவர்‌, இயற்றிச்‌ சிவஞானமுனிவர்‌ 


இருத்திய உரை, சழக வெளியீடு, 
திருநெல்வேலி, 1966. 


4, வைத்தியநாத தேசிகர்‌, இலக்கணவிளக்கம்‌, கழக வெளி 
யீடு, திருநெல்வேலி, 1973. 
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அக்காலத்டில்‌ தத்துவம்‌, மருத்துவம்‌ மற்றும்‌ மற்ற துறை 
யை ஆராய்ந்த அறிஞர்களே மொழியையும்‌, மொழியியலையும்‌ 
இலக்கியத்தையும்‌, இலக்கணத்தையும்‌ ஆராய வேண்டிய சூழ்‌ 
நிலையில்‌ இருந்தார்கள்‌. இப்பொழுது இருக்கும்‌ அறிவியல்‌ 
உட்பிரிவுகளோ அதற்சென்று தனிததனி அறிஞார்களோ அப்‌ 
பொழுது இல்லை என்பது இங்கு குறிப்பிடத்தக்கது. இதன்‌ 
காரணமாகவே மனித உடலியலை சார்ந்துதான்‌ தமிழையும்‌ 
அமைத்தார்கள்‌. 


மனிதனின்‌ மூளையில்‌ 72 நரம்புகளும்‌ (உயிர்‌))மைய நரம்பு 
மண்டலத்தில்‌ (மெய்‌-உடல்‌)317 இணை நரம்புகளும்‌ உள்ளது 
என்பதும்‌ இதன்‌ வழியாக நரம்பு சார்ந்த வெப்பமின்னியல்‌ 
காண்டல்‌ குறிப்பிட்ட கால அளவிற்கு சுமார்‌ 4ககலும்‌ வந்து 
சேருகிறது (இதற்கு காரணமாக-இரத்த சுழற்ச்சி குறைந்த உயா்‌ 
வெப்பம்‌ 1௦ வெப்ப மின்னியல்‌) என்பது ஓரு உடற்சார்ந்த 
உண்மை. 


கண்டு வடத்தில்லுள்ள நரம்புகள்‌ (1) 8 இணை கழுத்து 
நரம்பு (8)72 இணை மார்புக்‌ கூடு நரம்பு (3) 7 இடுப்புநரம்பு 
(4) 4 முதுகு நரம்பு (5)1கு.த நரம்பு (8--12--7-1:4-21--7-92), 
52 ஆசு உள்ளது. 


இதையே திருமூலர்‌ காலத்தில்‌ மூளையில்லுள்ள 12 நரம்பு 
களையும்‌ அவன்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ நான்கு புலன்‌ ஆற்றலை 
(அல்லது பரப்புகளை) சேர்த்து உயிர்‌ எழுத்து 16 ஆசவும்‌. 


தண்டுவடத்தில்‌ 317 'இனை நரம்புகளுடன்‌ கை, கால்‌ 
(வலது ௦: இடது) 4ன்கு (2 கட்டளை பெரும்‌ நரம்பு 2 இடும்‌ 
நரம்பு) ஆகியவை சேர்ந்து 35 மெய்‌ எழுத்துக்களாகவும்‌, 
(தலையில்லையெனில்‌ உயிர்‌ இல்லை மேலும்‌ தலையை முதலில்‌ 
உயிருக்கு சேர்த்துக்‌ கொண்டார்கள்‌ (மீதம்‌ உள்ள 1 குத 
நரம்பை தனி கணக்காக எடுத்துக்‌ கொள்ளவில்லை). 


தொல்‌ காப்பியர்‌ காலத்தில்‌ தமிழ்‌ எழுத்து எண்ணிக்கை 
எவ்வாறு உருவாக்கப்பட்டது என்பதை விளக்கமாக பார்ப்போம்‌. 
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இவர்‌ மூளையில்‌ கள்ள 12 நரம்புகளை 12 கயிர்‌ எழுத்துக்‌ 
களாக எடுத்துக்‌. கொண்டார்‌. (ஆய்த எழுத்தின்‌ விளக்கம்‌ 
பின்னால்‌ விவாஇக்கலாம்‌), 


கண்டுவடக்தில்வூள்ள 81 நரம்புகளுடன்‌ 7௫௧ நரம்பையும்‌ 
இணை நரம்பாக (வலு, இட.து சேர்த்ததாக) எடுத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. (81. 1 - 92) இந்த 42 நரம்புகளுடன்‌ கை, 
கால்‌ நரம்பை 4 சேர்த்தால்‌ ஆக 806, இநு வலது 18, இடது 
சீ என்று உள்ளது. இதில்‌ ஏதாவது ஒரு பகுதியை எடுத்துக்‌ 
கொண்டார்‌. மனித உடல்‌ இயக்கத்இற்று ஓரு பருதியில்‌ பெறப்‌ 
படும்‌ தாண்டல்களினால்‌ கூட. அவன்‌ க.யிர்வாழ முடியும்‌. 


இப்பொழுது கூ.யிர்‌ எழுத்து ]சண்டும்‌, மெய்‌ 18-ம்‌ 
எழுத்துக்களாக வேண்முிம்‌. (மெய்‌ எழுத்துக்களில்‌ புள்ளி 
வைப்பது நரம்பு மண்டல நாம்புகள்‌ பெறப்படும்‌ தூண்டல்கள்‌ 
ஒரு, புள்ளியில்‌ முடிவதால்‌ அல்லநு தோன்றுவதால்‌ இதை 
உணர்த்த மெய்‌ எழுத்துக்களுக்கு தனி புள்ளி வைக்கும்‌ பழக்கம்‌ 
ஏற்படுத்திக்‌ கொள்ளப்பட்டது). 

தம்‌ மூளையின்‌ தாம்பு, தண்டுவடத்தின்‌ நரம்பு ஆகியவற்றில்‌ 
பெறப்படும்‌ தூண்டல்கள்‌ மாறுபடுகின்றன. 
(1) 172 மூளை நாம்பில்‌, ஓவ்வொன்றும்‌ 4ன்காக 12564 - 48 

தநூண்டல்கள்‌ 
(2). தண்டுவட 88 இணையில்‌ ஓவ்வொன்றும்‌ 12 ஆக 

(வலது அல்லது இடது) 

அட்டம்‌. ்‌ ட அ 

பாதியில்‌ ன அப்த 16) 7612 - 192 தாண்டல்கள்‌ 

(8) கை, கால்‌ (வலது அல்லது 25649 


6 
இடது) லக வபீடம்‌ 
2246 தூண்டல்கள்‌ . 


(மூளை நரம்பு 4 தாண்டல்களை பெரும்‌ குறிப்பிட்ட 
நேரத்தில்‌ தண்டுவட நரம்பு, 6 தூண்டலும்‌ அதே நேரத்தில்‌ 
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ர, கால்‌ நரம்புகள்‌ 4 தூண்டலும்‌ பெரும்‌ (246 தூண்டல்கள்‌ 
உடலின்‌ இயக்கத்திற்கான குறைந்த பட்ச தூண்டல்களாகும்‌. 
இவையே உயிர்‌, மெய்‌ மற்றும்‌ கூ.யிர்மெய்‌ எழுத்துகளாக 


அமைக்கப்பட்டுள்ள து. 


மனிதன்‌ பெற்றுக்‌ கொள்ளும்‌ மீதி தூண்டல்கள்‌ 
(வலது அல்லது இடது) *  “(292_406) 198 


படுக்கை நிலையில்‌ பெறப்படும்‌ மொத்த 
தூண்டல்கள்‌ 2 கீதிகீ 


(௪) நின்ற நிலையில்‌ (5) ...., தச அர 


(பி) தாயின்‌ கருவில்‌ இருந்து பெறப்பட்ட 
இருப்பு உயிர்‌ எனப்படும்‌ தூண்டல்‌ (-) 20 


20 


80 (ஏ& பி) தூண்டல்‌ போக மீதி இருக்கும்‌ 404 
தூண்டல்கள்‌ தான்‌ ஒரு குறிப்பிட்ட கால அளவில்‌ பெறப்படும்‌ 
நூண்டல்களாகும்‌, (இவற்றில்‌ சுமார்‌ 304 தூண்டல்களை 
நமது கால அளவில்‌ ஒரு நிமிடத்திற்கு இதயத்தின்‌ இயக்கத்‌ 
இற்கு 4 தூண்டல்களுக்கு (22௧ 76 ] ஒரு துடி.ப்பு வீதம்‌ 
செலுத்துகிறது. 


802 தூண்டல்களுக்கு இணையாக முதல்‌ எழுத்து 
சார்பெழுத்தொலிகளாக 400ஐ தமிழில்‌ அமைத்துள்ளர்கள்‌ 
அவைகள்‌ (404-400--4ஐ குத நரம்பிற்கு ம்க்‌ தர்‌ 
களோ?) - 


3. சார்பெழுத்து உயிர்‌, மெய்‌-30 (2) உயிர்மெய்‌-216. 
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(4) முற்றாய்தம்‌-8 (2) உயிரளபெடை-21 (5) ஓற்றளபெடை- 
72 (6) குற்றியலிகரம்‌-37 (7) குற்றியலுகரம்‌ & நுத்தையில்‌ 
உள்ளா 71-87 (8) ஐகாரகுருக்கம்‌-3 (9) ஓளகாரகுறுக்கம்‌-1 
(10) மகரக்குருக்கம்‌-3 (11) ஆய்தகுறுக்கம்‌-2. 


(20321648:21482248742743 1942 ௨ 400) 


இப்பொழுது ஆய்க எழுதக்சான ஃ எவ்வாறு தோன்றியது 
என்பதை ஒரு சனி ஆய்வு நடச்திகான்‌ பார்க்கவேண்டும்‌. 


படம்‌ 4ல்‌ உன்ள சியில்‌ அமைப்பு பி எல்‌-க்கு கடையாக 
(இரண்டுக்கும்‌ ஒரே கொலைவில்‌) இருப்பதால்தான்‌ அறிவு 
வளர்ச்சியில்‌ கஉயர்ந்தள்ளது. அசலால்‌ இதற்கு *உயார்தினை' 
என்றும்‌ அப்படி. சீரான தொலைவில்‌ கிடையாக இல்லாததால்‌ 
அவைகள்‌ '(சில விலங்குகளுக்கு) £பகுச்தறியும்‌ திறன்‌ அற்று 
இருப்பதால்‌ இவை *அ௮ஃறினை' என்றும்‌ பெயர்‌ பெற்றுள்ளது. 


படம்‌ 1ல்‌ கள்ள நாம்பு மண்டலம்‌ (சுவை, மோப்ப புலன்‌ 
வாங்கி, கேள்வி பார்வை புலன்‌ வாங்கி, மூளையில்‌ மேற்பரப்பு 
இவைகளின்‌ இருப்பு ஆற்றல்‌ விகிதமானது, பூமிக்கு தலை 
நின்ற நிலையில்‌ 2:1:1/5;1125 (/:0:2:0, 04;0.008-1.348 
ு 25:5:1:0.2) உள்ளது. 
இப்படி. படம்‌ 1ல்‌ சியில்‌ ௮தஇகமாக பெறப்பட்டு, நரம்பு 
மண்டலத்திற்கு செலுத்தப்படும்‌ ஒரே ஓரு கூடுகல்‌ தாண்டல்‌ 
கட்டளையினால்கான்‌ மனிதனிடம்‌ செயல்கள்‌ நடைபெறு 
இன்றன. இதை திருமூலர்‌ காலத்தில்‌ விட்டுவிட்டார்‌. ஆனால்‌ 
தொல்காப்பியர்‌ ஆய்த எழுத்தாக எடுத்துக்‌ கொண்டு, அதை 
விளக்கமாக மெய்யின்‌ இயக்கம்‌ அகரமொடு சிவனும்‌” என்கிறார்‌. 
(விளக்கம்‌ கட்டுரையிலே உள்ளது) 


திருக்குறளின்‌ உண்மைப்‌ பொருளில்‌ இலக்கணக்‌ 
குறிப்புகள்‌ 


இரா. மணிவண்ணன்‌, 


பாரதிதாசன்‌ பல்கலைக்கழகம்‌. 


இலக்கியத்தை அடியொற்றி இலக்கணம்‌ உருவாக்கப்‌ 
படுகிறது ஆயினும்‌ இலக்கியத்தைப்‌ புரிந்து கொள்ளுதற்கு 
இலக்கணம்‌ பெரிதும்‌ துணைபுரிகின்றது. 


இருபதாம்‌ நாற்றாண்டிலும்‌ திருக்குறளுக்குப்‌ பல்வேறு 
உரைகளும்‌ உரை விளக்கங்களும்‌ தோன்றியுள்ளன... **திருக்‌ 
குறளின்‌ உண்மைப்பொருள்‌'' என்ற நூல்‌ பிற உரைகளில்‌ 
இருந்து அதிகாரப்பிரிவு, குறள்வைப்பு முறை, பொருள்‌ 
கொள்ளும்‌ முறை போன்றவற்றால்‌ பெரிதும்‌ மாறுபட்டுள்ளது. 
இந்நூலின்‌ ஆசிரியர்‌ கு.ச௪, ஆனந்தன்‌. இவருடைய உரைபற்றி 
“முன்னோர்‌ உரைவழிச்சென்று இலக்கிய நயங்களும்‌, உவமை, 
உருவகம்‌ முதலிய அணிநயங்களும்‌ இலக்கணக்‌ குறிப்புகளும்‌ 
எழுத ௮வர்‌ எண்ணவில்லை.'' என வ.சுப. மாணிக்கம்‌ நாலின்‌ 
அணிந்துரையில்‌ கூறியுள்ளார்‌, ஆயினும்‌ ஆனந்தன்‌ சில இடங்‌ 
களில்‌ இலக்கணத்தின்‌ துணை கொண்டு பொருள்‌ விளக்கம்‌ 
தருகின்றார்‌. 


ஆண்பால்‌ விகுதி 


ஆதிபகவன்‌ (குறள்‌1080) என்ற சொல்லின்‌ அமைப்புகுறித்து 
₹*ஆதி பசவு என்ற மெய்யியல்‌ சொற்றொடரைத்‌ தானே 
உருவாக்கி அதற்கு மாட்சிமையைக்‌ கூட்டுவதற்காக அன்‌” 
என்கிற உயர்திணை ஆண்பால்‌ விகுதியைச்சேர்த்து “ஆதிபசுவன்‌” 
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என்ற ஏிறப்புக்‌ காரணப்‌ பெயராச்கினார்‌! என்று விளக்கம்‌ 
கருறார்‌. *னகான்‌ ஓற்றே அடு. அறிசொல்‌'” (கொல்‌ 
இளளி,க) என்ற நாற்பாவினை அடியொற்றி அன்‌ ஆண்பால்‌ 
விருதி எனக்‌ கொள்கின்றார்‌ ஆனந்தன்‌. ஆண்பால்‌ விகுதி 
மாட்சிமை சிறப்பு. தரும்‌ என்று. கூறுவது  அணாதிக்கச்‌ 
சமூகாயத்தின்‌ தாக்கம்‌ இவரிடத்து இருப்பதைக்‌ காட்டுகின்றது, 


ஒருமை பன்மை 


தனியுடமையைகத்‌ தகர்தக்திட என்ற அதிகாரத்தில்‌ 


“நல்லவை எல்லாம்‌ இயவாம்‌ தயவும்‌ 
நல்லவாம்‌. செல்வம்‌ செயற்கு”? (90,) 


என்ற குறள்‌ அமைந்துள்ளது. இசன்‌ பொருள்‌ விளக்கத்தில்‌, 
செயற்கு என்ற சொல்லில்‌ உள்ள *ற்கு” என்ற வல்லினம்‌ 
ஓருமையைச்‌ கட்டுவதாகக்‌ கொள்கிறார்‌. மேவும்‌ தனிமனிதன்‌ 
செல்வத்தை ஈட்டுவதற்ரு நல்லவை இயவையாசவும்‌ இயவை 
ஈல்லவையாசவும்‌ மாறும்‌ என அதிகார இயைபு நோக்கிப்‌ 
பொருள்‌ தருகிறார்‌, 


*ஓண்‌ பொருள்‌ காழ்ப்ப இயற்றியார்க்கு எண்பொருள்‌ 

ஏனை இரண்டும்‌ ஒருங்கு”. (776) 

என்னும்‌ குறளில்‌ இயற்றியார்க்கு என்னும்‌ சொல்லில்‌ 
உள்ள “க்கு”? பன்மையைக்‌ காட்டும்‌ என்கிறார்‌. இவருடைய 


கருத்திற்கு, 

ரஃகானொற்றும்‌ பகர விறுதியும்‌ 

நேரத்‌ தோன்றும்‌ பலரறி சொல்லே”” (தொல்‌, களவி.7) 
என்ற.நாற்பா அரண்‌ செய்கின்றது. இவ்விலக்கணத்தின்‌ துனை 
கொண்டு செல்வத்தை மிகுதியாக இயற்றும்‌ சமுதாயத்தினருக்கு 
அறனும்‌ இன்பமும்‌ எளிதாகக்‌ கிடைக்கப்‌ பெறும்‌ என்று 
பொருள்‌ தருகின்றது. ள்‌ 

இவ்விரு விளக்கங்களையும்‌ நோக்குமிடத்து, செல்வத்தை 
இயற்றுதலும்‌ அதனைத்‌ துய்த்தலும்‌ சமுதாயம்‌ முழுவதற்கும்‌ 


174 


உரித்தானவையேயன்றி தனிமனிதனுக்கு மட்டும்‌ உரித்தானவை 
யல்ல என்ற இவரின்‌ பொருளாதாரக்கொள்கை புலனாகின்றது. 


வேற்றுமை 


பெயரின்‌ பொருளை வேறுபடுத்திக்‌ காட்டுவது வேற்றுமை 
எனப்படும்‌. அவ்வாறு . வேறுபடுத்தக்காட்ட - உதவும்‌ கூறு 
வேற்றுமை ௨.ர௬பரரும்‌. 


நைதாம்‌ வேற்றுமை கருபு இன்‌, அது ஓப்புப்‌ பொருளிலும்‌ 
உறழ்வுப்‌ பொருளிலும்‌ வரும்‌. 


“அகனமர்ந்து ஈதலின்‌ நன்றே முகனமர்ந்து 
இன்சொலன்‌ ஆகப்‌ பெறின்‌'” (102) 


இதிலுள்ள இன்‌ ஐந்தாம்‌ வேற்றுமைப்‌ பொருளான ஓப்புப்‌ 
பொருவுப்‌ பொருளில்‌ வரும்‌ என இலக்கணம்‌ கூறுகின்றார்‌. 
அகம்‌ மலர்ந்து ஈதலைப்போல முகம்‌ மலர்ந்து இன்சொல்‌ 
கூறுகல்‌ நன்று என விளக்கம்‌ தருகின்றார்‌ ஆனந்தன்‌ . 


அகம்‌ மலர்ந்து ஈதலைவிட முகம்‌ மலர்ந்து இன்சொல்‌ 
கூறுதல்‌ இனிதென பரிமேலழகர்‌ உரை கூறுவதனால்‌ அவர்‌ 
“இன்‌: உருபை ௨.றழ்வுப்‌ பொருளில்‌ அதுவும்‌ மிகுதிப்‌ பொருளில்‌ 


கொண்டமையை அறியலாம்‌. 


இதே போன்ற மாறுபட்ட இலக்கணங்களையே 19, 433, 
048 ஆகை குறட்பாக்களில்‌ இருவரும்‌ கொண்டுள்ளனர்‌. 
“இரப்பாரை இல்லாயின்‌ ஈன்கண்‌ மாஞாலம்‌ 
மரப்பாவை சென்று வந்தற்று, (1000) 


இக்குறளில்‌, இரப்பாரை என்ற சொல்லிலுள்ள , ஐகாரம்‌ 
அசை எனக்‌ கொண்ட பரிமேலழகர்‌ இரப்பவர்‌ இல்லாத உலகம்‌ 
இயங்குவது மரத்தால்‌ செய்யப்பட்ட பொம்மைகள்‌ இயங்குவது 
போன்ற உயிரோட்டமில்லாதது: என்கிறார்‌. 


பரிமேலழகர்‌ குறளின்‌ பொருளை வலிந்து மாற்றி விட்ட 
தாகக்‌ குற்றம்‌ சுமத்துகிறார்‌ ஆனந்தன்‌ இல்லாயின்‌ இரப்பாரை 


ரத 


என இடம்‌ மாற்றியும்‌ ஐகாரத்தை இரண்டாம்‌ வேற்றுமை 
க.ருபாகவும்‌ கொள்ிறொர்‌. எனவே பொருளில்லாமல்‌ இரப்ப 
வரை இவ்வுலகம்‌ பெற்றிருக்குமாயின்‌ அவ்விரப்பவரல்லாத 
பிறரதுஇயக்கம்‌ மரப்பாலையின்‌ இயக்கத்தோடு ஓக்கும்‌ என்‌ 
கிறார்‌. 


இரப்பவர்‌ இருந்தால்‌ மட்டுமே ஈந்து அறம்‌ செய்நு நற்கதி 
பெற மூடியும்‌ என்பது பரிமேலழகரின்‌ அறக்கோட்பாடு இரக்‌ 
ல்‌ என்னும்‌ நிகழ்ச்சி பொருளாதாரச்‌ சுரண்டலின்‌ வெளிப்‌ 
பாடு அது சமுதாயத்திற்கும்‌ தனிமனிதனுக்கும்‌ கேடு விளை 
லிப்பது ஆனந்தனின்‌ சமூகவியல்‌ கோட்பாடு இவ்விரு கொள்கை 
களின்‌ முரண்பாடே. இலக்கண முரண்பாடாகதற்‌ தோன்றுகிறது. 


**செவியுணவின்‌ கேள்வி உடையார்‌ அவியுணவின்‌ 
ஆன்றாரோ டெொப்பர்‌ நிலத்து, (228). 


*செவலியுணவிற்‌ கேள்வி” என்பதற்கு **அல்வழிக்கண்‌ வந்த 
இன்‌ சாரியையது னகரம்‌ வலிந்து நின்றது'' எனப்‌ புணர்ச்சி 
யிலக்கணம்‌ கூறிய பரிமேலழகர்‌ செலியுணவாகிய கேள்வி என 
உருவகமாகப்‌ பொருள்‌ தருகின்‌ றனர்‌. 


இரண்டாம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்தொக்கத்‌ 
கொகையாகக்‌ கொண்ட. ஆனந்தன்‌ செவியுண வினையுடைய 
கேள்வி எனப்‌ பொருள்‌ தருகின்றார்‌. அவியுணவு என்பதனை 
இருவரும்‌, இரண்டாம்‌ வேற்றுமை உருபும்‌ பயனும்‌ உடன்‌ 
கொக்கத்‌ கொகையாகக்‌ கொண்டு அவியுணவினையுடைய 
எனப்‌ பொருள்‌ தருகின்றார்‌. ்‌ 


ஆகுபெயர்‌ 
ஓரு பொருளின்‌ பெயர்‌ அதனை உணர்த்தாமல்‌ அதனோடு 
இயைபுடைய வேறொரு பொருளை உணர்த்துவது ஆகு 
பெயராம்‌. ்‌ 
**வெள்ளதக்‌ தனைய மலர்நீட்டம்‌ மாந்தர்தம்‌ 
உள்ளத்‌ தனைய துயர்வு'”' (834) 
என ஊக்கம்‌ பற்றி வள்ளுவர்‌ மொழிகன்றார்‌. 
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மலர்‌ அதன்‌ தண்டைக்‌ குறித்தது ஆருபெயராக எனக்‌ 
கூறும்‌ ஆனந்தன்‌, நீர்ப்பூக்களினுடைய தாள்களின்‌ நீளம்‌ அவை 
நிற்கும்‌ நீரினுடைய ஆழத்தின்‌ அளவினகதாகும்‌; அதுபோல 
மக்களுடைய உயர்வு அவருடைய செயல்‌ செய்யும்‌ உள்ளக்‌ 
ளெர்ச்சியின்‌ அளவினதாகும்‌ எனக்குறள்‌ விளக்கம்‌ தருகின்றார்‌. 


“இல்‌ வாழ்வான்‌. என்பான்‌ இயல்புடைய மூவர்க்கும்‌ 
நல்லாற்றின்‌ நின்ற துணை'' (15) 


என்ற குறளில்‌ உள்ள இல்‌ என்ற சொல்லுக்கு ஆனந்தனும்‌ 
. பரிமேலழகரும்‌ ஆகுபெயர்‌ என்ற இலக்கணம்‌ தருகின்றனர்‌ 


இல்‌ என்ற இடப்பெயர்‌ வீட்டுக்கும்‌ அதில்‌ உள்ள கூட்டுக்‌ 
குடும்ப மனைக்கும்‌ ஆயிற்று என்பர்‌ ஆனந்தன்‌ இல்லறத்திற்கு 
ஆகவந்தது என்கிறார்‌ பரிமேலழகர்‌. 


ஏனைய மூவரென்பதற்கு ஆனந்தர்‌ இல்வாழ்க்கைத்‌ 
குன்மையுடன்‌ பொருந்திய பெற்றோர்‌. மனைவி, மக்கள்‌ என 
விளக்கம்‌ தருகின்றார்‌. 


பரிமேலழகர்‌ அறஇயல்பினையுடைய ஏனைய மூவரெனக்‌ 
கொண்டு பிரம்மச்சாரியம்‌, கானப்பிரஸ்தம்‌, தவம்‌ ஆகிய மூன்று 
நிலைகளில்‌ உடையோர்‌ என்கிறார்‌. 


சமய நம்பிக்கையும்‌ வர்ணாசிரமத்தில்‌ ஈடுபாடும்‌ கொண்ட 
பரிமேலழகர்‌ அவற்றை நிறுவ முற்படுகிறார்‌. மார்க்சிய 
குத்துவத்தில்‌ உடன்படும்‌ ஆனந்தன்‌ கூட்டுக்குடும்ப முறையை 
முதன்மைப்‌ படுத்துகின்றார்‌. 
காலம்‌ 
**முந்நிலைக்‌ காலமும்‌ தோன்று மியற்கை , 
எம்முறைச்‌ சொல்லும்‌ நிகழுங்‌ காலத்து 
மெய்ந்நிலைப்‌ நவக்‌ ளம்‌ கிளத்தல்‌ வேண்டும்‌” * 
(தொல்‌, ப்பர்‌ 44) 


என்ற நூற்பா முக்காலத்தும்‌ இயல்பாக ழ்லதனின்‌? நிகழ்‌ 
காலத்தில்‌ கூறவேண்டும்‌ என்கிறது. இக்கருத்தினை, 


ரர 


௬. 
“*டுபறுமவற்றுள்‌ யாமறிவ தில்லை அறிவறிந்த 
மக்கட்‌ பேறல்‌ பிற” (51) 


என்ற குறளில்‌ வைத்துப்‌ பொருள்‌ கூறுகின்றார்‌ ஆனந்தன்‌. 
அறிவது- அறிந்து மதிப்பது எனப்‌ பொருளுரைத்து **இறந்த 
காலத்தில்‌ - மட்டுமின்றி எதிர்காலத்தும்‌ இது சறெப்புடைய 
தாகலின்‌ அறிவது” என்று கூறுகிறார்‌” என விளக்கம்‌ தரன்‌ 
றார்‌... அறிவுடைய மக்களைப்‌ பெறுதலே எக்காலத்தும்‌ 
மஇக்கத்தக்கது என்ற தம்‌ கொள்கையை இலக்கணம்‌ வாயி 
லாசுக்‌ காட்டுகின்றார்‌. 


வினையெச்சம்‌ 


மற்றொரு வினைச்சொல்‌ இல்லாவிடில்‌ பொருள்‌ முற்றுப்‌ 
பெறாக தன்மையையுடைய சொல்‌ வினை யெச்சமாகும்‌ 


**மடியை மடியா ஓமாகல்‌** (805 1எனும்‌ பகுதிக்கு மடியை 
மடியாகவே சருதிஓமுருக என மடியா என்பதனைப்‌ பெயராகக்‌ 
கூறுகிறார்‌ பரிமேலழகர்‌. மடியா என்பதனை செய்யா என்னும்‌ 
வாய்பாட்டு வினையெச்சமாகக்‌ கொண்டு மடியை மடித்து 
லமுகல்‌ வேண்டும்‌ என்டுமார்‌ ஆனந்தன்‌ 


மன்‌ என்னும்‌ இடைச்சொல்‌ கழிகவு ஆக்கம்‌ ஓழியிசை 
எனும்‌ மூன்று பொருட்களில்‌ வரும்‌என்கிறநு தொல்காப்பிய 
இடையியல்‌ நான்காம்‌ நாற்பா 


துறப்பார்மன்‌ துப்புரவு இல்லார்‌ உறற்பால 
ஊட்டா கழியும்‌ எனின்‌” (1009) 


இதிலுள்ள மன்‌ எனும்‌ அசை இரக்கத்தைக்‌ காட்டும்‌ 
என்கிறார்‌. கழிந்ததற்கு இரங்குதல்‌ இயல்பாகலின்‌ இவரின்‌ 
பொருள்கோளுக்கு தொல்காப்பியம்‌ அரண்‌ செய்கின்றது. 
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வின்சுலோ தமிழ்‌- ஆங்கில அகராதியின்‌ 
இலக்கணக்‌ குறிப்பீட்டு நெறி 
பெ, மாதையன்‌, 


தமிழ்ப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, 


முன்னுரை: 


சொற்பொருளைக்‌ கொடுப்பதோடு மட்டுமே நல்லதொரு 
அகராதியின்‌ பதிவமைப்புப்‌ பணி நிறைவு பெற்றுவிடாது. 
பதிவுச்சொல்லின்‌ இலக்சுண நிலையைச்‌ சுட்டுவதும்நல்லதொரு 
அசராதிப்‌ பதிவுப்‌ பண்பே ஆகும்‌, மொழியியலாய்வாளா்‌ 
அகராதியை இலக்கணத்தின்‌ பின்னிணைப்பு என்பர்‌. இலக்கண 
நூல்கள்‌ இலக்கணத்தைப்‌ பலங்களாக வகைப்படுத்தி அப்புலங்‌ 
களுள்‌ அடங்கும்‌ சொற்களுக்கான பொது இலக்கணத்தைச்‌ 
சுட்டுகின்றன. ஆனால்‌ அகராதிகள்‌ தாம்‌ பதிவாய்‌ ஏற்கும்‌ 
சொற்களுக்கான இலக்கணத்தைக்‌ குறிப்பிடுகின்றன. அசுராதி 
களில்‌ வரன்முமழைக்கு உட்படா ஒருமை பன்மைகளும்‌ ஒரு வினை 
சொல்லின்‌ சொல்விரிவுகளில்‌ முறை மாறி வரும்‌ சொழ்களும்‌ 
ஓரே வாய்பாட்டில்‌ அமையும்‌ சொற்களின்‌ பொருள்‌ வேறு 
பாட்டால்‌ விளையும்‌ இலக்கண வேறுபாட்டு நிலைகளும்‌ 
சுட்டப்பெறுதலால்‌ அகராதிகள்‌ இலக்சுணத்தின்‌ பின்னிணைப்பு 
எனப்பெற்றன. இத்தகைய இலக்கணக்‌ குறிப்பீட்டு நெறியைச்‌ 
செம்மையாகக்‌ கைக்‌ கொண்டுத்‌ தமிழ்‌-ஆங்கில அசுராதிகள்‌ 
உருவாக்கப்பட்டுள்ளன. அவ்வகராதிகளில்‌ வின்சுலோவின்‌ 
தமிழ்‌-ஆங்கில அகராதியில்‌ பின்பற்றப்பட்டுள்ள இலக்கணக்‌ 
குறிப்பீட்டு நெறி இக்‌ சுட்டுரைக்சண்‌ விளக்கப்‌ பெறுகின்றது 


வின்‌கலேர்வும்‌ இலக்கணக்‌ கூறிப்பீடும்‌; 
தமிழில்‌ தமிழ்‌-ஆங்கிலம்‌ என அமைந்த இருமொழி ௮சுராதி 


நர 


களில்‌ சிறப்பாகக்‌ குறிப்பிடத்தக்கன பேபிரிடளின்‌ தமிழ்‌-ஆங்லை 
அகராதி, ராட்லரின்‌ தமிழ்‌ஆங்கிலஅகராதி, வின்சலே ஈவின்தமிழ 
“ஆங்கிலஅகராதி, சென்னைப்‌ பல்கலைக்‌ சழகத்‌ தமிழ்ப்‌ போக 
சாதிஎன்பன. இந்நான்கு ௮கராஇகளில்‌ பதிவமைப்பு செறி, 
பொருள்தரு நெறி, இலக்சணக்‌ குறிப்பிட்டு நெறி ஆகியவற்றில்‌ 
மேம்பாடும்‌ சிறப்பும்‌ உடையதாய்‌ வின்சுலோ அகராதி விளங்கு 
கிறது. வினை, பெயர்‌, இடை, உரி, பெயரடை, வினையடை 
எனும்‌ பல்வேறு சொற்களுக்கும்‌ இவ்வகராதி அவற்றின்‌ பயன்‌ 
பாட்டுச்‌ ருழலுக்குத்‌ தக்கபடி. இலக்கணக்‌ குறிப்பிடு அமைத்‌ 
துள்ளது. 


வினை: 


குமிழின்‌ வினையமைப்பு அது கால இடைநிலை ஏற்கும்‌ 
கன்மையில்‌ பெரிதம்‌ ஏிக்கல்வாய்ந்ததாக உள்ளது. எனவே 
மேற்குறித்த இருமொழி அகராதிகள்‌ வினைச்‌ சொற்களின்‌ 
பதிவமைப்பில்‌ தெளீவினைக்‌ தரும்‌ வசையில்‌, வினைப்‌ பதி 
வமைப்பு முறையில்‌ தாம்தாம்‌ வருத்துக்‌ கொண்ட நெறிகளுக்குகத்‌ 
சிக்க வசையில்‌ சில முறைகளைக்‌ சைக்கொண்டுள்ளன. பேபி 
ரியஸ்‌ ௮அசராதி கிராலின்‌ தமிழ்வினை வகைப்பாட்டை அடிப்‌ 
படையாகக்‌ கொண்டு, 


வரி 11 %1 


எனப்‌ பதிவிலன அமைத்தள்ளது. 11 என்பது கஇிராலின்‌ வகைப்‌ 
பாட்டின்டடி ௮றி எனும்‌ வினை வகைப்பாட்டைச்‌ சுட்டிநிற்‌ 
இன்றது. 


ராட்லர்‌ அகராதி, “அடைகிறது”. 1.2. .ட்றடந்தேன்‌. 10. 
இடை வேன்‌, ற, டை, ராம்‌. டைய; அடுக்குகிறது 3.௨.1 
உடக்கிலேன்‌, ஙர்‌க்குவேன்‌, 1மழ.க்கு, 1ய1்‌.க்க எனத்‌ தெளிவற்ற 
நெறியில்‌ தனக்கே உரிய வகையில்‌ படித்‌ பப்டியு அமைத்‌ 
துள்ளது. 


வின்சுலோ அகராதி இரு வரன்முறையான, தெளிவான 
நெறியைக்‌ கைக்கொண்டு னைப்‌. பதிவுகளை "அமைத்து 
இலக்கணக்‌ குறிப்பீட்டைச்‌ சுட்டியுள்ளது. 
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அஃகு, நா.கிமேன்‌, 15051. அஃகினேன்‌, [ய1.வேன்‌, 
101. ௮ஃக, 1. 


எனத்‌ கெளிவாகப்‌ பதிவுகளை அமைத்துள்ளது. இதுதான்‌ 
வின்சுலோ. அகராதியில்‌ இடம்பெற்றுள்ள முதல்‌ வினைப்பதிவு. 
இதனை அடுத்து வரும்‌ எல்லாப்‌ பதிவுகளும்‌ பின்வருமாறு 
1. அகங்கரி, க்கிழஹேன்‌, த்தேன்‌, ப்பேன்‌, க்கு மடை எனவும்‌ 
2. அகற்று, கிறேன்‌, அகற்றினேன்‌, வேன்‌, அகற்ற்‌ 4.8. எனவும்‌ 
பதிவுகளை 05; 051, ய, 1௩ என்பன போனற இலச்சுணக்‌ 
குறிப்பிடுகள்‌ இன்றிப்‌ பதிவுகளை அமைத்துள்ளது. இப்‌ பதிவு 
சுளில்‌. உள்ளதைப்‌ போல்‌ முக்கால வினைலிரிவுகளைச்‌ 
சுட்டுகையில்‌, வினையடி.களில்‌ மாற்றமில்லாது வருகையில 
இல்‌ உள்ளதைப்‌ போல்‌ க்கிறேன்‌, த்தேன்‌. ப்பேன்‌ என 
வினையடியை அடுத்துவரும்‌, வினைமுற்றின்‌ எஞ்சிய இடை 
நிலை, விகுதிகளையும்‌ சுட்டியுள்ளது. வினையடி.யில்‌ மாற்றம்‌ 
ஏற்படும்‌ வினைசளுச்கு 8இல்‌ உள்ளதைப்‌ போல்‌ *க்கிறேன்‌” 
அகற்றினேன்‌, வேன்‌ என இறந்தகால வினை முற்றுகளை 
(அடடேன்‌, அணாப்பினேன்‌, அயின்றேன்‌ என்பதைப்போல்‌) 
சுட்டியுள்ளது. இதேபோன்று செயவென்‌ எச்சத்தைக்‌ குறிப்‌ 
பிடுகையில்‌ க்க” விகுதி பெறுவனவற்றிற்கு. க்கு. எனச்‌ 
செயவென்‌ எச்ச விகுதிமட்டும்‌ சுட்டப்பெறுகின்றது, அகரத்தை 
வினையெச்ச விகுதியாகப்‌ பெறும்‌ வினைப்பதிவுகளில்‌ அகற்ற? 
அரக்க, அசர, அயில எனச்‌ செயவென்‌ எச்சச்‌ சொற்களே 
குறிப்பிடப்பெற்றுள்ளன. இவ்வாறு வினைகளில்‌ சிக்கல்‌ வாய்ந்த 
சொல்விரிவு பற்றிய இலக்கணம்‌. ஓவ்வொரு பதிவிலும்‌ 
ஆங்காங்கே குறிப்பிடப்பட்டுள்ளது. நக 


மேலும்‌ வினைச்சொற்‌ பதிவுகளில்‌ ,8௨. 4.1. என்ற இரு 
இலக்கணக்‌ குறியீடுகள்‌ அமைக்கப்பெற்றுள்ளன. இவ்வாறு 
இருவேறு வகையாக இலக்கணக்‌ குறிப்பீடுபெற்‌்ற வினைகளை 
எல்லாம்‌ ஓப்பவைத்து நோக்கும்பொழுது 1.௨. என்பது 80 
௨௦1146 என்பதும்‌ 4.ஐ. என்பது 1/0 ௩00௨௦044/6 என்பதும்‌ தெளிவு 
படுகின்றது. ஆக *.,௨. என்பது 12 எனும்‌ தன்மையில்‌ செயப்‌ 
படுபொருள்‌ குன்றா வினைகளையும்‌ 4.॥.' என்பது௫.1ா. எனும்‌ 
பொருளில்‌ செயப்படுபொருள்‌ குன்றிய வினைகளையும்‌ சுட்டி 


787 


நதிற்சின்றன. ஒரே வினை செயட்டடடோருள்‌ என்றா. ரன்றிய 
எனும்‌ இருநிலையலும்‌ வருகையில்‌ ஆயா்‌-கேன்‌, ந்தேன்‌, 
வேன்‌, அயர 9.8. 7, 1000௦ செய்ய, 2. 9.1, 10 [மர்‌ தளர 
எனப்பதிவு அமைக்கப்பட்டுள்ள து. 


பெயர்‌ 


பெயர்ப்‌ பதிவுகளைப்‌ பொறுத்தமட்டில்‌ $2%)மயா, போட, 

ா௦ா., நாற. எனப்‌ பெயர்‌, தொழிற்டெயர்‌, சுட்டுப்பெயர்‌, 

சிறப்புப்பெயர்‌ அடியவற்றுக்ருக்‌ தனிக்கனி இலக்ஈணக்‌ குறியீடு 

கள்‌ சுட்டப்பெற்றள்ளன. டூவற்ழைச்‌ சுட்டுவஇல்‌ ஓரு வரன்‌ 
ற உவமை 6 

முறையான ெொறி பிவ்பம்ஈட்பட்டகாய்க்‌ தெரியவில்லை. 5, 

எனவும்‌ மயா எனவும்‌ இீலக்கணக்குறியிடு பெற்ற சொற்களை 


- ஆஅதவ்கித ்‌ 3 ௧ ப ய்கி பக்க் ப்‌. 
இதற்குச்‌ சான்மாய்க்‌ கொள்ளலாம்‌. 


அவியல்‌ ஈட வர்கறி எனப்‌ பதிவமைத்துவிட்டு அவியற்கறி 
5. எனவும்‌ பாட்டு என்பதற்கு ௩௦௩ எனவும்‌ பாடல்‌ என்ப 
இற்ரு ௨௨ எனவும்‌. வேறுபட்ட அல்லது முரன்பட்ட நிலையில்‌ 
இலக்சணக்‌ ௬ுறுயரு அமைக்கப்டட்டுள்ளத. அளபெடை எனும்‌ 
சொல்லுக்கும்‌ ஓரே சொல்லமைப்பு கடைய அறுப்பு, சிவப்பு 
எனும்‌ சொற்சளாச்ருமான இலக்சணக்‌ சுறிப்பீட்டு நெறி இம்‌ 
மாண்பட்ட இலக்சணக்‌ ருறியீட்டு முறையைக்‌ கெளிவாய்க்‌ 
காட்டும்‌, அளபேடை. %,௱௦ம1௩ 7. உயிரளபெனஃட, 2. ஓற்றள 
பெடை. என அளபெடை தொழிற்பெயராய்ச்‌ சுட்டப்பட்டுள்ளது. 
ஆனால்‌ உயிரளபெடை ஓற்றளடெடை எனும்‌ பதிவுகளுக்கு 8 
என இலக்கஷைக்‌ கூறியீடு கட்டப்‌ பெற்றுள்ளது. இதே போன்று 
சிவப்பு என்பதற்கு 4.00 எலஒவும்‌ கருப்பு என்பதற்கு 8. எனவும்‌ 
வேறுபட்ட நிலையில்‌ இலக்கண நிலை சுட்டப்பெற்றிருப்பதும்‌ 
பொருந்துவகாயில்லை. இவ்வாறே அஃது, அது என்பனவற்றுக்கு 
அஃது பொ. எனவும்‌ அது றா௦. எனவும்‌ இலக்கணக்‌ குறியீட்டை 
அமைக்காமல்‌ இரண்டுக்கும்‌ 8௩. றா௦ு, என ஓரே கக்‌ 
குறியீட்டை அமைத்திருக்கலாம்‌. 


இடைச்செரல்‌: : 

அம்ம, அத்து, அன்‌, அத்து, ஆல்‌ என்பன போன்ற ௮சை, 
சாரியை, .விருதி போன்ற இடைச்‌ சொற்களுக்கு எவ்லித 
இலக்கணசி குறியீடும்‌ தனியே சுட்டப்‌ பெறவில்லை, இவற்றின்‌ 
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இலக்சணப்‌ பெ சாருள்‌ மட்டுமே தெளிவாய்‌ விளக்கப்பட்டுள்ளது. 
அக்கே, அகோ, அச்சோ, அடடா, அத்தோ, அந்தோ என்பன 
போன்ற ஓலிக்குறிப்பு இடைச்சொற்களுக்கு 1010, (11600௦11௦1 
என்ற இலக்கணக்‌ ருழியீடு தரப்பட்டுள்ளது. 
உரிச்சொல்‌: 

உரிச்சொல்‌ என்பது இவ்வகராதி ஆூசியரால்‌ பெயரடை. , 
வினையடையாகக்‌ கருதப்பட்டுள்ளது. இதற்கு, 

உரி உ. 5, 0௦ ௦0110 [௦மா ஐ000௨1 பெர] ௦1 310108 

1101 ப 0102 8010011409 பொம்‌ ஐம்யாடு ஒய80 வி1 ௦05 
621310551590 01 8௦1௭01 பய, உரிச்சொல்‌, 

என கரி எனும்‌ பதிவினுக்கு இலக்கணப்பொருள்‌ க.ரைத்திருப்‌ 
பகையும்‌ விளையுரிச்சொல்‌, பெயருரிச்சொல்‌ எனும்‌ துணைப்‌ 
பதிவு களுக்கு முறையே 8௨01407559, ௨010011405 எனப்‌ பொருளுரைத்‌ 
இருப்பதையும்‌ சான்றாய்க்‌ காட்டலாம்‌. இந்தோக்கிலேயே சால, 
உறு, தவ, நனி என்பன போன்ற உரிச்‌ சொற்களுக்கு ௨0]. 
எனவும்‌, ௨௦. எனவும்‌ இலக்கணக்‌ குறியீடு சுட்டப்பெற்றுள்ள து. 
சால எனும்‌ சொல்‌ பின்வருமாறு சால 1. 8ம்‌, 1087, 101011 
மிகு, 2. 809, 09, ௦01619, - மிசவும்‌ என சரியாய்‌ 
அமைக்கப்பட்டுள்ளது. இவ்வாறே உரிச்சொற்கள்‌ தாம்‌ சார்ந்து 
வரும்‌ சொற்களுக்கு ஏற்பப்‌ பொருள்படும்‌ நிலையில்‌ பெயரடை 
வினையடை. எனச்‌ சுட்டப்பெற்றுள்ளன. 
வினையடை: 


அங்கு, அப்படி என்பன போன்ற வினைகொண்டு முடியும்‌ 
சொற்களுக்கு வின்சுலோ 804. (வினையடை) என இலச்சுணஞ்‌ 
சுட்டியுள்ளார்‌. வினையடை என இவ்வாறு சிலசொற்களுக்கு 
இலக்கணநிலை சுட்டுவது சொற்களின்‌ பயன்பாட்டுச்‌ சூழலைத்‌ 
தெளிவாய்‌ உணர்ந்து பதிவமைந்த அசுராதிக்‌ தொகுப்பாளரின்‌ 
தனித்‌ தன்மையை காட்டுகிறது. இதற்குச்‌ சான்றாய்‌, திரும்பத்‌. 
திரும்ப, திரும்பவும்‌ மீள, மீளவும்‌ மீண்டும்‌ மீட்டும்‌ என்பன 
போன்ற பதிவுகளைசுட்டலாம்‌.இவ்வனைத்துச்சொற்களும்‌ 82810 
என்ற ஓரே பொருளில்‌ வருகின்றன. இச்‌ சொற்கள்‌. திரும்புதல்‌, 
மீள்தல்‌ எனும்‌ வினைகளின்‌ உரிய பொருள்களில்‌ வழங்காமல்‌ 
மேலும்‌ மறுபடியும்‌ எனும்‌ பொருளினவாய்‌ வினையடைத்‌ 
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தன்மையனவாய்‌ இலக்கணப்பொருள்‌, சொற்பொருள்‌ எனும்‌ 
இருநிலையிலும்‌ வேறுபட்டுச்‌ செயற்படுந்‌ தன்மை நோக்கில்‌ 
இனிப்‌ பதிலாய்‌ அமைத்து வினையடை என இலக்கணஞ்‌ சுட்டி. 
யிருப்பது பாராட்டத்தக்கது. வின்சுலோவின்‌ இத்தகைய பதி 
வமைப்பு நெறியே பின்னர்‌ சென்னைப்‌ பல்கலைக்கழகப்‌ பேரக 
சாதியிலும்‌ பின்பற்றப்பட்டுள்ளது. 


வின்சுலோவும்‌ ல இடங்களில்‌ இத்தரு நிலையில்‌ வழுவி 
யுள்ளார்‌ என்பதற்றருத்‌ திரும்ப எனும்‌ பஇிவைச்‌ சான்றாய்க்‌ 
காட்டலாம்‌. தஇரும்ப 11. எனப்‌ பதிவமைத்து அதற்குரிய 
பொருளாய்‌ ௨4௩ என்பதைச்‌ சுட்டியுள்ளார்‌. திரும்ப என்பது 
பயன்பாட்டுச்‌ சூழலுக்கு ஏற்ப (௦ பார, 60 £6(பா௩ு எனும்‌ 
பொருளில்‌ வரத்தக்கது. இப்பொருட்‌ சூழல்களில்‌ இச்சொல்‌ 
செயவென் எச்சம்‌, ஆனால்‌. இதே சொல்‌ இரும்ப 
உண்டான்‌, இரும்பப்‌ படித்தான்‌, இரும்பப்‌ பேசினான்‌ எனும்‌ 
ரூழல்ஈளில்‌ உய என்ற பொருளில்‌ வினையடையாய்ச்‌ செயற்‌ 
படுகின்றது. எனவே திரும்ப என்பதற்கு ॥ஊ£ப௩॥ எனப்‌ பொருள்‌ 
சுட்டப்பெற்றிருத்கலால்‌ இதற்கு ௨04. என இலக்கணக்‌ குறியீடு 
அமைத்தலே முறையானது '1யய1ம4(176 எனச்‌ சுட்டியிருப்பது 
பொருந்தாது. 
செயவென்‌ எச்சம்‌: 

இவ்வகராதியில்‌ மிகுதியும்‌ இடம்பெற்றிருக்கும்‌ துணைப்‌ 
பதிவுச்‌ சொற்கள்‌ செயவென்‌ எச்சங்களே ஆகும்‌. அடிப்பட 
அடி.ப்படுக்த, அடிப்பற்ற, அடியிட, அடிபணிய, அடிமைபூண” 
அடி.மைப்பட, அடிமைப்படுத்த, அச்சுறுத்த, அடம்பண்ண, அணி 
வருக்க என்பன போன்ற எச்சச்சொற்கள்‌ அனைத்தும்‌ துணைப்‌ 
பதிவுகளாய்‌ அவ்வக்‌ தலைச்‌ சொற்களின்‌ கழ்‌ அமைக்கப்‌ 
பட்டுள்ளன. அடிவருடுதல்‌, அடிபிடித்தல்‌, அச்சுறுத்தல்‌; அணி 
வகுத்தல்‌ என்பன போன்ற கூட்டுச்‌ சொற்கள்‌ இவ்வசராதியில்‌ 
தனி வினைப்‌ பதிவுகளாய்‌ அமைக்கப்படாமல்‌ மேற்சுட்டியவாறு 
செயவென்‌ எச்சங்களாகவே சுட்டப்‌ பெற்று (1ஈமிபார்16) என்‌ 
இலக்கணக்‌ குறிப்பீடு அமைக்கப்பட்டு பல்வேறு பொருட்களில்‌ 

வரும்‌ நிலையில்‌ ஆல அத்தன ப கவிக்கு சுட்டப்‌ 

பெற்றுள்ளன. 
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“இலக்கணமும்‌ சமூகமும்‌”? 
மீனாட்சி முருகரத்தனம்‌ 
மதுரை காமராசர்‌ பல்கலைக்கமகம்‌ 


மனித கூழவுகள்‌ குறித்த பழந்தமிழ்‌ இலக்கண மரபுகள்‌ 
பொருளாழமும்‌ பண்புச்‌ சிறப்பும்‌ உடையவை. *அது? குறித்து 
டாக்டர்‌ தமிழண்ணல்‌ *இனமணி'யில்‌ எழுதியிருந்த சுட்டுரை 
யின்‌ கருத்துக்குத்‌, நுணையாகவும்‌ அரணாசவும்‌ மேலும்‌ சில 
கருத்துக்களையும்‌ கூறலாம்‌. “தினமணியின்‌ வாசகர்‌ சுடி.தங்‌ 
களில்‌ **அது”' தொடர்பாக எழுதப்பட்டிருந்த கேள்விக்கு இவை 


விடையாகவும்‌ அமையும்‌. 


“அது” என்பது ஆறாம்‌ வேற்றுவை உருபு. ஆறாம்‌ வேற்று 
மைக்கு உரியது சழமை/ உடைமைப்‌ பொருள்‌. எனவே மனித 
உழவுகளைச்‌ சுட்டுகையில்‌ எனது மகன்‌, உனது மகள்‌ என்று 
எழுதுவது அவர்களை உடைமையாகக்‌ கருதுவதாூவிடும்‌. 
எனவே, ஒன்று, வேற்றுமை உருபே பயன்படுத்தாமல்‌ என்‌ 
மகன்‌, உன்‌ மகள்‌ என்று எழுதலாம்‌. அல்லது, நட்புப்பொருள்‌ 
சுட்டும்‌ நான்காம்‌ வேற்றுமை உருபைப்‌ பயன்படுத்தி எனக்கு 
மகன்‌, உனக்கு மகள்‌ எனலாம்‌. ஆனால்‌ இந்த இடத்தில்‌ ஒரு 
வினா எழுகிறது. ச 

வேற்றுமை இயலில்‌, நான்காம்‌ வேஜற்றுமைக்குரிய பொரு 
ளைச்‌ சுட்டுகையிலேயே தொல்காப்பியர்‌ மனித உறவுகள்‌ இவ்‌ 
வேற்றுமைக்குரியன என்று கூறியிருக்கலாமே அதை விடுத்து 
வேற்றுமை மபங்கியலில்‌, **அதுவென்‌ வேற்றுமை உயர்‌ தணைத்‌ 
தொகைவயின்‌ அதுவென்‌ உருபு கெடக்‌ கு” கரம்‌ : வருமே”” 
என்கிறார்‌. அப்படியானால்‌, அங்கே முதலில்‌ இருந்தது “அது” 
தான்‌. யாதோ ஓரு காரணத்தால்‌ “அது” கெட்டுக்‌ கு*கரம்‌ 
வருகிறது என்றாகிறது. 
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சொற்களுக்குத்‌ இணை வகுத்துப்‌ பகுத்தறிவுடைய மக்களை 
உயர்திணை எனச்‌ சுட்டிய தொல்காப்பியர்‌ மனித உறவுகளை 
உடைமைப்‌ பொருளில்‌ சேர்த்தது ஏன்‌? சேர்த்தவர்‌, பயன்பாட்‌ 
டில்‌ மட்டும்‌ அதை விடுத்துக்‌ ர'கரத்தை ஆளுமாறு கூடியனு 
ஏன்‌? இது கருதியே டாக்டர்‌ வ. சுப, மாணிக்கனார்‌, கருத்‌ 
தரங்கம்‌ ஒன்றில்‌, இந்த நாற்பாவைச்‌ சுட்டி, “பண்பாடு முகுலி 
லேயே இல்லாமல்‌, கெட்டுப்‌ பின்னர்‌ வருதே ஏன்‌”* என்று 
கேட்டார்‌. 


ஆழமாகச்‌ சிந்தித்தால்‌ 1:11801௦' என்ற மொழியியலறிஞர்‌, 
உறவுச்‌ சொற்கள்‌ படியற 1௦ படி) பற்றிய தம்‌ ஆய்வில்‌ கூறி 
யிருப்பநுபோல மனித உறவுகள்‌ தற்ிழமைப்‌ பொருளினம்‌ என்‌ 
பது புலனாரும்‌. தற்கிமமை, பிறிதின்டிழமை என்ற 2 சொறழஜ்கள்‌ 
தமிழிலக்கணத்தில்‌ வழங்குகின்றன. கிழமை என்றால்‌ க.ரிமை, 
உடைமை என்று பொருள்‌. தன்னைவிட்டுப்‌ பிரிக்க முடியா 
தவை குற்கிழமை, பிரிக்கக்கூடியவை பிறிதின்‌ கிழமை. சமவா 
யம்‌, சையோகம்‌ என்று வடமொழி இதனை வழங்கும்‌. எனது 
யை, எனது புக்ககம்‌, எனது வீடு--உடைமையாயினும்‌ அவை 
என்னினின்றும்‌ வேறுபட்டவை. எனவே, பிறிதின்‌ கமமைகள்‌. 
எனது கை, எனது தலை - வெட்டுண்ட பிறகும்‌ அவை 
வேறொருவருடையவை ஆகா? ஓட்டுக்கை பொருத்தினும்‌ 
உடன்‌ பிழந்தநு ஆகாது - எனவே இவை தற்கிழமைஃவ. 


மனித வாழ்வில்‌ ௫௬௫௬இ ௪. ஐவுகள்‌ (181௦08 861811005) எல்லாம்‌ 
கற்ழைமைகள்‌ எனலாம்‌. நம்‌ விருப்பத்தையோ, தேர்வையோ 
பொறுத்தவை அல்ல: மாற்றுதற்குரியன அல்ல. “நீ என்‌ மகனே 
இல்லை”, “நீ எனக்கு அப்பனே இல்லை” என்றெல்லாம்‌ ஆத்தி 
ரத்தில்‌ முழங்கொாலும்‌, பஞ்சாயத்தில்‌ “பிறப்பான்‌ முறி, எழுதிக்‌ 
கொடுத்தாலும்‌, மனம்‌ சுசந்தாலும்‌ மறுக்க முடிபாத, உடல்‌ 
பிரிந்தாலும்‌ உக௰ முடியாக உறவுகள்‌ அவை. எனவே ௮வை 
கற்கிழமமைகள்‌. தற்ழைமைப்பொருள்‌, வேற்றுமைகளில்‌ ஆறாவ 
குற்குரியது, எனவே மனித உறவு சுட்டும்‌ உயர்திணைத்‌ 
தொகைவயின்‌ உரியது “அதுவே. எனவேதான்‌ தொல்காப்பியர்‌ 
நான்காம்‌ வேற்றுமையில்‌ கூறவில்லை. 
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அவ்வாறாயின்‌ “அது” என்‌ கெடவேண்டும்‌? இங்கேதான்‌ 
மானுடம்‌ மலர்கிறது. உடலியல்‌ சார்ந்த உண்மையாயினும்‌ மன 
வியலும்‌ சமூசவிமலும்‌ மனிகரை உடைமையாய்க்‌ சருதுதுலை - 
சுட்டுதலை - நடதக்நுதலை - ஓப்பவில்லை. எனவேதான்‌ 
உடைமையாக அன்றி ஒப்பாகக்‌ கருதும்‌ நட்புப்‌ பொருளை 
வெளியிடற்ருரிய நான்காம்‌ வேற்றுமை கருபு அங்கே பயன்‌ 
படுத்தப்படுவதாயிற்று 


இங்கே மேலும்‌ 8 வினாக்கள்‌ எழுகின்றன.(1) குருதி 
உறவுகள்‌ அல்லாத மனைவி, கணவன்‌, மணவழி, உறவினர்‌, 
குத்தெடுத்த உறவுகள்‌ ஆகியோரை எக்கிழமை என்பது? 
அவர்களை பட்டும்‌ எனது மானைவி, எனது மைத்துனன்‌, எனது 
குத்துப்பிள்ளை எனலாமா? என்கிறோமா? இல்லையே. 


(8) பிறிதின்‌ கிமமையாகச்‌ சுட்டக்கூடிய அஃறிணை உடைம 
களையும்‌ கூட உறவுகளைச்‌ சுட்டுதல்‌ போன்றே “கு” உருபு 
கொடுத்து எனக்க (கு) வீடு? எனக்க மனை, எனக்க காணி 
என்று வழங்கும்‌ வட்டாரங்கள்‌ உள்ளனவே. செட்டி நாட்டுப்‌ 
பகுதிகள்‌ சிலவற்றில்‌ 'எம்வீட்டு *உம்வீட்டு' என்பதன்‌ திரிபு, 
களான -எம்முட்டு”, 'ஐம்முட்டு' என்று வழங்குவன *அது 
உருபின்‌ வேறுபடு வடிவங்கள்‌. போலத்‌ தோன்றுகின்றன, அவை 
உயர்திணை, அஃறிணை, உடைமைகள்‌ ஆகிய இரண்டுக்கும்‌ 
பொதுவாக அன்றி ௨உடைமைகளுக்கே வழங்கப்படுகின்றனவே 
அவ்வாறாயின்‌ மனிகஉறவுகளை உடைமையாகக்‌ கூறவிரும்பா . 
மல்தான்‌ தொல்காப்பியர்‌ :அதுவென்‌ உருபு கெடக்‌ குகரம்‌ 
வரும்‌” என்றார்‌ என்பது சரியா? 


ஓன்று, குருதியல்லாத ஆனால்‌ சட்டபூர்வ/தர்மபூர்வ உறவு 
கள்‌ சிறுபான்மையாதலின்‌ பெரும்பான்மையான குருதி உறவு 
களுக்குரிய விதியையே அல்லது வாழ்க்கையையே இலக்கணமும்‌ 
சமூக நடைமுறையும்‌ வழங்கியிருக்கலாம்‌. (ஆல்‌, ஓடு என்ற 
இரு உருபுகளின்‌ சங்ககால வழக்குப்பற்றி ஆராய்கையில்‌ 
டாக்டர்‌ எஸ்‌.வி. சண்முகம்‌ தம்கால வழக்குகளில்‌ பெரும்‌ 
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பான்மை வழக்ருகளையே விதியாக்கும்‌ மரபு தொல்காப்பிய 
ரிடம்‌ காணப்படுவதை எடுத்துக்‌ காட்டியுள்ளார்‌.) அல்லது, 
கான்‌ ரர௬இ உறவு அல்லவாயினும்‌ ஏனைய கருகி உழவுகளின்‌ 
கோற்றத்திற்கு மூல காரணமாகும்‌ மனைவி கணவனும்‌, அவர்‌ 
கள்‌ வழி வரும்‌ சட்டபூர்வ/சமூக பூர்வ உறவுகளும்‌ (10-1௩) 
அதேயோல்‌ *இடைப்பிற வரலாய்‌' நுழைந்தாலும்‌, . குருதி 
உறளினஊர்‌ ஆற்றுதற்ருரியவினைகளையெல்லாம்‌ ஆற்றும்‌ உரிமை 
பெற்ற தத்து” உறவுகளும்‌ பிற குருதி உமவுகளுக்கு ஓப்பாகக்‌ 
கருதுதற்குரியன என்ற எண்ணத்திலும்‌ வழங்கியிருக்கலாம்‌. 


அஃறிணைப்‌ பொருள்களை அதாவது உடைமகளை, கூயார்‌ 
இனை கஉறவுஈள்‌ போலவே ர” வுருபு கத்த சுட்டுதல்‌ காலப்‌ 
போக்கில்‌ ஏற்பட்ட ஓப்புமை யாக்கமாக இருக்கலாம்‌. 
ப இ 210 


இவ்விடத்கிற்‌ சிந்தையில்‌ எழுவன, மாட்டுக்குச்‌ சொந்தச்‌ 
காரன்‌, வீட்டுக்கு உரியவன்‌ சொத்துக்கு உடைமையாளன்‌ 
என்றாற்போன்ற வழக்குகள்‌, இவை உயர்தினைத்‌ தோசைகள்‌ 
அல்ல, அத்துடன்‌ இங்கே உடைமைகளே அகருபேற்கும்‌ பெயார்‌ 
களாகின்றன. அப்போதும்‌ மாட்டினது சொந்தக்காரன்‌ என 
வழங்குதல்‌ எற்புடைர்சாகக்‌ கொள்ளப்படுவகல்லை. எனவே 
உயர்திணை வருமானால்‌ 'கு” வுருபு உடன்‌ வரும்‌ எனத்‌ 
துணியலாம்‌. 


மனங்கொளற்குரிய மற்றொரு உண்மை என்னவெனில்‌, எது 
சரியான வழக்கு என்ற கவலை எழுத்தில்கான்‌ ஏற்படுற 
ஓழியப்‌ பேசும்‌ போது *சகட்டு?மனிக்கு'% தொகை" யாசுவே 
என்மாடு, என்‌ வீடு. என்‌ மசன்‌, உன்‌ மகள்‌ என்று எந்த உருபு 
மின்றியே பேசுகிறோம்‌. எழுஜசையில்‌ கோபாலளின்‌ மனைவி 
என்று எழுநுகமோம்‌ இங்கெல்லாம்‌ 'அது' போனவீடம்‌ எக." 
யாருக்குத்‌ தெரியும்‌? 
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&01௦01181 11000 1 ஜார்‌! 


௩. வாரஷரகாரு 
நிய] 17% 0௦11680, 1 ப01ப்யறவிம்‌ 


0.1. 1115 1040061102 1௦ 110/6 ௩ 803) ௦1 (66 ஜாப ௦110௨1 
[01015 ௦1 8016011065 10 (196 7௨! 1/80ஜயயஜ0. 10 15௦ 1௩ம்‌௦- 
யாறே 181 ஜப0யஐ05, 1116 8016011405 ௨6 1400௦0 1113 (116 
5001801106 800 (00 18106 ஜே 007, ௩ஙற, 00 8ம்‌ 0856. 1௩ 116 
ஒழ 110180 1/8128205 2016011465 0/6 ௦1ம்‌ ஐரோ, ஈம 0௦ 
0056; 001 ௦௦13) 100118 ௦14 ர518110 ௦7 பமவ)]113) 11181 ௨6 நா௦11%60 
ரய றந வி10த1100 10 801051௨01146 ௦008. 1] யம்‌] 116 
௦11008110௩ ௦1 8016011408 18 01080]37 ௨1111121௦4 1௦ 1106 5091141௨1௩ 
[௦10 ௦1 ௨201. 


1,0 மா. வேய0]1 80ூ$ *00010180 8016011405, றா0001]8 
50 081160, 11%6 (056 ௦1 116 80900180) 1002008, 876 0௦05 ௦1 
பயய1104 ௦2 201814௦0 , அற1011) ௦06 16 $]2ர்00௧11௦௨ ௦8 
யபீ]6011405 ரோ] 09 00102 6118ம்‌ 40 80512௩1156 00005 
110௦01 060180510௨] ௨26; ]ந நா(ம6 ௦4 (115 நகா(ம௦ய182 
81/21ப்01௦81100, 196 18௯/1 தாகமஸகார்கு ௦811 மம. 85 “உரிச்சொல்‌”. 
0ப2114481176 ௭௦105 வ1(/0ய16. 1௦0 கேகறற16, 106 நறகா(ம0]ற106 ௦8 
705 வாக 1860 88 8௨0]0௦11466 1௩ *வந்த துயர்‌ ௦: ,நொந்த 
தந்தை”, 9/௦ 1896 ப18670றர்‌ ற0௦11௦08 10 1010) 8060114061 
(ய 18020820 ௨௱ம்‌ (1 ௨௭6 1186ம்‌ ௦61௦: 


1.1. 116 ஐவ/071(3ு 08 8016011465 876 ௦008 ௦8 ஏெபவி11முழ ௦ 
376181100, எற்்பெ0%ு ர66 ற0811100ண 600006 8416011465 19110௦01 
டு 51£ப01மரல௨] ப்கற26, 1ற பொன்‌ அரிது” *பொன்‌” 18 88 
௦00; ௦0% 1) *பொன்‌ முடி” 1115 80 8௨06801146 பெவ)1டு1றத 8 
0௦00, , 
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ரர 16 நே௨1௦ கார்‌ மேகம்‌” (16 பமவிர்ு 18 “கருமை” ௨௫ம்‌ 
1116 1601 யப்பத ௦1 1ர01௦460 001 1௦ 6010200886 16 1௦85 ௦8 


ஐ.” ஹம்‌ 1/1 0001005 கார்‌” 


1௩ மறத்‌ ௧௨௦ வெறு 806 (16 881066 8110100001 16௦ 
ேரற010%. “11 நத ஐ௦/8* 8ம்‌ 111 18 உமம பர்ய”, 1175 தரே ய] 
(116 மமம்‌ பிய்ாவாம 4௦௩ ௦4 6 ஈய ௦1 பெபவிடு விழ்ர 
16௦ 16 ௨௦11௦௩ ௦14 446 8010011406 1 0108௨0] 
00101008111015. 


12. வடிய 0219211406 ரோபர 1ம *வர்‌ ௩. ஈர்‌! 
1200106 8016014408 ஐ றா0ர1க௦௦4்‌ (௦ (116 0௦% 9) ர620110 ௨ 
116 (1ம்‌ ஐ. (௦2) சுபம்‌ 4- இனம்‌ 5 சுப இனம்‌. 


13. பே ரிவி 2 ராக பேப்ர்றத ம்ம்‌ “அம்‌” 4௦ ௦076 
1066 *அத்து ஈட 1றரி00100௨1 100 - சாரியை - ம்‌ 
(14% பெறா ௦1 4௮ம்‌” 100௦ “அத்து” நஹி (06 லு 1௦ 
00106 116 ஜாப தலப்‌ 0௦0௩ ௨0% 8 கப100(1801 10. 

(6.8.) நிலம்‌ 4 கிழார்‌ 5 நிலத்துக்கிழார்‌. 


1 80016 612106, *அன?” ]1$ 1ய1160(604 619660 (௦ ௩0105. 


டர க 4 ௩. ௪. 
(6. 8.) புஸ்ணியம்‌ -- நாள $ புண்ணியமானநாள்‌. 


1.4. 3980ம்‌ நேப்்றத உ1ம்‌ “டு” ௦ “று” ௦8 குற்றியலுகரம்‌ 
ஐ21ய6 00006 88]6011%8பி ரி௦ரறாஷ 9 (6 0011081100 ௦4 (0௨1 
0008008018 1௦ 060016 11:6 618126 ௦1 வபீ/00114:65. 


(6.8) நாடு -- பண்‌ 5? நாட்டுப்பண்‌, 
வயிறு -- பசி 5 வயிற்றுப்பசி, 


13. 116 அத்து (46 1418340181 1800061 *இன்‌” 15 0504 
10 116 0005015700 01 ஊு810ற(16₹ 101௦ ௨010011405, 


(€.) நிழலின்‌ படம்‌, 
1.6, 812116 நவா(101ற165 08 36105 ௨00 ௦௦05 ௦4 981163. 
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001%:0ர(6ம 1௦ 20181176 நவா(்‌01013% 37 (6 8041110௩ ௦4 றகா(10101/1 
1௦10௨11015, 816 12019) 06004 88 8060114065 1௨ ம யப்‌, 


(6.8.) கூயார்‌ மலை; உயர்ந்து மலை. 


1.7. 1$9 ஈம்ப்1றத “இய” (௦ (06 1௦0018 பெரிய” வாம்‌ *சிஜிய” 
௫6 0 80 ௨046011465. (6.8.9) பெரிய மக்கள்‌; சிறிய மனம்‌, 


1.8. 116 ஐது ௦1 (16 618144௦ ஐவ(ம1௦1016 ௦1 1146 40%ய0௦ 
000000 8072201190] [005 05% ஐப்ம்‌10த “உம்‌” 


5.8.) வரும்‌ துன்பம்‌. 


1.9. 106 ற0௦(1081 ௦2 தாகம்‌ 01௦10 01120206 8001 88 வலித்தல்‌ 
விகாரம்‌ ௨௩௦ மெலித்தல்‌ விகாரம்‌ 876 0160 1900 ௨8 8060119408 
99) ௩6 01026 01 0005008118. 


(௦.2.) இரும்பு 4: கோல்‌ 5 இரும்புக்கோல்‌ (ஐ 5 ற) 
மருந்து 4 பை 5 மருந்துப்பை (௩2 4) 


1.10. 1400 (41௦ ஐயாமோ1081 ௨௦008 0600116 80100144௨1 1௦5 
9) 0028 ற௦31110௩ ௬116௩ (1 ௨௭6 (௦11௦90ம்‌ 03 ௩௦1௧. 


(6.8.) ஓன்று -- மகன்‌ 2 ஒருமகன்‌.- 
இரண்டு -- கண்‌ £ இருகண்‌, 


7.77, 50006 80]60(1965 876 1070064109 810ற]5: “5001௧1021௮ * 
[106 812௨ ௦4 பு6 76181146 ற8711010165 1௦ 11/6 பெய்ய 5456 161076 
௨௦00. 

(6.8) நல்ல மகன்‌ 

2.0. &$ 86 1846 ௦௦ ற£0ற0£ 80)0௦11908) 108 8௦ 
(010164 0) 1௦110௦8102 667(810 நார்ப01ற165 88 (௦11018; 146 8010௨) 
051140 ௦74 6 90105 1௨ 0௦000 ப00 802005 6001065 8016011105 
௨03 (111650 ௨6 01006 10 087801. 


௨௨ 8181446 ற8ர(ர்01ற16 -- 71010. 
ம. மாமவ 75000 4 ]10மற, 
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௦. மெய 18856 4: 186181190 ற: ம(ர21012 ததை ப 
ப. பெயிர்டு 14லம 4 ஆன * 194000, 


௦ ௦மவ] 1800௩ * ஆன 4: 11000. 


2.1. 11006 ஊர6 0ே1ம்மு எரர்‌ டு த 0000 191604 84]20- 
(ரஜ 99) 501101க808 06 1௩ ஈவேி(ரு ப்ரா மாட ௨01211 146 ம௦யாடு 
100 உட்ப பரா 1190 [006 ௦1 ஐய்‌]06(4965 ரூ: [0௦00 (4௦ கம்ப்1(40 
01 116 20181446 ஐமாார்ம்‌ற106 01 106 ஏய ஒப 16 0600 016760 
(௦ 00௦௦, 


(6.8.) நல்லவன்‌, நல்லவள்‌, தல்ல ௮. 


11009 வாட உறறவி181186 மங, 88 0௨. 8, வேரு211 898, மம்‌ 
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உடட்டட ட 1085: 


1,௨0௦, 101001, 1.௨0 ஜபயா0 '16801]0ஜ. 116 "18௨ 1408௨71141] 
உய்ம்மட 06. 1.10.) விலே மவ, 1979. 


188) பமகய, 1., 12ய0ிம்யத 13118) 88 ௨ 860000 180 ஜய0௨06 1௩ 
பாவ! காயே, ற௨00ா றா6$மோ (6ம்‌ 1॥ க1,1₹/0111, னே6006 
நரி யம்மாகம்‌ $யர ௨௨ பிட மே510ு: ,1கிவம்யாகர்‌, 1988. 
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100016008 ௦1 ௦7218௩ 1,௧௩ஐ௰௨௦௦ '1765110ஐ, 1006601088 ௦1 & 
0௦10120065 1618 84 (16 யரர. ௦8 141௦1 ]2௨௱, 10 
1௨0 20826 1,க01௰ஐ--க& 70பாவ! ௦4 த்றற1160 1100121105 
360181 :19506, 74௦. 3, 1968. 
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1410221105 1 ட நரிஜம்மாலர்‌ 7/௦ 1012 


7. 2808008880 


கறவை 81 பிரும்சமாவ்டி 


**&11 ஏரோ வி (00006 காம நகரமாக!) வரிபிரமக(௫6 ௨௭ம்‌ (06 
11028116 வஜய110ய110௩ 15 6008800403 ௨8 ௦41 ௨0்‌0111௦௩ 0 
பிய?” (யில்‌ ௮011, 1974:468). 7௩ நரிகம்பரகர்‌ ஒகர” 76] ய2ய 
1160081100 18 6௩02080003) (406 வம்பி1(1௦0 ௦1 06121௩ 610015 1௦ 
(6 000ய) 0460. 1962௨11010 15 600500 6011 18 (06 பய0(6 86 
611 0 1௩10௦ ௩௦௦-(10116 எரரயி [/00ஐ8. 17£0001106 10) (118 
011/00( 0600 10 50216, ஐ0ோர்றிமக5116 ௨௱ம்‌ 80 (40116 0௦0151:0011015 . 


ஒரிய (மய ்பம011005 


ரம (116 81016 0018(111011௦0) (116 008௨1196 15 63108860 09 
உயபி% வர்பிப்டர்த 8௦ம்‌ 1௦ 016 நம 486, 19028(146. ர6181446 
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$0:1]3/-க-றர்‌ *ஐ1௦/ல1௦்‌ 9104 ௨௦௫4 00116௦1 
111-801  *ல1௦/101 61ம்‌ ஐ௦4 81800” 


நிவய்] 65 402 ௩0 ஐ௨1196 00700116 *௦05 
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091-100 *வர் ௦ மே((1ஜ” 
51: /-010௨௰ “111௦01 506102” 


பபப ப்‌ 
1. *(ய1 யகர றய -௨ஊர்‌ ஐ 61406 00890 880190” 
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3. 40; 10ர800120க 51217-௨1௨ 
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₹116 ஸோ (௦ (6 9111826 வர்10௦ம% 171102 06.” 
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ஒு( ப628(146 0210௩2 10 4015 01859. 106 *லார்கறா$ ௨6 28:/2 8ம்‌ 
/2., 
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கடவுளின்‌ நகரமும்‌ தேம்பாவணியும்‌ ப 


பா. வளன்‌ அரசு, 
நூய யோவான்‌ கல்லூரி, 


82 க 
யாளையங போட்டை 


முன்னுரை: 


வீரமாமுனிவர்‌ 1726 ஆம்‌ அண்டு தீத்தமிழ்க்‌ காப்பியமாகத்‌ 
தேம்பாவணியை வழங்கியுள்ளார்‌. வளனாரின்வரலாறு விளம்பும்‌ 
தேம்பாவளனி, மரியாவின்‌ வரலாற்றை மொழியும்‌ 
நகரம்‌?” (போட்ட மா மாட) என்னும்‌ 


நூலை அடிப்படையாகக்‌ கொண்டது. 


**சடவுளின்‌ 
இசுபானிய முதல்‌ 
அருட்‌ செல்வி ஆகர்த 
மரியாள்‌ எழுதிய **கடவுளின்‌ நகரம்‌'' நூலின்‌ கையெழுத்துச்‌ 
சுவடி. இசுபானிய நாட்டுப்பூர்கோசு மாநிலத்தின்‌ ஆசிர்த நசர்க்‌ 
சன்னியர்‌ மடத்தில்‌ பேனிக்‌ காக்கப்படுகிறது. 1665 ஆம்‌ 
ஆண்டு உரைநடை. வடிவில்‌ மூன்று பகுதிகளாகவும்‌ நான்கு 
கதொருதஇகளாகவும்‌, எட்டுப்‌ புத்தகங்களாகவும்‌ இருநூற்றைந்து 
இயல்களாகவும்‌ இந்நூல்‌ அமைந்துள்ளது. 6-5-1007 ௮ல்று 
பஇப்பிக்கப்பட்ட. கடவுளின்‌ நகரம்‌ பிரெஞ்சு மொழி (1678), 
செருமன்‌ மொழி (1885), ஆங்கிலம்‌ (1912) 
பல்வேறு மொழிகளில்‌ அறுபது பதிப்புகளைப்‌ பெற்றுள்ளது. 
7851 ஆம்‌ ஆண்டு தூபயிர்‌ அடிகளாரால்‌ பதிப்பிக்கப்‌ பெற்ற 
தேம்பாவணி, பிரெஞ்சு, ஆங்கிலம்‌, பலையாளம்‌ ஆகிய மொழி 
சளில்‌ சுருக்கமாக மொழி பெயர்க்கப்‌ பெற்றள்ளது. தேம்பா 
வணி முப்பத்தாறு படலங்களாகவும்‌ மூவாயிரத்து அறுநூற்றுப்‌ 
பினைந்து பாக்களாகவும்‌ அமைந்துள்ளது. கடவளின்‌ நகர 
ஆங்கை மொழி பெயர்ப்பு இரண்டாயிரத்து அறுநூற்று எழுபத்‌ 
தாறு பக்கங்களாக விரிந்துள்ளது. முதல்‌ நூலிலீருந்து தேம்‌ 


டோன்ற 
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பாவணி நீக்கியவை, மாற்றியவை 


புதிதாக ஆக்கியவை ரிப்‌ 
பி. ந்கக்கவையாரும்‌, 


தேம்பாவணி நீக்கிய; 
அருட்‌ செல்வி ஆகிர்க மரியாள்‌ இறைஎனின்‌ அன்னை 
மரியாளின்‌ எழுபதாண்டு வரலாற்றை எடுத்தியம்புகிறாள்‌. 
வீரமாமுனிவர்‌ இயேசுவின்‌ வளர்ப்புத்‌ தந்‌ைத வளனாரின்‌ 
அறுபதாண்டு வாழ்வியலை நுட்பமாக நவில்கிமார்‌. முதல்‌ நூலில்‌ 
இயல்‌ கோறும்‌ அன்னை மரியாள்‌ ஆகிர்த மரியாளுக்குக்‌ கூறிய 
விளக்கங்களை வீரமாமுனிவர்‌ தேம்பாவணியில்‌ நீக்கியுள்ளார்‌. 


முதல்‌ நாலில்‌ இடம்‌ பெற்ற மரியாளின்‌ பிறப்பு முதலிய 
பதினைந்து இயல்‌ (1: பக்‌ 1-183) செய்திக்‌ குறிப்புகளைத்‌ தேம்‌ 
பாவணி ஓரே பாடலில்‌ (5:87) சுருக்கமாகத்‌ தெரிவிக்கிறது. 
மரியாளின்‌ தாய்‌ அன்னம்மாள்‌ தனது இருபத்து நான்காம்‌ 
அகவையில்‌ நாற்பத்தாறு அசவையுடைய சுவக்கீமை மணந்து 
இருபது ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு மரியாளைப்‌ பெற்றாள்‌ என்பது 
முதல்‌ நூல்‌ (1: ப:174) இச்‌ செய்தியும்‌ மரியாளின்‌ பெற்றோர்‌ 
இறந்த செய்தியும்‌ (1 இயல்‌ 16419) தேம்பாவணியில்‌ வி௫ப்‌ 
ட்டுள்ளன. 


குழந்தை இயேசுவைக்‌ கண்டு வணங்க வந்த மூவரசரும்‌ 
தங்சள்‌ நாட்டு வழக்கப்படி, குழந்தை இயேசுவைப்‌ பெற்‌ 
றெடுத்த மரியாளின்‌ சைகளை முத்தமிட 


விரும்பியதாசக்‌ 
கடவுளின்‌ நகரம்‌ கூறுகிற 


. (11 ப-474) வீரமாமுனீவர்‌ தமிழ்ப்‌ 
பண்பாட்டுக்கு௮ச்செயல்‌ எற்டஎ டயதன்று என்று கருதி அதனை 
நீக்கியுள்ளார்‌. மூவரசரும்‌ இரவுப்‌ பொழுதில்‌ ஏறத்தாழ மூன்று 
மணி நேரம்‌ குழந்தை இயேசுவைக்‌ சண்டு பகிழ்ந்து மரியாளிட 
மும்‌ வளனிடமும்‌ அளவளாவினர்‌ (11: ப-474) என்னும்‌ சுறிப்பும்‌ 
தேம்பாவணியில்‌ இல்லை. 


இயேசு யோர்தான்‌ அற்றங்கரையில்‌ கருணையனிடம்‌ 
ஞான நீராட்டுப்‌ பெற்றதாகவும்‌ கருணைமன்‌ இயேசுவிடம்‌ 
ஞான நீராட்டுப்‌ பெற்றதாகவும்‌ முதல்‌ நூல்‌ மொழிகிறது. 
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(ரா பக்‌ 275-202) கருணையன்‌ .பற்றிய இச்செய்தி வளனது 
மாறைவுக்குப்‌ பின்னர்‌ நிகழ்வதாலும்‌ தணைக்கதை ஆதலாலும்‌ 
தேம்பாவணியில்‌ இச்செய்தி விடுபட்டுள்ளது எனலாம்‌. 


கடவுளின்‌ நகர நான்காம்‌ தொகுதியில்‌ மரியாளின்‌ பிற்‌ 
கால வாழ்வு எடுத்துரைக்கப்படுகிறது. தூய சின்னப்பரின்‌ மன 
மாற்றம்‌ (1! 297-260) மரியாள்‌ அருளப்பருடன்‌ எபேசுநகருக்குச்‌ 
சென்று எபேசு தேவதையின்‌ கோவில (அழித்தல்‌ 1/4 பக்‌ 280- 
108), மரியாள்‌ எழுபதாவது அசுவையில்‌ இறத்தல்‌ (14 ப 027), 
வானகத்தில்‌ மூவொரு ஈடவுளால்‌ விண்ணரசியாக முபுரூட்டப்‌ 
படுதல்‌ (15% 622) யவை முதல்‌ நூலில்‌ விரித்துரைக்கப்பட்‌ 
டுள்ளன. கேம்பாவணியில்‌ வளன்‌ வரலாற்றை விளங்கச்‌ சொல்ல 
விரும்பிய வீரமாமுனிவர்‌ இவம்ஹைவிடுத்துள்ளார்‌. மரியாளுக்கு, 
இறைவன்‌ முடி. ரூட்டுவதை வளனது சுனவுக்‌ காட்சி (8.81) 
வாயிலாகத்‌ தேம்பாவணி தெரிவிக்கிறது. 


தேம்பாவணி மாற்றியவை: 


மரியாளின்‌ பிறந்த நாளும்‌ திருமண நாளும்‌ செப்டம்பர்‌ 
எட்டு என்று முதல்‌ நூல்‌ மொழிகிறது (1ப 584 11ம 101) 
தெம்பாவணியில்‌ இச்செய்தி வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லப்பட. 
வில்லை. மரியாள்‌ கருக்கொண்ட நாளைக்‌ குறிப்பிடும்‌ போது 
மண நாள்‌ செப்டம்பரில்‌ அமைந்தது என உய்த்துணர வைக்‌ 
இறது. **மணம்‌ முடித்து ஏழாம்‌ இங்கள்‌ வளர்ந்து தேய்ந்து 
ஓழமுகா முன்னர்‌ கணம்‌ முடிக்‌ கன்னி, உள்ளம்‌ கனிவு இயந்து 
அமைய, கஞ்சம்‌ பாட்டு மணம்‌ மடல்‌ குவியுங்காலை வந்த 
பங்குனி ஐந்நாள்‌ கணம்‌ என, கபிரியேலைக்‌ கடவுளே விட்டான்‌ 
அன்ஹறோ?”? (7:47). 

சுவக்8ீமும்‌ ௮ன்னம்மாளும்‌ தந்த செல்வத்தை வளனும்‌ 
மரியாளும்‌ முக்கூறுகளாக்க, அவற்றை ஆலயத்துக்கும்‌ ஏழை 
களுக்கும்‌ வழங்கிய பின்னர்‌ ஒரு பகுதியைத்‌ தமக்கென வைத்துக்‌ 
கொண்டனர்‌ என்று முதல்‌ நூல்‌ அறிவிக்கிறது. (7.582) மறு 
முறை அச்செய்தியை மொழியும்‌ போது, ஆலயத்துக்கும்‌ 
இரவலர்க்குமாக ௮ச்செல்வத்தை அவர்கள்‌ வழங்கினர்‌ என 
விளம்புகிறது (1ப 601) தேம்பாவணி இச்செய்தியைச்‌ சற்று 
மாற்றிச்‌ செப்புகிறது. 
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உய: 


போய தாதையர்‌ சுட்டிய பொருளெலாம்‌ பொறை 


என்று 
ஆய ஆயின அனைகந்கையும்‌ ஆலயத்து ஒருபால்‌, 


நேய ஆருயிர்‌ நேரிய இரவலர்க்கு ஒருபால்‌; 
தூய ஆரியர்‌ விரைந்து அருந்‌ கொடர்பொடு தொகுத்தார்‌! * 
(6; 64) 

பெற்றோர்‌ வழி வந்த செல்வத்தை இவ்வாறு வழங்கிய வளனும்‌ 
மரியாளும்‌ மேலும்‌ உழைத்துப்‌ பிறர்க்கு உதவினர்‌ என்பர்‌ வீரமா 
முனிவர்‌ (6;05.) 

குழந்தை இயேசு பெத்திலேமில்‌ பிழந்த போது ௮ம்மசவை 
இடையர்‌ காண வந்ததும்‌, அவர்கள்‌ வைகறை முகல்‌ நண்பசுல்‌ 
வரை காத்திருந்தும்‌, அவர்களுக்கு ௮ன்னை மரியாள்‌ உணவு 
வழங்யெதும்‌, அவர்கள்‌. இறையருளும்‌ ஆறுதலும்‌ பெற்றுத்‌ 
இரும்பிச்‌ சென்றதும்‌, அவர்கள்‌ மீண்டும்‌ சின்முறை வந்து வந்து 
லை பரிசுப்‌ டொருள்கள்‌ தந்ததும்‌ முதல்‌ நூலில்‌ நிரலாக நவிலப்‌ 
பட்டுள்ளன, (11 ப. 417), தேம்பாவணியின்‌ காட்சிப்‌ படலம்‌ 
இச்செய்‌இக்‌ கூறுகளைச்‌ சற்று மாற்றியும்‌ மெருக்கேற்றியும்‌ 
மொழிகிறது. குழந்தை இயேசுவை வணங்க வானவர்‌ ஆயர்களை 
அழைத்ததாகவும்‌, ஆயர்‌ முல்லை மலர்‌ மாலை கொண்டு வந்து 
இறைவனைப்‌ போற்றி மடூழ்வதாகவும்‌, அவர்கள்‌ அன்னை 
மரியாளையும்‌ தந்தை வளனையும்‌ வாழ்த்துவதாகவும்‌, ஆவின்‌ 
பாலைக்‌ காணிக்கையாக வைப்பதாகவும்‌, அவர்கள்‌ நாள்தோறும்‌ 
பெத்திலேம்‌ குகைக்கு வந்து இறை மகனைத்தொழுது மகிழ்ந்து 
செல்வதாசவும்‌ தேம்பாவணி தெளிவுறுத்துகிறது (17:75), 

விண்மீன்‌ வழிகாட்டக்‌ குழந்தை இயேசுவைக்‌ காணவரும்‌ 
அரசர்‌ மூவரும்‌ பொன்‌, தூபம்‌, மீமை ஆகிய பொருட்களைக்‌ 
காணிக்சையாக வழங்குவதாகவும்‌ கடவுளின்‌ நகரம்‌ கூறுகிறது 
ு:ப.15). தேம்பாவணியில்‌ குழந்தை இயேசுவை மன்னன்‌, 
இறைவன்‌, மனிதன்‌ என்னும்‌ மூன்று நிலைகளிலும்‌ மதித்து 
முறையே பொன்னும்‌, அருச்சனைத்‌ தூபமாகிய போயிமும்‌, 
மீறை என்னும்‌ நறுமணத்தைலமும்‌ ௮அவ்வரசர்‌ காணிக்கையாகச்‌ 
செலுத்துகின்றனர்‌. (11 11728) திருவடிகளில்‌ அவர்கள்‌ தங்கள்‌ 
இன்ப முத்துக்களைச்‌ சிந்தி மகிழ்ந்து புகழ்கின்றனர்‌. இறைவன்‌ 
அரசனாகப்‌ பிறந்து எம்மை அடிமை கொள்ளலாகாதோ என 
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வளனிடம்‌ அரசர்‌ மூவரும்‌ வினவும்‌ போரு, *“ருன்மாகு அழும்‌ 
ஓன்றையே இறைவன்‌ விரும்புகின்றான்‌, என்று வளவன்‌ 
விளம்புவதாகதக்‌ கேம்பாவணி கெளிவுறுத்துகிறது (11: 178), 
வளனும்‌ மரியாளும்‌ அறிவுடை அரசர்‌ மூவர்‌ வைத்துச்‌ 
சென்ற வாணிக்கைகளை முப்பங்கிட்டு அவற்றை மெய்மறை 
ஒறுவார்க்கும்‌, தேவாலயத்நுக்கும்‌ இரவலர்க்ருமாக வழங்கு 
கன்றனர்‌ (11: 121). 


எரிப்து நாட்டில்‌ ஏழாண்டுகள்‌ வாழ்ந்துபோது அன்னை 
பரியாள்‌ அறவுரையாற்றியும்‌ மருத்‌ வவப்பணி புரிந்தும்‌ பெருந்‌ 
காண்ட ஈற்றியகாகவும்‌, மூன்மாலநு ஆண்டிர்கான்‌ வளவு 
கூகுவியை மரியாள்‌ நாடி.பகாகவும்‌ கடவுளின்‌ நகரம்‌ குறிப்பிட 
இறது (11ப.872) வளன்‌ ஆ... வர்க்கும்‌ மரியாள்‌ மகளிர்க்கும்‌ பணி 
யாற்றியதாக முதல்‌ நூல்‌ எடுத்து மொழி... தேம்பாவணி 
அமிரியர்‌ வீரமாமுனிவர்‌ எரி ஙுப்‌ பணியில்‌ வளனுக்சேமுதலிடம்‌ 
குந்துள்ளார்‌. அன்பால்‌ மக்களைக்‌ கவார்த்த வளன்‌ அறத்தின்‌ 
பயனை  எடுத்துரைக்கின்றான்‌. (27:19) சீலமும்‌ காட்டி. ஒரு 
பெருவிளக்காக மிளிர்கன்றான்‌ (27:27. 


எருசலேம்‌. தேவாலயத்‌ இருவிழாவுக்குச்‌ சென்ற பேது 
இயேசுவைப்‌ பிரிந்து பரிவிரக்கம்‌ கொள்ளும்‌ மரியாள்‌ பத்தாயிரம்‌ 
வானவரிடம்‌ விவாம்‌ கேட்பதாக முதல்‌ நூல்‌ எடுத்துரைக்கிறது, 
1 ப.) இருமகன்‌ பிரிவால்‌ பரிதவித்திடும்‌ மரியாளையும்‌ 
வளனையும்‌ வானவர்‌ தேற்றுவதாகவும்‌ (81:99), பெண்ணொ 
ருக்இ மரியாளிடம்‌ துயர்க்‌ காரணம்‌ கேட்பதாகவும்‌ (37. 61) 
கேம்பாவணி தெரிவிக்கிறது. 


அறவாழ்லில்‌ மக்கள்‌ நிலை பெற எழு வரங்கள்‌ ஈவதாகக்‌ 
கூறும்‌ இறைமகன்‌ இயேசு ஞான நீராட்டு, உறுதி பூசுதல்‌, பச்‌ 
சாத்தாபம்‌ இவ்விய நற்கருணை, அவத்தை பூசுதல்‌, குருத்துவம்‌, 
இருமணம்‌ என்று அவற்றை நிரல்படுத்தி நவில்வதாசு முதல்‌ 
நூல்‌ மொழிூறது (11:பக்‌ ॥!-117). தேம்பாவணியில்‌ திருவிருந்‌ 
காகிய திவ்விய நற்கருணை மூன்றாவதாசவும்‌ பாவப்‌ பிணி 
இர்க்கும்‌ மருந்தாகிய பச்சாத்தாபம்‌ நான்காவதாகவும்‌ அமைந்‌ 
துள்ளன (32:43-45) விண்ணில்‌ முடிசூட்டப்‌ பெறும்‌ வளனாருக்‌ 
குரிய ஏழு சிறப்பு வரங்கள்‌ பற்றிய வைப்பு முறையிலும்‌' ஒரு 
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சிறு 3வறுபாடு உள்ளது. கற்‌ | மலம்‌ காக்கும்‌ வரம்‌, பாவ வினை 
போக்கும்‌ வரம்‌, தேவதாயின்‌ அன்பை அருளும்‌ வரம்‌, இரப்‌ 
பபோர்க்குக்‌ துணை நல்கும்‌ வரம்‌, பேய்களை வெல்லும்‌ வரம்‌, 
ேந.ய்‌ நீக்கும்‌ வரம்‌, பிள்ளைப்‌ பேறு தரும்‌ வரம்‌, ஆகிய ஏழு 
வரங்களை வளனாரிடம்‌ பெறலாம்‌ என்று முதல்நரல்‌ மொழி 
றர (111:ப. 160) தேம்பாவணியில்‌ பேய்களை வெல்லும்‌ 
வரம்‌ நான்காவதாவும்‌, பிள்ளைப்‌ பேறு நல்கும்‌ வரம்‌ ஐந்தாவ 
காகவும்‌, இழப்போர்க்குத்‌ துணை தரும்‌ வரம்‌ ஏழாவதாகவும்‌ 
அமைழ்நுள்ளன (96.24-29), 


தேம்பாவணி ஆக்கியவை: 

காப்பியக்‌ கட்டுக்‌ கோப்புக்காசக விவிலியத்‌ இரு நூலில்‌ 
வரும்‌ பல்வேறு வரலாற்றுக்‌ சுதை நிகழ்ச்சிகளைத்‌ தேம்பாவணி 
எடுத்தாள்கிறது. முதல்‌ நூலில்‌ சொல்லப்படாக சோசுவன்‌, 
சேதையோன்‌, சஞ்சோன்‌ கதைகள்‌ தனிப்‌ படலங்களாகவே 
இடம்‌ பெற்றுள்ளன. மேலும்மோயீசன்‌, எலியமாமுனி ஆகியோர்‌ 
அருளும்‌ ஆற்றலும்‌ தனிப்‌ படலங்களில்‌ போற்றப்படுகின்றன. 
ஆனாரனாம்‌. யோசேப்பு, ஆதாம்‌ ஏமாள்‌ யூதாசு ஆகியோர்‌ 
வலாறு தந்‌ைத வளன்‌, மைந்தன்‌ , இயேசு, அன்னை மரியான்‌ 
ஆூ?யோர்‌ வாயிலாக எடுத்துரைக்கப்‌ படுகின்றன. தாவீதன்‌ 
வெற்றி. காந்தரியின்‌ மன மாற்றம்‌ ஆகியவை .ஆூரியக்‌ 
கூற்றாக இடம்‌ பெற்றுள்ளன. 


நாட்டு நகரப்‌ படலங்கள்‌ தமிழ்க்‌ காப்பிய மரபுக்கேற்பத்‌ 
ே$ம்பாவணியில்‌ ஆக்கப்பட்டுள்ளது. தாசோவின்‌ எருசலேம்‌ 
வி9ிதலையில்‌ வரும்‌ பதினெட்டாம்‌ இயல்‌ தேம்பாவணியில்‌ 
இருபதாவது படலமாக அமைந்துள்ளது. அரினால்டோ சகாடேகு 
குல்‌ நீபகன்‌ காடேகுதலாக வீரமாமுனிவரால்‌ விளம்பப்‌ 
படுகிறது. மிலிட்டனின்‌ வீடு பேறு இழப்பு விளம்பும்‌ பேயுலகின்‌ 
பெருங்குழப்பம்‌ தேம்பாவணியில்‌ குணுங்குமந்திரப்‌ படலமாக 
இடம்‌ பெறுகிறது. இறந்த பின்பு ஆன்மா பெறும்‌ வாழ்வு நரகம்‌, 
தூய நிலம்‌, வீடு பேறு ஆகிய மூவிடங்களில்‌ அமைவதை அடிப்‌ 
படையாகக்‌ கொண்டே பேய்கள்‌ வாழும்‌ நிரயம்‌ பற்றியம்‌ 
நிரய நிணைவே பாவ வழிகளை போக்கும்‌ எனவும்‌ தேம்பாவணி 
தெளிவுறுத்துகிறது. 
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தாமஸ்‌ வந்தார்‌' சில சிக்கல்களும்‌ தீர்வுகஞும்‌:- - 


ஆர்‌. மனுவேல்‌, 
இருவேங்கடவன்‌ பல்கலைக்கழகம்‌, 


இருப்பதி 


அமரர்‌ கா. தா. சுப்பிரமணியம்‌ அவர்கள்‌ தமிழ்‌ இலக்கிய 
உலகில்‌ நலன்ரு அறிமுகமானவர்‌. தமிழிலும்‌ ஆங்கிலத்திலும்‌ 
புலமை மிக்கவர்‌. இகழாிரியர்‌, நாவலாசிரியர்‌, படைப்‌ 
பா௫ிரியர்‌, அராய்ச்யயொளர்‌ இப்படி எத்தனையோ நிலைகளி 
லிருந்து தமிழுக்குக்‌ கொண்டு செய்தவர்‌. பல்வேறு மொழிகளில்‌ 
வேளிவத்த பல அறிய நூல்களைக்‌ கற்றுணர்ந்து ஓர்‌ கலஃப்‌ 
பொதுமையை நிறுவ நாட்டம்‌ கொண்டவா்‌. அண்மையில்‌ 
இனமா ணியில்‌ (22-2-89) வெளிவந்த சுவை புதிது என்னும்‌ 
கட்டிமை அவர்தம்‌ மேலை நாட்டு இலக்கியப்‌ புலபையை 
தன்ரு புலப்படுத்தும்‌, அர்நவரின்‌ இறுதிப்‌ படைப்புதான்‌ தாமஸ்‌ 
வந்தார்‌.” 


டாக்டர்‌ தயானந்தன்‌ பிரான்சிஸ்‌ தமிழகத்தில்‌ தோமையர்‌” 
என்ற ஓரு சிறு நாடகத்தை இயற்றியுள்ளார்‌. இந்த நாடஃம்‌ 
முதன்‌ முதளில்‌ திருவள்ளுவரைப்‌ பாத்திரவடிவில்‌ வாசயருக்கு 
அறிமுகப்படுக்தியுள்ளது எனலாம்‌. இதுபோல்‌ கா. நா. சு. 
அவர்களும்‌ *தாமஸ்‌ வந்தார்‌' என்ற புதினத்தைப்‌ படைத்‌ 
இருக்கிறார்‌. இவ்வாறு நாடகங்கள்‌, நாவல்கள்‌ மூலம்‌ நாம்‌ 
இருவள்ளுவரை வாசகர்முன்‌ கதை மாந்தராகப்‌ படைத்துக்‌ 
காட்டும்போது அவர்களின்‌ மனதில்‌ திலையான இடத்தை 
இருவள்ளுவா்‌ பெறுகிறார்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. ல்‌ 


இந்நாவலின்‌ முன்னுரையில்‌ அவர்‌ சல ஐயப்பாடுகளை 
லிவாஇத்துஅவற்றை வாசகர்களின்‌ தீர்வுக்கு விட்டு விடுகின்றார்‌. 
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௫ 


அஃதாவது, இன்றைக்கு சற்றேரக்குறைய ஈராயிரம்‌ ஆண்டுகஈட்ரு 
முன்‌ இருந்நுவின்‌ ஈடர்களில்‌ ஒருவரான புனிக கோமா தமிழகம்‌ 
வது திருவள்ளுவரைச்‌ சந்இத்‌்இருக்க முடியுமா? என்பது முதல்‌ 
யைப்பாடு. திருவள்ளுவர்‌ ஜைனமகுந்கைச்‌ சார்ந்தவர்‌ என்பது 
_ பெ௱ஈருந்துமா? இரு அமித்த ஐயம்‌. மதம்‌ மாற்மங்கள்‌ஏற்படுவதற்‌ 
கான முழல்கள்‌ யாவை? என்பது மூன்மாவது ஐயம்‌. இக்கட்டு 
ரையில்‌ மேற்கூறப்பட்ட மூன்று ஐயங்கள்‌ நாவலில்‌ இடம்‌ 
பெறும்‌ அசுச்சான்றுகள்‌ வழியும்‌ வேறுிலை புமசான்றுசள்‌ வழியும்‌ 
விளக்கம்‌ பெறுகின்றன. 


முதல்‌ ஐயம்‌: குண்டபோரஸ்‌ (பேயே 1%௦0௩ஷ) என்ற அரச 
னையும்‌ புனிதத்தோமாவையும்‌ சேர்ந்த ஓரு சதைக்‌ தமிழகத்‌ 
இல்‌ வழங்கி வருவதை ராவலின்‌ முன்னுரையில்‌ .ஆ௫சிரியர்‌ குறிப்‌ 
பிடுகன்றனர்‌.! 19-ஆம்‌ நூற்றாண்டில்‌ பஞ்சாப்பில்‌ தோண்டி 
எடுக்கப்பட்ட நாணயங்களிலும்‌, பிற சான்றுகளிலும்‌ குண்ட 
போரஸ்‌ முதலாம்‌ நூற்றாண்டில்‌ அரசாண்ட இந்து-பார்த்தியன்‌ 
(1௦௦௦ - றவாப்ப்வாட எனத்‌ தெரிகிறது,” கி, பி, முதலாம்‌ 


நூற்றாண்டிலேயே கிருத்துபெருமானின்‌ பன்னிறு சீடர்களில்‌ 
ஓருவரான தோமா என்பவரால்‌ கிருத்துவம்‌ தமிழகத்தில்‌ 
விதைக்கப்பட்டு வேறூன்றத்‌ தொடங்கியது, இங்கிலாந்திலும்‌, 
ஐரோட்பாவிலும்‌, ஏன்‌ உரோமாலிலும்‌ கூட கிருத்துவம்‌ 
வேறூன்றுவதற்கு முன்னரே இந்தியாவில்‌ பரவியது என்பார்‌” 
இருச்சபை வரலாற்றாசிரியர்‌. இந்தியாவில்‌ கோன்றிய பெளத்த 
மதம்‌ இந்நாட்டில்‌ காலூன்றுவதற்கு முன்பே சீனாவிலும்‌ 
ஜப்பானிலும்‌, இலங்கையிலும்‌ பரவிப்‌ பலமாற்றங்களுக்குப்பின்‌ 
நிலலயான இடச்தைப்‌ பிடித்ததைச்‌ சரித்திரம்‌ பகர்கின்றது. 
இவ்வாறு தோமா வழியாகத்‌ தமிழகத்திற்கு வந்த கிருத்துவம்‌ 
திராவிடப்‌ பண்பாட்டில்‌ சலந்து பல மாற்றங்களுக்கு உள்ளா 
யின என்பர்‌. உருமாறிய இம்மசத்தின்‌ உண்மைநிளலயை 
மேலை நாட்டு பாதிரிமார்கள்‌ கண்டனர்‌. 


கிருத்துவின்‌ நற்செய்தியை இந்தியருக்குக்‌ கொடுக்க அனுப்‌ 
பப்பட்ட இப்பாதிரிமார்‌ திருக்குமளின்‌ அறவுரைகளையும்‌ திரு 
வாசகத்தின்‌ மனமுருக்கப்‌ பாடல்களையும்‌ இத்தாலியர்க்கும்‌ 
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ஆங்கிலேயர்க்கும்‌ கொடுக்கவேண்டிய அவசியம்‌ என்ன? ஆயழ்த்து 
நோக்கினால்‌ இருக்குறளும்‌ இருவாசகமும்‌ இயேசு காட்டும்‌ 
வழிக்கு ஏற்றவை என்பதை ௪.ணர்ந்து. அவர்கள்‌ இதைக்‌ தம்‌ 
மக்களும்‌ தெரிந்துக்‌? உள்ள வேண்டும்‌ என்ற வேட்கையால்‌ 
தங்கள்‌ மொழிகளில்‌ தருகின்றனர்‌. இது ஓரு கஉண்மையறியூக 
வாதம்‌ (மேோடுமாதிரத வாஜயாமார்‌) மட்டுமே மேலும்‌ இருத்து 
கட்டளைபடி. நற்செய்தியை டர்கள்‌ உலகமெங்கும்‌ விளக்க 
வேண்டும்‌. அதன்படி. நாகரிகதக்டுல்‌ சிறப்பு வாய்ந்த நாவலதந்கு 
வாயை இந்ுிய துணைகண்டத்திற்கு தோமா வந்திருப்பா 
ரெனில்‌ அதில்‌, வியப்பதல்ரு ஓன்றும்‌ இல்லை. எனெனில்‌ ௪டர்‌ 
களின்‌ வரலாற்றை நோக்னொல்‌ தோமா தமிழகத்தில்‌ மறைந்த 
காக உள்ளதேயன்றி வேறெங்கும்‌ அவரைப்‌ பற்றிய வரலாற்று 
ருறிப்பு இறுவரை கிடைக்கப்‌ பெறவில்லை. 


இந்நாவலில்‌ யவணவணிஈன்‌ மஸெகியல்‌ வள்ளுவரோடு 
தொடர்பு வைத்திருக்கிறான்‌. பிராமணனான வாதூலன்‌ வள்ளு 
வரின்‌ நண்பனாக வாய்க்கிறான்‌. இம்மூவரும்‌ புனிகத்்‌தோமாவை 
வரவேற்று அவருடன்‌ நற்செய்தியைப்‌ ((0052018) பஇர்ந்துக்‌ 
கொள்டூன்றனர்‌. கதைப்‌ பின்னல்வழி இந்றிகழ்ச்சிகள்‌ நாவலாக 
உருபெறுகின்ற வ “நாவலாசிரியரின்‌ நோக்கம்‌ சதைக்‌ கூறுவசன்று 
நம்மை மூழ்விக்‌ ஈவோ அல்லது உள்ளத்தைக்‌ கொள்ளைக்‌ 
கொள்ளவோ அன்று; நிகழ்ச்சிகளில்‌ மழைந்து இடக்கும்‌ 
உள்ளார்ந்த உண்மைகளை ஆய்ந்தறிந்து நுட்பமாக உணழ 
வைத்தலேயாகும்‌; * என்ற கூற்றிற்கேற்ப இப்‌ பின்னணியில்‌ இந்‌ 
நாவலமை்‌ படிப்போர்‌ புனிதத்‌ தோமா தமிழகம்‌ வந்தார்‌ 
என்பதை நிட்சயமாக ஏற்றுக்‌ கொள்வார்கள்‌. 


இரண்டாம்‌ ஐயம்‌. நாவலாசிரியர்‌ வள்ளுவரைகத்‌ தாழ்தந்சக்‌ 
குலத்தைச்‌ சார்ந்தவர்‌ என்றும்‌ சமணசமயத்தைத்‌ தழுவினவர்‌ 
என்றும்‌ ருறிப்பிடுகன்‌ மார்‌. இந்துமதத்திற்கு எதிராகத்‌ தோன்றி 
வளர்ந்தது. ஜைன பெளத்த மதங்களாகும்‌. இம்மதங்கள்‌ 
தோன்றியபின்‌ பல பேரரசர்கள்‌ ஆதரவு காட்டி அதை பின்‌ 
பற்றவும்‌ செய்தனர்‌, ஆனால்‌ பிரமாவின்‌ பாதத்தில்‌ கோன்றிய 
தாகக்‌ கருதப்படும்‌ தாழ்ந்தக்குல இந்துக்கள்‌ அவ்விரண்டு 
மதங்களிலும்‌ புகுந்தனரா? என்பது கேள்விக்குரியாகவே 
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உள்ளது. இதற்குக்‌ திருவள்ளுவர்‌ மட்டும்‌ விதிவிலக்காக ஈண்டு 
காட்டப்பட்டுள்ளார்‌. இந்நாவலில்‌ தொடக்கம்‌ முதல்‌ இறுதி 
வரை ஏற்றத்தாழ்வு, தீண்டாமை, புமக்கணித்தல்‌, கீழ்க்‌ 
குலத்தாரை நாயினும்‌ கேவலமாக நடத்தும்‌ முஹை முதலியச்‌ 
சமூர்‌ சர்க்கேடுகள்‌ காட்டப்பட்டுள்ளது. இவற்றில்‌ மூன்று 
எடுத்துக்‌ காட்டுகள்‌ மட்டும்‌ இவண்‌ பார்ப்போம்‌. ஓரு இளம்‌ 
பெண்ணை கற்பழித்த பிராமணக்‌ கயவன்‌ ஓருவனை கண்டு 
வள்ளுவர்‌ அவன்‌ குற்றத்தை கணர்த்துவகற்காக கையைப்‌ 
பற்றுகன்றார்‌. கடனே அ௮க்கயவன்‌ நெருப்பைக்‌ கொட்ட 
வனைப்‌ போல்‌ பதறி 'நடுரோட்டில்‌ கீழ்க்குலக்தானாகிய நீ ஓரு 
பிராமணனைக்‌ தொடலாமா என்று புலம்புின்றான்‌, அடுத்து 
வள்ளுவனின்‌ நண்பனான வாதூலனின்‌ தாய்‌ வாசுகி, வள்ளுவன்‌ 
அவர்கள்‌ குடும்பத்தோடு பேசுவதும்‌ பழகுவதும்‌ தெரிந்தால்‌ 
தான்‌ ஊரில்‌ இருக்க முடியாது என்று அஞ்சுகிறாள்‌. மேலும்‌ 
வாதூலனின்‌ தந்‌ைத கோயில்‌ பிரசாதத்தை நாய்க்குப்‌ 
போடலாமேயன்றி கீழ்குலத்தானுக்குக்‌ கொடுக்கப்படலாகாது 
என்கிழார்‌. 


சைன அரசன்‌ சிவகுமார மகாராஜா காஞ்சியில்‌ திருவள்ளு 
வரை அரசவிக்‌ கவிஞராக ஏற்றுக்கொண்டு சிறப்புச்செய்கிறார்‌. 
ஆனால்‌ இச்சிறப்புகளினாலோ அல்லது தன்‌ சுல்வியறிவினாலோ 
வள்ளுவர்‌ சமூசக்‌ கொடுமையிலிருந்து தன்னை விடுவித்துக்‌ 
கொள்ள இயலவில்லை. மேலும்‌, ஜைன மதம்‌ பெண்களை 
வெறுத்து ஓதுக்கிய கொடுமைக்‌ திருவள்ளுவருக்குக்‌ தெரியாமல்‌ 
இருக்க முடியாது. 


கொடுமையற்றந இலட்சிய சமூதாயம்‌ மக்களிடையே 
உண்டாக வேண்டும்‌ என்று வள்ளுவர்‌ விரும்புகிறார்‌. இந்தச்‌ 
சூழலில்தான்‌ தாமஸ்‌ கிருத்துவின்‌ நற்செய்தியைப்‌ பின்வருமாறு 
அறிவிக்கின்றார்‌. எல்லோரும்‌ தெய்வத்தின்முன்‌ சமம்‌. யாரும்‌ 
யாருக்கும்‌ ஏற்றமும்‌ இல்லை தாழ்வும்‌ இல்லை என்றும்‌ தேவ 
னின்‌ அரசாட்சியில்‌ யாருக்கும்‌ பதவிக்காகவோ, பிறப்பினாலோ 
உயர்வு பெருமை கிடையாது," என்றும்‌ கூறுகின்றார்‌. தாமஸின்‌ 
இக்‌ கூற்று திருவள்ளுவரைப்‌ பெரிதும்‌ சுவர்ந்திருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதில்‌ ஐயமில்லை. கிருத்துவின்‌ புரட்சிகரமான இச்சிந்தனை 


212 


இருவள்ளுவரின்‌ இருக்குறளுக்கு வித்‌ூட்டிருக்கும்‌ என்றும்‌ 
நம்பலாம்‌. அவர்‌ கூணர்ச்சி பூர்வமாகக்‌ இருந்துவ மதத்தைத்‌ 
குமுவாமல்‌ டட அத்ன்‌ ஆனால்‌ அறிவு பூர்வமாக மெய்ப்‌ 
பொருளை மட்டும்‌ கண்டு போற்றியிருக்கிறார்‌.8 


மூன்றாவது ஐய பித்தாவலில்‌ இடம்பெறும்‌ பெரும்பாலான ” 
கதை மாந்தர்கள்‌ புனித கோமாவின்‌ போதனையால்‌ சர்க்கப்‌ 
பட்டு மனம்‌ மாறி இயேசுவை ஏற்றுக்கொள்கின்றனர்‌. இவர்‌ 
கள தங்களுபைய கல்வியறிவு, இந்து மதத்தினரில்‌ காணப்படும்‌ 
போளி வாழ்கை, புநுமை விரும்பல்‌, அமைதியின்மை, பெண்‌ 
ணடிமை முதலிய காரணங்களால்‌ கிருத்துவர்களாக மாறுகின்ற 
னர்‌. 


ரோமாபுரியிலிருந்த கரிழகக்கல்‌ ருடியேறி வாணிபம்‌ 
செய்பவர்‌ ஸெலயெல்‌ என்பவர்‌. இவர்‌ யக இனத்தைச்‌ சார்ந்‌ 
கவர்‌ இருத்துவைப்பற்றி சேள்ளிபட்டு, பின்பு கோமாலவ 
வரவேற்று அவருடைய போதனைகளை தேரில்‌ கேட்டறிகன்‌ 
றா. ஆனால்‌, பழமைப்‌ பற்றினால்‌ அவர்‌ மதம்‌ மாறவில்லை. 
அவருடைய மாள்‌ மிரியம்‌ என்பவள்‌ கிருத்துவின்‌ சிலுவைப்‌ 
பாடுகளைக்‌ கேட்ட. அளவிலே ம.எம்மாறி தாமஸின்‌ சீடராக 
பணியாற்ற மூன்‌ வருகிறாள்‌. பழைய மரபில்‌ பிறந்தாலும்‌ 
புதுமையை நாடுகின்ற புதிய பரம்பரையினள்‌ மிரியம்‌. 


கணவனின்‌ சுயமைத்கனத்தால்‌ வெறுப்படைந்த வாதூ 
லனின்‌ தாய்‌ மதம்மாறி தான்‌ நடத்துின்ற போலி வாழ்க்கையி 
லிருந்து விடுதலைப்‌ பெற்று மன அமைதியைப்‌ பெறுகின்றாள்‌. 
இந்து மதத்தில்‌ காணப்படும்‌ சிலமூட நம்பிக்ளைகள்‌, தீண்‌ 
டாமை, குலப்‌ பெருமை முதலிய ர௬றைகளை எண்ணி வெதும்பு 
னற இருவள்ளுவரின்‌ பிராமணா நண்பனான வாதூலன்‌ 
தோமாவின்‌ முதல்‌ சீடனாக மாறுகின்றான்‌. 


கஇருத்துவைப்போல்‌ புனிதத்‌ தோமாவும்‌ ௮ம்புதங்களையும்‌ 
அதிசயங்களையும்‌ செய்து ஏழைகளுக்கும்‌, நோயாளிகளுக்கும்‌ 
விடுகலையளிக்கிறார்‌. இவற்றை காணுகின்ற பலர்‌ மதம்‌ 
மாறுகின்றனர்‌. ராமுண்ணி போன்ற மீனவர்களும்‌ கல்வியறி 
வற்ற பாமரமக்களும்‌ இவ்வகையைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌. 
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மகவெறியர்களால்‌ ஏவப்பட்டு கோமாவைச்‌ ரூலத்தால்‌ 
ருத்ிிக்‌ கொலைச்செய்கிமான்‌ வாதூலனின்‌ தந்தை. பின்பு தான்‌ 
செய்தக்‌ குற்றத்திற்காக வருந்துகின்றான்‌. யார்‌ சுண்ணிலும்‌ 
படாமல்‌ அனாதையாக வாழ்ந்து இறுதியில்‌ கிருத்துவனாக 
மரிஃ்றான்‌, 


அடிக்குறிப்புகள்‌ 


1. சுப்பிரமணியம்‌, சா. நா., தாமஸ்‌ வந்தார்‌ ப. 9 


2. 71105 /காஜி1050), 7, 0/412229 07 1/2 7742120077 1/12 
ம. 2. மம்பிம்ற., சோம்புயா போரர்ம 07 //1///௪, 
படட: 
3. ம௦ம்ய, 6,8, 7/2 ராம்போ / 01 07 /6ச7௭/4 
1:11. 
8. தெய்வநாயகம்‌, மு., விவிலியம்‌ இருக்குறள்‌ சைவ 
சித்தாந்தம்‌ ஒப்பாய்வு ப, 800. 
5. மேற்படி, ப. 9, 
6. 0, 4. 9. நரச 1122710111 சோர 240126. 


5: 182) 


7. திருநாவுக்கரசு, ௧. த. இருக்குறளும்‌ இந்திய பத்க்‌ 
ட களும்‌ ப, 68 


8. சுப்பிரமணியம்‌, கா. நா. தாமஸ்‌ வந்தார்‌, ப. 786. 


9. மேற்படி, ்‌ ப, 755. 
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யேர்யா௦ வம்‌ 1 வர9]ல0ம்‌01 


7.8. 4/பச்காக, 
கறம யயர பீரி வாடி, 


1௨01௨110௦0 18 ௧ பெப்‌101( நா006565 ௨௭௦ ௦9 ற60016 11006 
06118௦ 14 18 (66௦0 லய. வெழ்ாம்‌ (1965) 188 061260 
11801௧110௨ ௦௨ **(16 ர6ற180600001 ௦1 (6%0யல1 ஸூக(ரே1க1 1௩ ௦௩6 
1/0 ஜயய6 (50) 9 ௨௩ 6 ப1௭81001 (கம! (8181 1 8௦1110 
180 ஜப்யத6””, 1 மாமியா 716௭8 ௦1 01106 $0001828 890௩04 18 (1915 ஐயா 
8%6102111168 116 867101080058 ரீ (6 1ரக1818(1ஜ றா00658. 11 01௩ 
6 ஐய 1 (மீத லு, 1145 18 & 10ம்‌ ௦8 57170] 681. 1௩ பாயா5- 
18110௩ 006 0௨௫ 866 1146 1௦16௭40110 ௦7 (16 ௨1௦08 (9௦1. ப (06 
வப ஜயயஜ0$ 1௩ ௨011௦௦. 0 06 58146 (4676 18 (16 றா௦!6ர ௨4 
01008108 116 0072601 60049௦1018 (8௦0). 86000ப194 (16 $25- 
18107 18 1406ம்‌ 1௩ 06166௩ (16 8100(பாய॥ 4116765405 061960 
196 180) ஜம௨ஜ65, 11பபி1$ு 16 15 மம்‌ றா6$50ர6 1 ௦4: 08102 116 
0002 81916. 10ல்‌) 600 8010 16 10480 16 15 8010662604 1 
090600. (156 ஏடு 068665 01 41118080008 1 யே(மா2. 1௨ர5- 
1811௦0, 11%620106, 18 ௦0% ௨ 816 |11ஈஐப15112 000658 01 4 
0010216% 000688 18 ௭1௦0 ௨ ஈபாஈம்சா ௦1 17801018 80 11 07059- 
பெரரமேர்‌, 17% 18 (16 மேடு ௦1 (06 (7௨௱51810ா 1௦ 616௩0 8யடபிர (656 
ர201015 0028(0002 1௦/௦ & 681 5) 011068]18. யே!4பாக றிஷ/ ௨௮ 
10 ௨ா18ய1 ர016. 


இர1811௨ (1976) 808 14 (16 6௦0௩018402 16811505 (௨4 110876 
876 0708$-யே11மா21 0148060065 .... 16 ஊரஷு வெ! பற௦ய 406 101₹- 
மாசா (ஸு௦ %௦0௭8 (06 0ே!(பா8வ] றா௨௦11066 ௦1 ௦1% ற8(168) 1௦ 
0௨6 $0296511005 7₹230102 (06 6654 ஈ8ு 10 றா6$601 ௨ 0௦10 


216 


௦1 0. மில்ல ஈரி. (1959) ஊரக (0௩ (16 4ரஈறஜிக(0ா 
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2. 199/௦ ௦1 (16 3622 10 (ம ௦1 562600. 
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இடைச்சொற்களும்‌ சொல்வகைப்பாடும்‌ 


செ. வை. சண்முகம்‌ 
அண்ணாமலைப்‌ பல்கலைக்கழகம்‌ 


தொல்காப்பியர்‌, சொல்‌ எனப்படுவ பெயரே வினை என்று 
ஆயிரண்டு என்ப” என்று கூறி இடைச்‌ சொல்லும்‌ உரிச்‌ 
சொல்லும்‌ அவற்று வழி மருங்கில்‌ கோன்றும்‌ என்று கூறியதால்‌ 
இன்றைய இலக்கண ஆய்வாளர்களில்‌ லர்‌ தமிழில்‌ இரண்டு 
வகைசொல்‌-சொல்வகைப்பாடு (யடி 0198200010) உண்டு என்று 
கூறுகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ இசரயேல்‌ (1973) மூன்றுவகை என்று 
கருதுகிறார்‌. கரியியலைப்‌ பொறுத்த வரையில்‌ உரையாூரியரா்‌ 
கள்‌,வினைப்போலி, பெயர்ப்போலி என்று கூறுவதும்‌; பெயரடை., 
வினையடை. என்று இன்றைய ஆய்வாளர்கள்‌ கூறுவதும்‌, 
தொல்காப்பியர்‌ கூறியுள்ள உரிச்சொற்களில்‌ அடையாக வந்து 
எந்த விருதியும்‌ ஏற்காததும்‌ தனிச்சொல்‌ வகையாகக்‌ கருதலாம்‌ 
என்று அண்மையில்‌ கருத்து தெரிவிக்கப்பட்டுள்ளது. அந்த 
நிலையில்‌ இடைச்‌ சொற்களில்‌ காணப்படும்‌ சொல்லின்‌ வகை 
களை மொழியியல்‌ நோக்கில்‌ தெரிந்துகொள்வது சொல்‌ வகைப்‌ 
பாடு பற்றியும்‌ தொல்காப்பியரின்‌ இடைச்சொல்‌ கோட்பாடு 
பற்றியும்‌ தெரிந்து கொள்ள உதவும்‌. 

பெயர்ச்‌ சொல்லோடும்‌ வினைச்‌ சொல்லோடும்‌ நடை 
பெற்றியலும்‌ என்பதைக்‌ கட்டுண்டு வரும்‌ உருபன்‌ என்று 
கொள்ளலாம்‌. அது சொல்லியல்‌ நிலையிலும்‌, தொடரியல்‌ 
நிலையிலும்‌ கட்டுண்டு வருவது என்று கொள்வதே பொருத்தம்‌. 
தொல்காப்பியர்‌ இடைச்சொற்களின்‌ பண்புகளாகக்‌ கூறிய 
வற்றை அதன்‌ வகைகளாகவே கருதுகிறார்கள்‌. அவை ஏழு 
வகைப்படும்‌. அவைகளில்‌ புணரியல்‌ நிலையிடையின, கால 
விகுதி, வேற்றுமை ௪.ருபு, அசைநிலைக்‌ கிளவி, ஒப்பில்‌ வழி 
யால்‌ பொருள்‌ செய்பவை ஆகியவற்றை விகுதிகளாசக்‌ கரத 
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லாம்‌. தத்தம்‌ குறிப்பில்‌ 0 ருள்‌ செய்பவைகளில்‌ மன்‌, இல்‌ 
கம்‌, ஏ, ஓ, என, என்று, கொல்‌, எனா, என்றா, கந்து, ஓடு 
ஆரயைவைகளும்‌ விகுதிகளே. எனையவைகளில்‌ கொன்‌, மற்று, 
எற்று, இஞ்சம்‌, அந்தில்‌, எல்‌, அம்ம போன்றவை சொல்லியல்‌ 


இலையில்‌ தனிக்‌ 


ஃ 


1. பொருள்‌ கஉடையனவாயும்‌ இயங்கக்‌ 
கூடியனவாயும்‌ தொடரியல்‌ நிலையில்‌ ஈட்டுண்டு வருவன 


வாயும்‌ உள்ளன, இசைநிறையாக வருவனவும்‌ தொடரியலில்‌ 
கட்டுண்டு வருவனவாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. ௨வம உருபுகளாசு 
வருபவை கனிச்சொல்போல இருந்தாலும்‌ அவை சொல்லியல்‌ 
இலையில்‌ கட்டுண்ட.தாகவே சரத வேண்டும்‌. 


தொல்காப்பியத்தில்‌ இடைச்சொற்கள்‌ வருமிடம்‌ கூறப்‌ 
பட்டுள்ளது. அங்கு சொல்லுக்கு முன்னும்‌, பின்னும்‌ வரும்‌ 
என்று தொல்காப்பியர்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்‌. தமிழ்மொழி பின்‌ 
னொட்டு மொழி ஆனதாலும்‌ மேலே சகொல்காப்பியர்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட இடைச்சொற்கள்‌ எல்லாம்‌ சொல்லை அடுத்து வருவ 
தாலும்‌ சொல்லுக்குப்‌ பின்‌ வருவது பற்றி சிக்கல்‌ இல்லை, 
அப்படி.யானால்‌ சொல்லுக்கு முன்னால்‌ வருவது பழ்றி பார்க்க 
வேண்டும்‌. 


முன்‌, பின்‌ என்பவற்றில்‌ காலமுன்‌, இடமுன்‌, காலப்பின்‌, 
இடப்பின்‌ என்று இரண்டு வகை உண்டு. உரையாசிரியர்கள்‌ 
இட அடிப்படையில்‌ அதுமன்‌ என்பதை முன்‌ என்றும்‌ 
கொன்ஞஷார்‌ என்பதைப்‌ பின்‌ என்றும்‌ குறிப்பிட்டுள்ளார்கள்‌. 
மொழியியலார்‌ கால அடிப்படையில்‌ முன்‌, பின்‌ என்பதை 
வழங்குவார்கள்‌. எப்படியாயினும்‌ இடப்பின்‌, காலமுன்‌ ஆகி 
யவையே இங்குப்‌ பிரச்சனைக்கு உரியது, 


உரையாசிரியர்கள்‌ கொன்‌ என்பதையும்‌ ஓஓ (இனிதே 
குறள்‌-1176) என்பதையும்‌ உதாரணமாசுக்‌ 'கொடுத்துள்ளார்கள்‌, 
இதைச்‌ சுப்பிரமணிய சாஸ்திரியார்‌ (1934:198) முழுநிலைச்‌ 
சொற்களை ஓத்தது (அவர்‌ ஆங்கிலத்தில்‌ (௨002010816 (௦ 
(றாஜர௦5114௦10) என்பார்‌. குமாரசாமிராஜா (1972:238) பெய 
ரடையாகவும்‌ வேறுகில இடங்களில்‌ (கொன்னே கழிந்தன்று) 
வினையடையாகவும்‌ வந்துள்ளதால்‌ இடைச்சொல்‌ என்று 
கருத முடி.யாது என்பார்‌. இசரயேல்‌ (1973:254) கொன்னூர்‌ 
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என்பது பெயரும்‌ பெயரும்‌ சேர்ந்த கொகை என்றும்‌ கூறியுள்‌ 
ளார்கள்‌. இசரயேல்‌ கருத்துப்படி. “எற்று என்‌ உடம்பின்‌ எழில்‌ 
நலம்‌” என்ற தொடரில்‌ வரும்‌ எற்று என்பதே கால முன்‌ வரும்‌ 
இடைச்‌ சொல்லாகும்‌. 


எற்று என்பது எக்கன்மையாயிருந்தது என்ற பொருளில்‌ 
கையாளப்‌ பட்டுள்ளது. எற்று இருந்தது என்று புதைநிலையில்‌ 
இருந்ததாகக்‌ கொண்டால்‌ ௮து தொடரியல்‌ நிலையில்‌ 
கட்டுண்டதகாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. மேலும்‌ பகுபதச்சொல்‌ ஆனா 
வும்‌ “இறந்த பொருட்டே” என்று தொல்காப்பியர்‌ (சூ. 748! 
கூறுவதால்‌ பகாப்பதமாகச்‌ செயல்படுகிறது என்று சுமுத 
வேண்டும்‌. அப்படியானால்‌ இது கனிச்‌ சொல்லாகக்‌ கால 
முன்னாக வந்திருக்கிறது. 


கொன்‌ என்பது வேற்றுமை விகுயையும்‌ காலவிகுதிபை 
யும்‌ ஏற்காசதால்‌ பெயர்‌ என்றோ வினை என்றோ கரத 
முடியாது. எனவே பெயரிலும்‌ விளையிலும்‌ மாறுபட்டு 
வேறொரு விகுதி ஏற்று அடையாக வரும்‌ அடிச்சொல்லாகச்‌ 
' கருதினால்‌ தனி ஒரு சொல்வசைப்பாட்டைச்‌ சேர்ந்ததாகக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ கூறிய தஞ்சம்‌ (சூ. 751) என்ற இன்னொரு 
இடைச்‌ சொல்லும்‌ இந்த வகையைச்‌ சார்ந்தது. 


அரசோ தஞ்சம்‌ (அரசு ஈவது எளிது) புறம்‌. 733 


,தஞ்சமோ தோழி, தலைவன்‌ வரக்காணேன்‌-சலம்பு 


இங்கு பயனிலைபோல வந்திருந்தாலும்‌ அதை வினையடை. 
யாகக்‌ கொள்வது பொருந்தும்‌. எனவே இதுவும்‌ வேற்றுமை- 
கால விகுதிகளை ஏற்காமல்‌ இன்னொரு இடைச்‌ சொல்லை 
ஏற்பதால்‌ இதையும்‌ தனி சொல்வகைப்பாட்டைச்‌. சார்ந்த 
அடிச்‌ சொல்லாகக்‌ கருதலாம்‌. 


தொல்காப்பியர்‌ குறிப்பிடும்‌ மற்றையது. என்ற இடைச்‌ 
சொல்லும்‌ (சூ. 749) அடிச்‌ சொல்லோடு விகுதியும்‌ சேர்ந்த 
சொல்லாக கருதலாம்‌. உரையாகிரியர்களும்‌ இதைப்‌ பகுபதச்‌ 
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சொல்லாகவே விள யுள்ளனர்‌. எனவே பற்றை என்ற அடிச்‌ 


சொல்‌ அது என்ற ஓன்றன்பால்‌ விருடியை ஏற்று வந்ததாசுக்‌ 
கொள்ளலாம்‌ 


ற்றை யாமம்‌ (இன்னொரு யாமம்‌) மதுரைக்‌, 654 
மற்றையவர்‌ (மற்றை -- அவர்‌) குறள்‌. 848 


மற்றும்‌ ... ...கூடும்‌ (உம்மைப்‌ பொருள்‌) நற்‌. 860 


மற்று/ மற்றை என்ற அடிச்சொல்‌ வேற்றுமை கால விகுதி 
களை ஏற்காமல்‌ பிற விகுிகளை ஏற்கக்‌ கூடியதாசை 
யால்‌ தனிச்‌ சொல்வகைப்பாட்டைச்‌ சார்ந்ததாகக்‌ கொள்ள 
லாம்‌, எனவே தொல்காப்பியர்‌ கூறிய இடைச்‌ சொற்‌ 
களில்‌ வேற்றுமை-காலவிகுதிகளை ஏம்காத அடிச்சொற்கள்‌ 
வேறு லை விகுதகளை ஏற்றும்‌, ஏற்காமலும்‌ அடையாகப்‌ 
பயன்படும்‌ சொற்கள்‌ உண்டு என்பது தெளிவாகிறது. எனவே 
அவைகள்‌ எண்ணிக்கையால்‌ குறைவாக இருந்தாலும்‌ தனிச்‌ 


சொல்வகையாக மொழியியல்‌ நோக்கில்‌ சுருதத்‌ தகுந்தவை. 


இந்த வகைப்பாட்டில்‌ தொல்காப்பியர்‌ எழுத்ததிகாரத்தில்‌ 
குறிப்பிட்ட “இனி” (சூ. 226) என்ற சொல்லும்‌, சுட்டு, வினா 
அடிச்சொற்களும்‌ அடங்கும்‌ என்பதும்‌ இங்கு சுட்டிக்‌ காட்டத்‌ 
தகுந்தது. 


இடையியலில்‌ இன்னொரு வசையான அடிச்‌ சொற்களும்‌ 
காணப்படுகின்றன. மன்ற, அம்ம, அந்தில்‌ போன்றவை வேறு 
எந்த விகுதியும்‌ ஏற்பதில்லை. அவை வேறு வேறு பொருள்‌ 
களை உடையவை. 


மடவை மன்ற வாழி முருகே--நற்‌. 34 
(உறுதியாக மடமை உடையவன்‌) 


அந்திற்‌ காணிய வருமே அகம்‌, 76 
(அங்கே காண்பதற்கு வரும்‌) 


அம்ம வாழி தோழி 


15. 
[5] 
(ப 


இவையெல்லாம்‌ சொல்லியல்‌ நிலையில்‌ கட்டிலா கருடனாசு 
இருந்தாலும்‌ கொடரியல்‌ நிலையில்‌ வினையடைய வும்‌, 
சார்ந்தும்‌ வருபவை. கொலகாப்பியர்‌ கூறிய 


வாக்கியத்தை 
"தத்தம்‌ குறிப்பில்‌ பொருள்‌ செய்‌'பவைகளில்‌ கொன்‌, மற்று, 
எற்று, மன்ற, தஞ்சம்‌, அந்தில்‌, எல்‌, அம்ம. முதலியன இர்த 


வகையில்‌ அடங்கும்‌. 


புணரியல்‌ நிலையிடை வருபவை, கால விகுதி, வேற்றுமை 
உருபு, அசைறநிலைக்‌ களவி, உவம உருபுகள்‌ ஆிியவை காலப்‌ 
பின்‌ - இடமுன்னாக வருவன, தத்தம்‌ குறிப்பின்‌ பொருள்‌ 
செய்பவைகளில்‌ மன்‌, இல்‌, உம்‌, ஏ, ஓஒ, என, என்று, கொல்‌, 
எனா, என்மா, உ.ந்து, ஓடு ஆ௫ியவைகளும்‌ விகுஇகளாய்க்‌ 
காலப்‌ பின்‌ - இட முன்னாக வருபவை. 


இடையியலில்‌ உள்ள சொற்களை மொழியியல்‌ நோக்கில்‌ 
அடிச்‌ சொற்கள்‌, விகுதிகள்‌ என்று இரண்டு வகையாக்கலாம்‌. 
சொல்வகைப்பாடு என்பது அடிச்சொல்லின்‌ பாகுபாடு என்பதால்‌ 
இடையியலில்‌ வேறுில விகுதிகளை ஏற்று வினையடையாக 
வருவனவும்‌, வேறு எந்த விகுதியையும்‌ ஏற்காமல்‌ தொடரியல்‌ 
நோக்கில்‌ வருவனவும்‌ தனிச்‌ சொல்வகையாகக்‌ கருதலாம்‌, 
எனவே காலமுன்‌ - இடப்பின்‌ என வருவனவே தனிச்‌ சொல்‌ 


வகையைச்‌ சார்ந்தது. 


தொல்காப்பியர்‌ அடிச்சொற்களையும்‌ விகுதிசளையும்‌' 
எப்படி ஓரே சொல்வகையாசுக்‌ கருதினார்‌?. இவற்றிடையே 
காணப்படும்‌ பொதுப்பண்புகள்‌ யாவை? என்ற கேள்விகளுக்குப்‌ 
பதிலே அவருடைய நோக்கைப்‌ புலப்படுத்தும்‌. 


எச்ச இயலில்‌ *இடைச்‌ சொல்லெல்லாம்‌ வேற்றுமைச்‌ 
சொல்லே” என்ற சூத்திரம்‌ காணப்படுகிறது. இளம்பூரணர்‌ 
எல்லா இடைச்‌ சொற்களும்‌ தாமாக நில்லா; பெயரும்‌ 
தொழிலும்‌ அடைந்து நின்றும்‌ அவற்றையே பொருள்‌ 
வேற்றுமைப்‌ படுக்கும்‌' என்றும்‌; சேனாவரையர்‌ *பிறிதொரு 
சொல்லை வேறுபடுக்கும்‌ சொல்‌ (விசேடிக்கும்‌ சொல்‌)” என்றும்‌; 
தெய்வச்‌ சலையார்‌' பொருள்‌ உணர்த்தும்‌ சொல்‌ எனப்படா; 
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பொருள்‌. வேறுபடுக்கும்‌. சொல்‌” என்றும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
அதனால்‌. இடைச்சொற்களை ஒருவகையில்‌ அ௮டையாசுக்‌ 
கருயே தொல்காப்பியர்‌ செயற்பாட்டு நோக்கில்‌ அடிச்‌ 
சொல்லாசவும்‌ விகுதியாகவும்‌ வருவனவற்றை ஒருங்கு சேர்த்து 
ஒருசொல்‌ வசையாக அமைத்துக்‌ கொண்டார்‌ எனலாம்‌. அதற்‌ 
கடையே௮வர்‌ காணும்‌ பொதுமைப்‌ பொருள்நிலையில்‌ தனித்து 
இயங்காது, வேற்றுமைப்‌ படித்துவதற்காகப்‌ பயன்படும்‌ 
என்பதுதான்‌. அதற்கேற்பவே “சொல்‌! என்பதை அடிச்சொல்‌, 
விரு என்ற இரு பொருளிலும்‌ சையாண்டுள்ளதும்‌ இங்கு 
பொருத்தமாக அமைந்துவிட்டது. எனவே தொல்காப்பியர்‌ 
நோக்கில்‌ பெயரும்‌ வினையும்‌ முழுச்‌ சொல்‌ எளவும்‌, உரிச்‌ 
சொல்‌என்பது குறைச்சொல்‌ எனவும்‌, இடைச்சொல்‌ என்பது 
முழுச்சொற்கும்‌ குறைச்‌ சொற்கும்‌ இடைப்பட்ட எல்லாவகைச்‌ 
சொல்லும்‌ எனவும்‌ விளக்கலாம்‌. 


மெய்‌ எழுத்துகளில்‌ வல்லெழுத்துக்கும்‌ (அடைப்பொலி) 
மெல்லெழுத்துக்கும்‌ (மூக்கொலி) இடைப்பட்ட ஆடொலி, தட்‌ 
டொலி, மருங்கொலி ஆகிய பண்புகளை உடையவைகளை 
இடையினம்‌ என்று கருதியது இங்கு ஒப்புநோக்கத்‌ தகுந்தது. 
அதுபோல ஓரு நிலைச்‌ சொற்கள்‌, ஓட்டுகள்‌ ஆகிய இரண்டை 
யும்‌ இடைப்பட்டதாகக்‌ கருதுகிறார்‌ எனலாம்‌, இந்தக்‌ கருத்து 
இடை நிசுரனவாய்‌ நிற்றலின்‌ இடைச்சொல்‌” என்ற சிவஞான 
முனிவரின்‌ கருத்தோடு ஓற்றுமையுடையது. ஆனாலும்‌ இதற்கு 
அவர்‌ கொடுக்கும்‌ விளக்கம்‌ வேறுபட்டது. எப்படியாயினும்‌ 
இடையியலில்‌ கூறிய எல்லாமே தொல்காப்பியருக்கு இடைச்‌ 
சொல்‌ என்கிற தனிவகையைச்‌ சார்ந்தது. மொழியியல்‌ கருத்துப்‌ 
படி இடைச்‌ சொற்களில்‌ ஒரு பகுதி அடிச்‌ சொல்லாய்‌ 
வேற்றுமை உருபோ காலவிகுதியோ ஏற்காது. இன்னொரு 
பகுதி வேறு ஒரு கட்டுண்ட இடைச்சொல்லை ஏற்று வருவதும்‌, 
பகுபதமாய்‌ இருந்து பகாப்பதம்‌ போல்‌ அடையாசு வருவதும்‌ 
தனிச்சொல்‌ வகையைச்‌ சார்ந்தது ஆகும்‌, 


இட்ட 101௧ பஙியுட்ஈகப ட்‌ ர்த்ட 
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சிரிய ௦ 4-3 1971 
சிருரும]10 1004-4 1972 
சிருருயீ00%ய1-5 1273 
சிரமய10181-0 1974 
கி௮ய0௨1-7 (701, 1, & 2) 1975 
சிரு (0௨71-8 (7௦1. 1, & 2) 1976 
சிஞ்றாய100-9 (7௦1, 1, &32) 1977 
குயி வ-10 (7௦1, 1,2&3) 1978 
சிஙயிய0கம்‌-11 (791, 1, 2&3) 1979 
சிருய/:0181-12 (3701. 1, 2 & 3) 1980 
கஷாய வ்‌13 ௫7௦. 1, 2௧3 198] 
சிராாய1:1:0481-14 (701. 1, 2, 3&4 1982 
அரராயிமேவ்‌-15 (701, 1, 2,3௬4 1983 
ராய00101-16 (7௦1. 1, 2, 3 & 4) 1984 
சிரராய100121-17 ௫701. 1, 2 & 3) 1985 
இராயி01மம்‌-18 707, 1, 2, 3% 4) 1986 
சிருராயப00121-19 (701. 1, 2), 3& 4) 1987 
ராய00201-20 701. 1, 2, 3 % 4) 1988 
பவட பது (7௦1. 1, 2) 3&4) 1980 
111130 ௨ ரரறவபாம 1977 


கிருஙாயபிப012ம்‌ மய] 7௦1 


1978 


